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Пустынный пляж казался загадочным в лучах заходящего солнца. Все вокруг дышало красотой и гармонией. Песок светился и чуть розовел в неярких лучах заката.
Анри Жирарден наслаждался картиной, которая отрывалась из окон гостиной. Прибой подобно возлюбленному с тихим шепотом ласкал белый песок. Гладкие раковины поблескивали подобно извлеченным на свет пиратским сокровищам. Несколько птиц летали над самой поверхностью мерцающей воды или планировали в вышине.
Анри уже успел позабыть, как прекрасно это райское место. Когда-то они с младшим братом Полем проводили здесь все свободное время, что было совсем не удивительно. Ведь этот пляж, как и огромная вилла, принадлежал их любимой бабушке Мари Женевьев. Но то счастливое время, когда Анри и его брат могли беззаботно играть среди золотистых дюн, давно прошло. Они выросли, теперь каждый был занят своим бизнесом, и навещать бабушку удавалось все реже и реже.
Даже сегодня Анри смог вырваться из водоворота нескончаемых дел и приехать сюда лишь по причине большого семейного торжества. Бабушка праздновала свое восьмидесятилетие. Здесь, на побережье Средиземного моря, прошла почти вся ее долгая жизнь. Здесь она познакомилась с молодым красавцем Жаком Жирарденом. Здесь растила своих детей, а потом и внуков. И именно здесь решила отпраздновать юбилей. Поэтому многочисленное семейство Жирарден, а также все их родственники спешили в просторный гостеприимный дом, чтобы поздравить всеми любимую Мари Женевьев.
Большинство гостей должны были приехать только завтра, чтобы насладиться пышным праздником и отбыть сразу же после его окончания. Поэтому Анри смог занять свою любимую комнату на верхнем этаже, в которой обычно жил у бабушки. Он планировал задержаться здесь на три дня, решив устроить себе своеобразный отпуск. Ничего катастрофического за это время на работе не произойдет, а бабушка будет рада моему вниманию, подумал Анри.
Решив немного пройтись по пляжу, он собрался было выйти из гостиной. Но в это время возле ворот особняка остановилось такси, из которого сначала вышел Поль, а затем его спутница.
Неужели вся семья наконец-то сможет познакомиться с загадочной возлюбленной младшего брата, которая так неожиданно появилась в его жизни? Известие о том, что у стеснительного, не любящего шумных сборищ Поля есть подруга, стало потрясением и одновременно большой радостью для всех.
Сам Анри до сих пор оставался холостяком, хотя, конечно, встречался с женщинами. Он не без иронии говорил, что слишком расчетлив и собирается жениться либо из-за денег, либо с целью приобретения деловых связей. А недавно и вовсе заявил, что вступит в брак не раньше, чем ему исполнится сорок. Все давно смирились с упрямством и своеволием Анри и не лезли в его личную жизнь.
Но Поль был совсем другим. В отличие от самостоятельного и независимого брата он всегда оставался спокойным и покладистым и зачастую следовал советам их матери Катрин. А она в свою очередь неустанно контролировала бедного маленького Поля и всегда беспокоилась о нем.
Если Анри отправили учиться в закрытый колледж в Англии, то Поль получил образование на родине. Катрин Жирарден не могла отпустить далеко от себя любимого сына. Она постоянно волновалась за него. И так продолжалось до сих пор. Катрин очень смущало и тревожило, что Поль никогда не приводит домой девушек. Она знала, насколько он застенчив, и боялась, что любимый сын останется одинок. Такая судьба казалась матери хуже смерти. Когда Поль сообщил ей, что у него появилась девушка, которую он любит, Катрин возблагодарила Бога.
Только у Анри возникли смутные подозрения. Его простодушный брат ни разу и словом не обмолвился о загадочной избраннице. Такое поведение было нехарактерно для Поля, любившего делиться с братом личными переживаниями. Они перезванивались по два раза в неделю, но Поль умудрился оставить Анри в полном неведении. Только вчера братец сообщил, что познакомился с англичанкой, которой намерен сделать предложение, и что они вместе приедут на юбилей бабушки.
Анри не стал делиться своими мыслями с матерью, чтобы не расстраивать ее заранее, решив сначала понаблюдать за новоиспеченной невестой Поля. Наверняка это всего лишь очередная охотница за деньгами.
Несмотря на свою доверчивость и податливость, Поль оказался успешным бизнесменом. Он владел несколькими ресторанами и ночным клубом в Марселе, получая от них солидный доход. Многие девушки хотели бы выйти за него замуж. И Анри решил провести небольшое расследование. Он был готов на все, чтобы уберечь младшего брата от возможной роковой ошибки. И хотя Поль давно вырос и преуспел в жизни, старший брат все равно чувствовал ответственность за него, считая, что тот остался, к сожалению, слишком наивным.
Подойдя к окну, Анри пытался рассмотреть избранницу брата. Ее короткие каштановые волосы лежали непослушными прядями, отчего она выглядела озорной и одновременно беззащитной. Она вертела в руках солнечные очки. Все, кто уже приехал на торжество, вышли им навстречу и смотрели на молодую женщину, не скрывая любопытства. Анри решил, что у брата есть вкус. Он не увидел лица незнакомки, но отметил стройную фигуру и длинные ноги, которые едва прикрывало короткое платьице.
Когда брат и его спутница скрылись в глубине дома, Анри поднялся в свою комнату. Не загроможденная мебелью, она казалась огромной, а изящные антикварные вещицы придавали утонченность интерьеру. Сейчас, залитая закатным солнечным светом, проникающим через три арочных окна, она казалась наполненной воздухом и уютной. Из окон открывался вид на бассейн и уголок чудесного сада.
Анри прилег на кровать и задумался о том, как вывести интриганку на чистую воду, не вызвав подозрений брата и недовольства матери.
Он все еще думал, как устранить подружку брата, когда час спустя вышел на террасу, где собрались близкие. Бабушка, мать, несколько дядюшек и тетушек со своими отпрысками. Все вели непринужденную беседу.
Перед террасой располагался сад, который, казалось, сошел с обложки глянцевого журнала. Пели птицы. Воздух был наполнен чудесными ароматами. От буйства красок разбегались глаза.
— Сад по-прежнему великолепен, — произнес Анри, подойдя к матери с бокалом красного вина в руке.
— Да. Ты помнишь, как твой отец гордился им. Он готов был всем и каждому рассказывать о своем увлечении, — улыбнулась Катрин. — И преуспел в этом: наш сад достоин восхищения! Жаль, что твоего отца уже нет с нами.
Анри взял руку матери в свою.
— Как давно мы не собирались вот так всей семьей… Пожалуй, лет пять, со времени свадьбы твоей двоюродной племянницы Элен и Жюля.
— Они приедут завтра. Вместе с детьми. — Картин взглянула на сына с укором. — Ты мог бы тоже уже жениться, — заметила она без обиняков. — Ты уже не мальчик, Анри. Тебе нужны наследники.
— Они обязательно появятся, мама. Однако всему свое время.
— Розмари Треньян тоже будет здесь, — многозначительно произнесла Катрин. — Она дочь друга твоего отца. Розмари стала бы тебе хорошей женой, дорогой.
— Треньян — известная семья. Мне нравится Розмари… — Анри усмехнулся. — И потом… три месяца без женщины дают о себе знать.
Катрин смутилась и упрекнула сына за то, что он позволяет себе подобные высказывания в ее присутствии.
— Прости, мама, — извинился Анри. — Но ведь мне некуда торопиться, правда? — добавил он.
— Смотри, похоже, что Поль собрался жениться, — заговорщики произнесла Катрин.
— В самом деле? Почему-то меня это не удивляет. — Анри старался не выдать голосом охватившую его злость на пронырливую англичанку.
— Перестань, Анри! — с досадой произнесла его мать. — Твоя ирония совершенно неуместна. Лучше порадуйся за брата и подумай о своем будущем.
— Я просто констатирую факт, дорогая мама…
— Мне не нравится твой тон. Я уже познакомилась с этой девушкой. Мне она кажется очень милой. Ее зовут Лилиан. По-моему, она немного ошеломлена увиденным.
Еще бы! И могу поклясться, что она мечтает прибрать к рукам деньги брата, подумал Анри. Но он не стал делиться своими мыслями с матерью.
— Кстати, где они? — поинтересовался он.
— Скоро спустятся, — ответила Катрин. — И, Анри, прошу тебя, будь повежливее с Лилиан.
— Я всегда вежлив, мама, — улыбнулся он.
Катрин вздохнула и покачала головой.
— Сразу видно, что Поль любит эту девушку. Умоляю, веди себя прилично!
— Обещаю стать ангелом во плоти, — вкрадчиво произнес Анри.
С этими словами он оставил мать, которая принялась обсуждать с кузиной последние события, произошедшие в их огромном семействе.
Вскоре появился Поль и его новоиспеченная невеста. Анри наблюдал, как она смотрит на брата, как он улыбается ей. Сейчас англичанка вовсе не казалась ему охотницей за чужими деньгами.
Лилиан Пинк надела простое платье, едва доходящее до колен. Оно было того бледно-розового цвета, который обычно ассоциируется с детством. Ее большие широко распахнутые глаза и полуоткрытые пухлые губы делали ее похожей на ангелочка. Волосы вились и пушились вокруг лица в сияющем беспорядке. Но Анри готов был дать руку на отсечение, что на самом деле она не так невинна, как кажется.
Улыбаясь, он направился в их сторону, тепло обнял брата и только потом повернулся к его спутнице.
— Моя невеста Лилиан, — улыбаясь, как счастливый мальчишка, произнес Поль. — Хотя ты, наверное, уже знаешь. Новости, — обратился он уже к ней, — разносятся в нашей семье со скоростью света.
Лилиан улыбнулась. Она явно старалась понравиться Анри. Поль много рассказывал ей о брате, которым искренне восхищался. Тот вел себя непринужденно и гостеприимно. Но Лилиан представляла себе его совершенно другим. Старший брат был не похож на младшего. Его волосы оказались более длинными и густыми, чем у Поля, черты лица — четче очерченными, что выдавало твердость характера. Он был выше и крепче сложен, а глаза… глаза Анри сверкали словно острые льдинки. От его взгляда мурашки пробежали по телу Лилиан. Она почувствовала странный страх перед этим мужчиной, хотя и не понимала, почему боится его.
Он говорил с ней на вполне безобидные, банальные темы, но что-то путающее и даже зловещее таилось в его взгляде, отчего Лилиан захотелось теснее прижаться к Полю. Совершенно неожиданно она поймала себя на мысли, что почти не задумывается над тем, что говорит. Лилиан слышала себя как бы со стороны.
Неожиданно Поль извинился и отошел, оставив ее наедине с братом. И тут Лилиан охватил внезапный приступ паники.
— Кажется, тебе холодно, — заметил Анри. — Ты дрожишь.
— Я просто… немного нервничаю, — ответила Лилиан, оглядываясь. — Вся твоя семья…
— Уверен, ты без труда найдешь общий язык со всеми. Мы доброжелательны и порой наивны, — произнес Анри, даже не улыбнувшись. Лилиан оставалось только догадываться, что скрывается за этой фразой. — Хотя, конечно, запудрить мозги Полю легче, чем остальным.
— Что ты хочешь сказать? — изумленно спросила Лилиан.
— Пойдем, я познакомлю тебя с остальными, — вместо ответа предложил Анри и подумал: кажется, она не так уж и влюблена в моего брата и наверняка ей есть что скрывать.
Он взял ее за руку и направился к одной из многочисленных тетушек…
Весь вечер Анри не спускал с Лилиан глаз и сделал вывод, что вдали от него она чувствует себя намного спокойнее. Возможно, потому, что никто больше не намекает на ее нечестность по отношению к Полю. Все искренне радовались за него и желали счастья.
Ужин подавали в столовой. В зале с наборным паркетным полом стоял такой огромный стол, что даже двадцать человек, сидящих на одном его конце, производили впечатление небольшой компании.
Стол ломился от множества закусок, рыбных и мясных деликатесов, экзотических фруктов. Вино текло рекой, беседа становилась все более непринужденной. Бабушка Мари Женевьев по праву была королевой вечера.
Анри, заняв свое место, оказался как раз напротив Лилиан. Некоторое время спустя он неожиданно встал и, постучав ложечкой по краю своего бокала, стал ждать, когда все посмотрят в его сторону.
Лилиан взглянула на брата жениха с любопытством и некоторым испугом. Что он собирается сказать? И Анри впервые заметил, какие у нее великолепные глаза. Глаза, способные свести с ума любого мужчину!
Он поднял бокал и произнес:
— За прекрасную Лилиан Пинк! За ее помолвку с моим братом!
Тост был принят бурными аплодисментами.
— Хотя и слишком поспешную, — добавил Анри шепотом, посмотрев Лилиан в глаза.
Она задрожала под его пронзительным взглядом.
— Если оба знают, чего хотят, зачем терять время? — ответила Лилиан также шепотом, наградив его самой очаровательной из своих улыбок.
Анри продолжал не отрываясь смотреть в ее глаза. И Лилиан отчаянно захотелось уйти. Она наклонилась к Полю и что-то прошептала ему. Он встал и, немного смущаясь, произнес:
— Простите нас. Но Лилиан очень устала. Думаю, ей лучше пойти наверх.
— О, конечно, — с милой улыбкой произнесла Катрин. — Ступай проводи ее. Твоей невесте нужно набраться сил для завтрашнего торжества.
Они немедленно встали и, пожелав всем спокойной ночи, вышли из столовой.
Лилиан почувствовала облегчение, только когда за ними закрылась дверь спальни.
— Ну, — спросил Поль, — как тебе мои родственники?
— Очень милые, — улыбнулась она и, подойдя к зеркалу, начала расчесывать волосы. — У тебя чудесная мама, такая добрая. Я даже не ожидала. Обычно матери ревнуют своих сыновей, — заметила Лилиан.
— Слава богу, я родился не первым, — усмехнулся Поль. — На Анри всегда возлагалось больше надежд. И он, смею тебя уверить, их оправдал. А меня мама постоянно опекала, но ты права, она совсем не ревнует. Потому что счастлива видеть меня с тобой.
— Но ты тоже добился успеха.
— Да, это так. — Улыбнувшись, Поль подошел к Лилиан. — Ты даже не представляешь, что для моих родных значит встреча с тобой… Лилиан, ты — единственная, кому я полностью доверяю. И так благодарен тебе за все, что ты для меня сделала…
— Не говори так, Поль! — Лилиан повернулась к нему. — Я тоже тебе доверяю, и ты сделал для меня не меньше. Только, кажется…
— Что?
— Кажется, я не понравилась твоему брату, — огорченно заключила она. — У меня возникло чувство, что он все время наблюдает за мной. Разве ты не заметил? А после того, как поднял за меня тост, он прошептал, что помолвка слишком поспешная.
— Не волнуйся, — успокоил ее Поль. — Он же мой старший брат и всегда ведет себя по отношению ко мне покровительственно. Я учился здесь, во Франции, а Анри в Англии. Но когда он приезжал домой, всегда приходил ко мне в школу, чтобы убедиться, что со мной все в порядке. — И с улыбкой добавил: — Понимаешь, ведь только он знал, что меня обижают в классе. Надо мной все смеялись. Но стоило Анри поговорить раз, как нападки прекратились. Таков мой брат — ради семьи он сделает все.
— Да, но…
— Никаких «но». Не беспокойся. — Он взял руку Лилиан в свои ладони. — Анри увидит, что мы счастливы вместе, и успокоится.
Но Лилиан в это не верилось. Лежа в постели, она все думала об Анри, вспоминала выражение его лица и то, как он смотрел на нее, словно пытаясь проникнуть в ее мысли.
Молодая женщина взглянула на Поля, который мирно посапывал на диване у окна. Иногда он просто не замечает очевидного. Зато она прекрасно понимала, что происходит. Почти наверняка старший брат заподозрил, что они пытаются обмануть семью. Теперь он, если верить рассказам Поля, будет изо всех сил стараться выяснить все. Не исключено, что продолжит следить за ней. Но самым худшим было то, что Анри успел понравиться ей. Даже от мыслей о нем она начинала дрожать, а по спине пробегали мурашки…

Однако утром Лилиан решила, что все не так уж и плохо. Рядом с ней Поль, который сможет позаботиться о них обоих, если что-то пойдет не по плану. Значит, надо отбросить страхи и сомнения и в полной мере получить удовольствие от двух свободных дней. Она приехала на побережье Франции второй раз в жизни и решила попросить Поля показать ей все примечательные места, на которые хватит времени.
Несмотря на полубессонную ночь, Лилиан проснулась рано. Она успела соскучиться по своей квартире и еще больше по дочке. Поль все еще спал, свернувшись калачиком. Он мог бы лечь с ней, но был слишком деликатен и расположился на диване, чтобы не смущать молодую женщину.
Лилиан встала. От сонливости не осталось и следа. С тех пор как родилась Мисти, она привыкла вставать не позже восьми. Присев на краешек дивана, молодая женщина мягко тронула Поля за плечо. Он пошевелился и открыл глаза.
— Мне нужно поговорить с Мишель и Мисти, — прошептала она, погладив его по щеке. — Где здесь телефон? Не хочу случайно забрести в чью-нибудь спальню. К тому же я бы предпочла позвонить домой, пока все спят.
— Выйдешь из спальни и… гм… — Поль зевнул. — Боже, как же долго я здесь не был!.. Слушай, а почему бы тебе не позвонить по мобильному? Ты могла бы спуститься в сад. Там тебе точно никто не помешает. Хочешь, я провожу тебя?
— Тогда тебе придется окончательно проснуться, — нежно улыбнулась Лилиан, глядя на его заспанное лицо. — Не хочу лишать тебя удовольствия еще немного поспать.
Она неторопливо умылась, причесалась, натянула на себя джинсы и топ. Взяв телефон, молодая женщина направилась в сад. Лилиан впервые разлучалась с дочкой так надолго. Три дня казались ей огромным сроком. Она отчаянно скучала по малышке, хотя и знала, что с ней все будет хорошо. Днем Мисти в школе, а потом за ней присматривает Мишель, которую девочка очень любит.
Лилиан не могла не восхищаться великолепием сада. Но все же сейчас ей больше всего на свете хотелось поговорить с дочкой.
Услышав наконец ее голосок, молодая женщина улыбнулась. А на ее глазах выступили слезы. Она расположилась в шезлонге возле бассейна и зажмурилась, чтобы яснее представить личико Мисти. Дочка по секрету рассказала ей, что познакомилась в школе с новым мальчиком. Она делилась с мамой своими важными детскими новостями, а Лилиан с упоением слушала ее веселую болтовню.
— Я еще позвоню тебе, — пообещала она дочке. — Не забудь нарисовать для меня картинку. Когда вернусь, мы повесим ее на холодильник рядом с динозавром.
Из окна своей комнаты Анри наблюдал, как Лилиан положила мобильник и с довольным видом вытянулась в шезлонге, погрузившись в свои мысли. Только поговорив с любимым, женщина может выглядеть подобным образом. Она не могла позвонить любовнику при Поле, поэтому и встала так рано, заключил он.
С твердым намерением разоблачить двуличную невесту, Анри взял полотенце и направился к бассейну. Лилиан все еще думала о дочери, когда он незаметно приблизился к ней и поздоровался.
Молодая женщина подскочила от неожиданности.
— Прости, — пробормотала она, — я не слышала, как ты подошел.
Лилиан подняла глаза и остолбенела. Анри оказался великолепно сложен. Его тело, загорелое и мускулистое, казалось почти бронзовым в свете утреннего солнца. Белозубая ироничная улыбка только подчеркивала смуглый оттенок кожи. Анри прямо-таки излучал уверенность в себе. Длинные темные волосы вились непослушными прядями. А его глаза, большие и черные, обрамленные длинными густыми ресницами, светились своеволием и лукавством… и уже не казались такими ледяными, как накануне вечером.
— Я не привык долго спать, — объяснил он, — даже когда отдыхаю. Полагаю, ты тоже. Я заметил, ты кому-то звонила.
— Неужели ты следил за мной? — спросила молодая женщина, размышляя, как долго он стоял рядом.
Слышал ли он ее разговор с дочкой? Лилиан и ее жених решили пока никому не рассказывать о Мисти. Ведь Поль только хотел представить ее своей семье. Рассказать Анри о ребенке прямо сейчас, не посоветовавшись с Полем, Лилиан не могла. Поэтому решила промолчать.
Он тоже не торопился продолжить разговор, а просто стоял и смотрел на нее.
Вчера она выглядела совсем молоденькой и беззащитной в своем бледно-розовом платьице. Но, даже переодевшись в джинсы и топ, который оставлял открытым ровный плоский живот, Лилиан выглядела такой же юной. Анри заметил, что ее каштановые волосы блестят при свете солнца. Молодая, невинная и на сто процентов естественная. Какой мужчина сможет устоять перед такой женщиной?
— С чего ты взяла, что я слежу за тобой? — вопросом на вопрос ответил он наконец. — Можно подумать, тебе есть что скрывать. Или я ошибаюсь?
Лилиан почувствовала, что краснеет. Она хотела рассмеяться, но не смогла.
«Да, мне есть что скрывать», — могла бы ответить она. И мысль о том, что Анри может узнать всю правду, привела ее в ужас.
— Мне нужно идти, — пробормотала она, вставая.
— Зачем? Все проснутся не раньше чем через час. Я собираюсь поплавать. Присоединяйся.
— Поплавать? — испуганно переспросила Лилиан. — Нет, очень мило с твоей стороны предложить мне это. Но я, пожалуй, лучше пойду в дом. — Она отступила от него на пару шагов.
— Я не привык к отказам, — произнес Анри, улыбаясь.
— И что с того? — выдохнула Лилиан.
— А то, что ты не можешь расстроить меня. Это будет слишком жестоко с твоей стороны. — Его голос был полон притворного ужаса.
— О, я совсем не хотела тебя расстраивать, — промямлила она. — Просто…
— Просто на тебе нет купальника, да? Так иди и надень его, — предложил Анри, но в его тоне было больше от приказа, чем от просьбы. — Или ты предпочитаешь посидеть и посмотреть, как я плаваю, а?
— Д-да… Нет!
— Кроме того, я уверен, что Поль был бы рад, если бы мы подружились. Мы с ним очень близки. Он огорчится, если узнает, что ты… боишься меня…
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Анри оказался прав. Лилиан действительно боялась его.
Она всегда считала себя борцом по натуре. Ей пришлось воспитывать дочь одной, да и во время беременности рассчитывать было не на кого, а о возобновлении отношений с отцом ребенка и речи не шло. Не оказалось рядом и родителей, готовых помочь в трудную минуту. Она могла рассчитывать лишь на себя. Лилиан жила только ради своей дочери и пошла бы на любые жертвы, чтобы сделать Мисти счастливой и исполнить все ее мечты.
Когда она тихонько вошла в спальню, Поль все еще спал. Лилиан решила не будить его. Взяв шляпу, крем для загара и книгу, молодая женщина снова вышла из комнаты.
Как и говорил Анри, никто еще не проснулся.
Всего четверть часа назад мысль о том, что ей придется остаться наедине с ним, заставила бы ее дрожать от страха. Но сейчас Лилиан решительно направилась к бассейну. В конце концов, не бегать же мне от него вечно, подбадривала себя она.
Анри плавал. Лилиан невольно засмотрелась на его мускулистое загорелое тело, затем неторопливо направилась к одному из шезлонгов. Сначала она намеревалась почитать, но, удобно устроившись, передумала и решила просто полежать. Закрыв глаза, молодая женщина с наслаждением расслабилась, понимая, что следующий случай поваляться возле бассейна представится не скоро.
Затем она услышала, как Анри вылез из воды, подошел к ней и, подвинув соседний шезлонг, сел.
— Не думал, что ты примешь мое приглашение присоединиться, — сказал он, откровенно разглядывая молодую женщину.
— Почему бы и нет? Я подумала, что ты прав. Поль хотел бы, чтобы мы стали друзьями… или хотя бы приятелями, — ответила Лилиан, не открывая глаз.
Обычно у Анри не возникало проблем в общении с женщинами. Он всегда нравился им, но Лилиан, кажется, была исключением.
— Ты первый раз в Ницце? — спросил он, стараясь, чтобы его голос звучал равнодушно.
Лилиан открыла глаза. Он был потрясающе красив! Его влажное тело в солнечных лучах светилось мягким блеском.
— В первый, — с сожалением произнесла она. — Здесь так чудесно. Но мне случалось бывать в Монпелье… несколько лет назад.
— С родственниками? — поинтересовался Анри.
— Нет.
Лилиан, кажется, не собиралась посвящать его в подробности своей жизни. Но Анри знал, что рано или поздно она заговорит. Люди предсказуемы. А ради того, чтобы выудить из нее хоть какую-нибудь информацию, которая помогла бы ему вывести ее на чистую воду, он был готов терпеливо ждать сколько угодно.
— У меня нет родных ни во Франции, ни в Англии, — тихо произнесла она. — Мои родители переехали в Австралию семь лет назад. С тех пор мы не виделись.
— Монпелье — красивый город, — продолжал Анри. — Но я удивлен, что вы выбрали именно его. Он явно проигрывает некоторым другим городам в выборе развлечений. Разве английская молодежь не предпочитает ездить на Ибицу, чтобы развлечься?
— Да, большинство так и делает, — согласилась Лилиан.
Меньше всего на свете она хотела посвящать его в подробности своей поездки в Монпелье. Воспоминания о тех днях причиняли ей боль. Но все же это было, пожалуй, единственное время, когда Лилиан чувствовала себя по-настоящему счастливой. Она была влюблена. Смотрела на мир сквозь розовые очки. Будущее казалось ей светлым и безоблачным. А сейчас человек, за которого она готова была отдать жизнь, стал ей чужим. Впрочем, как и она ему.
— Итак, ты никогда не была прежде в Ницце, — задумчиво произнес Анри. — Но Поль наверняка рассказывал тебе о вилле бабушки. Хотя я даже не помню, когда он приезжал сюда в последний раз.
— Нет, не рассказывал. Поль только сказал мне, что бабушка Мари Женевьев решила отпраздновать юбилей в загородном доме и что мы приглашены, — ответила Лилиан, все больше чувствуя себя как на экзамене.
— И как тебе вилла? Соответствует твоим ожиданиям? — промурлыкал Анри.
— Я не знала, чего ожидать, — честно призналась Лилиан.
— Да ладно тебе, признавайся. Все думают о том, каким окажется то место, где предстоит оказаться впервые.
— Дом великолепен… — осторожно сказала она и, посмотрев Анри в глаза, сдержанно спросила: — Это правильный ответ или ты рассчитывал услышать что-то другое? Меня поразили его размеры. Я просто не понимаю, зачем одному человеку такой огромный дом.
Может, Лилиан и выглядит как шестнадцатилетняя девчонка, но рассуждает она как взрослая женщина, решил Анри. Но разве можно ожидать чего-то другого? Охотницы за деньгами обладают лисьей хитростью и с ловкостью пользуются любой ситуацией. Конечно, она не расспрашивала Поля о бабушкиной вилле. Это вызвало бы подозрения даже у такого доверчивого человека, как его брат.
— Вилла построена еще дедушкой. Мари Женевьев и он почти постоянно жили здесь вместе с детьми — моим отцом Сержем и его двумя братьями, — пояснил Анри. — Через некоторое время появились и внуки. Сейчас все изменилось, но бабушка до сих пор часто приезжает сюда, чтобы насладиться покоем этих мест.
— А ей не одиноко одной в таком большом доме? — спросила Лилиан, чтобы поддержать разговор.
Она подумала, что это вполне безопасная тема. Кроме того, голос Анри обладал необыкновенной притягательностью, и его хотелось слушать и слушать.
— Мама, когда у нее появляется такая возможность, всегда составляет ей компанию. Обычно она приглашает друзей поехать сюда, — ответил Анри. — Бабушка, конечно, уже очень старая. Но она любит это место. К тому же здесь постоянно живут слуги, которые работают на вилле много лет. Некоторые из них того же возраста, что и Мари Женевьев, и она считает их своими друзьями.
— Ты приезжаешь сюда в отпуск? — с любопытством спросила Лилиан.
— Я не люблю отдыхать, — сообщил Анри, явно думая о чем-то своем.
— Почему? — удивилась она.
— Прости, что ты сказала? — переспросил он.
— Почему ты не любишь отдыхать? Или ты из тех людей, которые считают бездельничанье смертным грехом? — поддела его Лилиан.
Анри в изумлении уставился на нее. Еще ни одна женщина не смела столь вызывающе разговаривать с ним. Он вообще не привык к такому обращению ни на работе, ни тем более дома и почувствовал, как в нем закипает злость. Да как смеет эта меркантильная особа так говорить с ним!
— Я руковожу огромной компанией, мисс Пинк, и боюсь, что вряд ли добьюсь успеха, если буду часто брать отпуск.
— Некоторым людям нравится думать, что они незаменимы. Но это не так. Поль часто повторяет, что самое главное для бизнесмена — это добиться уверенности в том, что дела в компании будут идти хорошо, даже если его не будет в городе… Мне кажется, это почти то же самое, что иметь ребенка. Он нуждается в родителях, пока растет. Но потом нужно предоставлять ему больше свободы, чтобы он смог стать самостоятельным. Чтобы ребенок мог совершать собственные ошибки, идя навстречу своей судьбе.
— Что ты можешь знать о детях? — усмехнулся Анри.
Лилиан прикусила язык. Да, с ним надо быть осторожнее. Ей не только не следовало вступать с ним в разговор, а вообще возвращаться к бассейну.
— Я просто хотела сказать, что не имеет смысла работать без отдыха, — пояснила она, пожав плечами, и, отвернувшись от Анри, снова закрыла глаза.
Это еще больше разозлило его. Но он не собирался сдаваться. Чтобы разузнать о ней как можно больше, Анри был готов на все.
— В моей компании работают опытные и талантливые специалисты, — как ни в чем не бывало продолжил он. — Но я привык все контролировать. Можешь считать это моим способом вести бизнес.
— Хорошо, — ответила Лилиан, повернувшись в его сторону.
У нее было очень милое лицо. Маленький носик, щеки в веснушках, большие глаза чайного цвета и пухлые губы, которые так и хотелось поцеловать.
— Ты о чем? — не понял Анри.
— Я буду считать это твоим способом вести дела, если от этого тебе станет легче.
Он с трудом сдержался, чтобы не поставить эту маленькую нахалку на место. Но сейчас ему нужно было запастись терпением.
— Скажи, ты давно знаешь моего брата? — спросил Анри как можно небрежнее.
— Года два, — уклончиво ответила молодая женщина.
— Странно. Вы так давно встречаетесь, а мы узнали о тебе только вчера. В это трудно поверить. Поль звонил мне каждую неделю, но ни разу даже не произнес твоего имени.
— Я сказала, что знаю его около двух лет, и это правда… Но сначала мы были просто друзьями, — осторожно сказала Лилиан, чувствуя, что разговор может зайти слишком далеко.
Она знала, куда он клонит. Но ей во что бы то ни стало нужно было убедить собеседника в том, что все действительно так, как кажется. И что любые подозрения беспочвенны.
Лилиан улыбнулась ему.
— А потом выяснилось, что у нас очень много общего. Поль обладает всеми качествами, которые я ценю в мужчинах. Он добрый, внимательный, заботливый и очень чуткий. Ты, наверное, думаешь, что для бизнесмена это неприемлемо, но его работники восхищаются им не меньше, чем я.
— А как вы познакомились? — Анри казалось, что все, о чем она говорит, слишком хорошо, чтобы быть правдой.
— Я работала у него, — сказала Лилиан, решив, что, открыв часть правды об их отношениях с Полем, она ничем не рискует. — Отвечала за рекламу одного из его ресторанов, который тогда только открывался. Сначала мне помогала только Мишель, она очень талантлива. Но дела пошли хорошо, и теперь мы наняли еще нескольких человек. Ты ведь никогда не гостил у Поля в Марселе, да?
— Обычно Поль приезжал ко мне в Париж, хотя сейчас мы видимся не так часто, оба слишком заняты.
— Его рестораны просто потрясающи! — Лилиан ухватилась за эту тему, как за спасительную соломинку. — Один выдержан в средневековом стиле. Там отменная старофранцузская кухня. Другой ориентируется на современную европейскую кухню, но меню там более простое. Люди приходят туда и не хотят уходить. Им нравятся сосиски в чесночном соусе и говяжьи отбивные с гарниром из молодого картофеля под сметанным соусом. Словом, рестораны Поля пользуются большой популярностью.
— Я и не думал, что мой брат настолько преуспеет в ресторанном бизнесе, — гордо произнес Анри. — Он был так полон энтузиазма, когда только начинал свое дело.
Лилиан кожей чувствовала, как брат Поля настойчиво пытается найти хотя бы какую-нибудь неточность в ее рассказе. И это настораживало и раздражало ее все больше.
— Да, очень трудно одному начинать свой бизнес. В такие моменты поддержка других людей, тем более близких, просто необходима.
— Тогда-то мой брат и понял, какой верной подругой ты можешь оказаться, — с насмешкой сказал Анри.
— О, я не была единственной, кто верил в его успех, — ответила Лилиан, не обращая внимания на его иронию.
Но, могу поклясться, единственной, кто умело воспользовался ситуацией, чтобы окрутить Поля, решил для себя он. Возможно, Лилиан и не обладала роскошной фигурой, но что-то притягательное в ней бесспорно было.
— А почему ты не надела купальник? — сменил тему Анри. — Вода замечательная.
— Я не взяла его с собой.
— Ты не привезла купальник? — Он словно не мог поверить своим ушам.
Лилиан покраснела и отвернулась.
— Я не умею плавать, — пробормотала она. — Сначала хотела взять его, чтобы позагорать на пляже, но потом передумала.
Анри в немом изумлении уставился на нее.
— В этом нет ничего необычного. Многие люди не умеют плавать… Тебе смешно, — добавила молодая женщина, увидев улыбку на его лице, — но в отличие от тебя я выросла в доме, при котором не было бассейна. И моря поблизости — тоже!
Анри был заинтригован. Вместо того чтобы узнать что-нибудь полезное для себя, он болтает с этой хитрой особой. И что самое странное, разговор забавляет его.
— Не думаю, что, для того чтобы научиться плавать, обязательно нужен собственный бассейн, — усмехнулся он. — Когда я учился в Англии, плавание было обязательным предметом. Разве не так?
— Наверное! — огрызнулась Лилиан. Только потом она поняла, каким будет следующий вопрос, и нервно закусила губу.
— Хочешь сказать, что в Англии ты не ходила в школу? Значит, выросла в Австралии, да? Поэтому твои родители вернулись туда?
— Нет, я не росла в Австралии. Просто меня… меня воспитывали не совсем обычным образом, — пробормотала Лилиан.
— Что значит необычным образом? — спросил Анри с нескрываемым интересом.
Неужели он не видит, что я не хочу говорить об этом? — с недоумением подумала она.
О, Анри прекрасно видел, что она не хочет продолжать разговор, поэтому-то и решил выяснить, что тому причиной. Вдруг именно здесь прячется ее тайна. У него не осталось сомнений в том, что невеста брата что-то скрывает.
— Мои родители… мм… немного странные. Они очень любят путешествовать, — выдавила из себя Лилиан.
— Они, что, цыгане?
— Конечно нет! — воскликнула Лилиан. — Я ничего не имею против них. Но разве я похожа на цыганку? — С этими словами она сняла шляпу.
Ее густые каштановые волосы нежно обрамляли лицо. Она казалась озорной и по-детски наивной. И Анри невольно подумал, что Поль и Лилиан, видимо, очень подходят друг другу. Сейчас они оба показались ему доверчивыми подростками, которые просто не умеют хитрить и обманывать. Но он тут же прогнал эту нелепую мысль прочь.
— И ты никогда не красила их? — спросил он, имея в виду ее волосы.
— В жизни не стала бы этого делать! — воскликнула Лилиан.
— Ну хорошо. Так что там с твоими родителями?
— Если уж тебе обязательно надо это знать, то они были… мм… кем-то вроде хиппи. — Лилиан ожидала, что Анри рассмеется, но он с интересом ждал продолжения. — Они не верили в материальные ценности. Когда я подросла, мама сказала мне, что жизнь — это одно большое приключение. Нет ничего захватывающего в том, чтобы поселиться с семьей в собственном доме и каждый день ходить на работу. Поэтому они путешествовали. Конечно, я ходила в школу, но мы нигде не задерживались подолгу. В смысле настолько, чтобы я успела…
— Научиться плавать? — продолжил за нее Анри. — Завести друзей?
— У меня были друзья! — снова воскликнула Лилиан. — За долгие годы я познакомилась со многими людьми!
Она не сказала только, что все они приходили и уходили. Что родители не понимали, как ей трудно жить кочевой жизнью. Что она никогда не встречалась с мальчиками, как это делали другие девочки. Впрочем, эти отношения все равно не продлились бы долго. С одной стороны, такая жизнь закалила ее характер. Но с другой — лишила возможности нормального общения с людьми.
Лилиан обрела постоянное место жительства, только когда родители уехали в Австралию. Но у нее совсем не было опыта в отношениях с мужчинами. Николя Гено, например, казался ей милым и обаятельным, она не замечала в нем недостатков, которые стали бы очевидными для других женщин.
Но Анри об этом никогда не узнает!
— Тебе не кажется, что твои родители вели себя по отношению к тебе весьма эгоистично? — Не дождавшись ответа, Анри снова спросил: — Почему же они решили переехать в Австралию?
— Там больше неизведанных мест, — со вздохом произнесла Лилиан. — Недавно они сообщили мне, что открыли магазинчик экологически чистых продуктов и лавочку, торгующую сувенирами с этническими мотивами, в Мельбурне. Они даже купили там домик. А в следующем году собираются на пару месяцев приехать ко мне в Марсель.
— Я бы хотел с ними познакомиться, — неожиданно для себя сказал Анри.
Он представил, как малышка Лилиан вынуждена была переезжать со своими родителями из города в город, и ему стало даже жаль ее. Но потом он подумал, что именно в поисках стабильности она и начала охотиться за богатыми мужчинами. Теми, которые могли бы обеспечить ей спокойную жизнь, о которой она наверняка мечтает. И его жалость к ней исчезла как по волшебству.
— Мне не приходилось общаться с такими людьми, — объяснил Анри свое желание. Вставая, он наградил Лилиан холодным взглядом. — Я собираюсь еще раз окунуться перед завтраком. Если ты еще не знаешь, то завтрак будет типа шведского стола. Я бы не советовал тебе долго лежать здесь, к твоему приходу может уже ничего не остаться. А прислуга будет занята приготовлениями к сегодняшнему торжеству. Так что не задерживайся, если не хочешь остаться голодной.
Сказав это, Анри направился к бассейну. А Лилиан открыла книгу, но почитать ей не удалось. Она не могла заставить себя не думать об Анри. Больше всего на свете ей хотелось поставить на место этого наглеца. Но поддаваться эмоциям в ее ситуации было бы непростительной глупостью.
Минут десять спустя она закрыла книгу и пошла к дому. Лилиан постаралась забыть о том, как невоспитанно вел себя с ней Анри. Придется сдерживать себя ради Поля…
Когда молодая женщина вошла в спальню, Поль все еще спал. Она подошла к нему и потрясла за плечо.
— Эй, ты же не можешь весь день проваляться на диване, — обратилась она к нему.
— Ты говоришь как сварливая женушка, — поддел ее Поль, нехотя открывая глаза.
— Не болтай ерунды.
— Я серьезно, — улыбнулся он. — А где ты была?
— У бассейна, — убитым голосом произнесла Лилиан.
— Ты же не умеешь плавать.
— Думаешь, я этого не знаю? Я была там с твоим братом. И прости, но эта идея с помолвкой уже не кажется мне такой хорошей.
Поль резко поднялся. На нем была темно-синяя пижама. Он питал особую слабость к этому предмету мужского гардероба. Лилиан подумала, что вряд ли у братьев схожие вкусы в этом вопросе. Она не удивилась бы, если бы узнала, что Анри спит вообще без пижамы.
Лилиан прогнала эту мысль и взглянула на жениха, который в свою очередь взволнованно смотрел на нее.
— Конечно, это замечательная идея. Ты ведь не хочешь бросить все? Правда?
— Просто я не могу до конца понять тебя, — пробормотала Лилиан. — Я знаю, зачем ты придумал все это. Но теперь, когда я здесь, мне совсем не хочется обманывать твою маму. И бабушку — тоже. Они замечательные люди.
— Мы никого не обманываем, — заверил ее Поль. — Мы поступаем так именно потому, что они замечательные. Пожалуйста, Лилиан, не подведи меня. Прошу тебя!
— И еще, — добавила она, — кажется, твой брат что-то подозревает.
— Что?
— Ну, начнем с того, что он решил, будто я выхожу за тебя только из-за денег, — заключила Лилиан.
— Тогда все в порядке, — довольно усмехнулся Поль. — Он идет по ложному следу.
— Так-то оно так, но ведь Анри не успокоится, пока не докопается до правды.
— Он здесь всего на три дня, — успокоил ее Поль. — За это время ему не удастся ничего сделать.
Но Лилиан не разделяла уверенности жениха.
— Может быть, мне следует избегать его? — произнесла она скорее для себя, чем для Поля. — Это не так уж и сложно. Когда Анри будет поблизости, я могу каждый раз уходить. Или разговаривать с кем-нибудь из твоих родственников.
— И брат подумает, что тебе действительно есть что скрывать, — заметил Поль, зевая. — Будет лучше, если ты попытаешься убедить его в том, что он ошибается. Поговори с ним, пусть у него создастся впечатление, что мы обожаем друг друга. Тебе даже не придется особенно лгать. Я восхищаюсь тобой. Это правда…
Лилиан смущенно опустила глаза. Она очень ценила дружбу Поля. Именно поэтому и согласилась помочь ему в столь щекотливом деле.
— Да не волнуйся ты так. Мы здесь всего на неделю. Потом вернемся в Марсель и все встанет на свои места. Давай-ка я сейчас оденусь, мы позавтракаем и пойдем на пляж. Как тебе эта идея? — улыбнулся Поль.
Он встал с дивана и заключил молодую женщину в объятия.
— Но ты должна провести с Анри как можно больше времени, — прошептал Поль ей на ухо. — Знаю, он может быть заносчивым, но мой брат очень хороший человек, поверь мне.
— Если он такой чудесный, как ты говоришь…
— Действительно, чудесный. Просто немного старомодный, — перебил ее Поль. — Тебе нечего бояться. Ты же со мной не из-за денег. И мы по-своему любим друг друга… Ладно, дай мне несколько минут, и пойдем завтракать. Хорошо?
Спустившись в столовую через полчаса, они обнаружили, что все уже встали и сидят за столом. Анри держал в руке чашечку с кофе.
Лилиан в сарафане с открытой спиной и асимметричной юбкой казалась совсем юной и невинной, и это вызвало недовольство Анри. Его раздражало и то, как она мило щебечет с членами его семьи. Он увидел, как Лилиан обратилась к Полю. Его брат улыбнулся и прошептал ей что-то на ухо.
Парочка воркующих голубков, усмехнулся Анри. Бедняга Поль. Стоило в его жизни появиться сексуальной женщине, как он уже попался в ее сети. Не успеет оглянуться, как они разведутся. Не пройдет и года.
С каких это пор я стал думать о Лилиан, как о сексуальной женщине? — промелькнуло у него в голове.
— Ну, у кого какие планы на сегодня? — обратился он ко всем сразу, но посмотрел на Лилиан. Однако она не обращала на него никакого внимания.
Два его дяди планировали остаться на вилле, чтобы их жены смогли подготовиться к торжеству. Остальные еще не определились.
Анри вопросительно посмотрел на брата.
— Мы собираемся пойти на пляж, — быстро ответила за него Лилиан. Всего пять минут назад она чувствовала себя совершенно спокойной, но сейчас под проницательным взглядом Анри ее снова охватило волнение. Она собрала всю волю в кулак и улыбнулась ему. — Поль обещал научить меня плавать. А ты? Будешь помогать с приготовлениями или просто отдохнешь? — Она представила, как он режет лук в кухне, и хихикнула.
— О, все уже почти готово, — сообщила Катрин. — Праздник будет замечательный!
Перед тем как Лилиан и Поль решили отправиться на виллу вместе, он рассказал ей, что у бабушки больное сердце и что этот день рождения может оказаться последним в ее жизни. Вот почему он захотел приехать с невестой. Его бабушка всегда мечтала, чтобы у внуков была большая семья…
— У меня есть кое-какие дела, — произнес Анри, возвращая Лилиан к реальности.
— Мне очень неловко, дорогая, — начал Поль. — Но я вряд ли смогу сдержать обещание…
Лилиан уже знала, что услышит дальше. Она умоляюще посмотрела на Поля, и незаметно пнула его ногой. Но он лишь улыбнулся.
— Ничего страшного, — поспешила вставить она. — Мы можем пойти в другой день.
— Анри, не мог бы ты сходить на пляж с Лилиан вместо меня? — обратился Поль к брату. — Мне так не хочется расстраивать ее. Но у шеф-повара одного из моих ресторанов возникли проблемы с поставкой устриц.
— Уверена, он справится и без тебя, милый, — возразила молодая женщина.
— Ты не поверишь, но, возможно, мне придется весь день висеть на телефоне!
— Действительно, не поверю, — уже злясь, сказала Лилиан. — Звучит неправдоподобно.
Поль пропустил ее замечание мимо ушей.
— Конечно, если это тебя не затруднит, Анри. Может быть, я смогу все быстро уладить и присоединюсь к вам… Хотя нет, лучше не буду ничего обещать. Кто знает, сколько времени потребуется, чтобы решить мои проблемы?
— А мои дела могут и подождать, — сказал Анри, поспешив воспользоваться возможностью провести время в обществе Лилиан.
Молодая женщина изо всех сил старалась не выглядеть расстроенной.
— Уверен, тебе понравится, — промурлыкал он, улыбнувшись. От этой улыбки мурашки пробежали по спине Лилиан. — Встретимся на улице через час.
У Анри действительно были кое-какие дела, но ради того, чтобы выудить хоть какую-то полезную для себя информацию, он готов был на многое. Если хитрой англичаночке удалось одурачить Поля, то с ним этот номер не пройдет. Нескольких часов будет вполне достаточно…
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Анри ждал ее на улице, как и сказал. Ее сердце бешено забилось, когда она увидела, что он стоит, облокотившись о капот автомобиля, и говорит по телефону. Лилиан не могла оторвать глаз от его прекрасного мускулистого тела. Она никак не могла понять, почему ее так сильно тянет к человеку, который относится к ней откровенно неприязненно.
Заслышав ее шаги, Анри закончил разговор и положил мобильник в карман. Ему невероятно шли белые бермуды и свободная футболка. Но все же в этом наряде он выглядел как-то неестественно.
— Тебе не стоило утруждать себя, — произнесла Лилиан, подойдя ближе. — У тебя своих дел хватает. А я могла бы позагорать у бассейна или почитать в саду.
Вместо ответа Анри открыл перед ней дверцу автомобиля.
— Мы куда-то поедем? — недоуменно спросила молодая женщина.
— Да, мне нужно пройтись по магазинам. И потом, сидение с книжкой в саду обещает меньше приключений, чем поездка на пляж, правда? — спросил он с нескрываемым удовольствием.
— Я приехала сюда вовсе не в поисках приключений, — заявила Лилиан. — Правда, обрадовалась, когда подумала, что мне представится возможность посмотреть Ниццу. Но Поль сказал, что мы когда-нибудь еще приедем на виллу и тогда он покажет мне все достопримечательности.
Зная, что придется быть на жарком солнце, Лилиан переоделась в короткую светло-зеленую юбку и белый топ, едва доходящий до пупка. Но сейчас, сидя рядом с Анри, молодая женщина чувствовала себя неудобно. Хотя прекрасно понимала, что ему совсем неинтересно глазеть на ее ноги или живот.
— И что же Поль рассказал тебе о Ницце?
— Не так много. Только то, что здесь любят проводить время знаменитости и вообще полно туристов.
— Напомни мне, чтобы я посоветовал ему никогда не начинать бизнес в индустрии туризма, — усмехнулся Анри. — Давай-ка я расскажу тебе о Ницце. Помимо знаменитостей и туристов здесь находится рынок, где продается все, начиная с роскошных цветов и кончая дарами моря. А еще множество музеев. Если интересуешься современным искусством, уговори Поля сводить тебя в один из них. Уверен, тебе понравится.
— Да, думаю, мы с Полем при случае сходим туда… — задумчиво протянула она.
— Ты, наверное, успела посмотреть много мест, путешествуя с родителями, — заметил Анри. — И вообще ты очень практичная. Хотя раньше мне казалось, что все молодые женщины невероятно романтичны.
— То, что я рассуждаю здраво, вовсе не значит, что в моей душе нет места романтике, — возразила Лилиан.
— Полагаю, это скитания из города в город оказали на тебя такое воздействие.
Лилиан покосилась на Анри. Она совсем не ожидала, что разговор примет такой оборот. Я должна быть с ним милой и дружелюбной, напомнила себе молодая женщина.
— Возможно, ты прав, — согласилась Лилиан. — Мне пришлось слишком рано узнать, что такое жизнь. Мы ведь никогда не планировали, куда поедем в следующий раз. Кроме того, Волк и Река предпочитали жить в деревнях, а не в больших городах.
— Волк и Река? — удивился Анри.
Лилиан расстроилась, что сболтнула лишнего. Даже Поль не знал, что ее родители обращались друг к другу, используя эти дурацкие прозвища.
— Твоих родителей зовут Волк и Река? — снова спросил Анри. Это еще больше укрепило его подозрения. Только Поль никогда не замечал того, что творится у него под носом.
— Они считали, что эти имена точнее выражают их сущность. Конечно, я называла их мама и папа.
— Бьюсь об заклад, им это не нравилось, — заметил Анри.
— Родители понимали, что я не такая, как они… Но это все скучно и неинтересно. Расскажи мне лучше еще что-нибудь о Ницце.
— А у тебя было какое-нибудь прозвище? — снова спросил Анри вместо ответа. — Может быть, Свобода?
— Быстрый Поток, — просто сказала Лилиан. — Но я заставила их пообещать, что они не будут называть меня так при посторонних.
— Наверное, твои ровесники удивились бы, если бы узнали, как к тебе обращаются родители, — сочувственно заметил он.
Лилиан вспомнила, как однажды родители пришли за ней в школу. Она готова была сквозь землю провалиться от стыда, когда они позвали ее, используя это нелепую кличку.
Ее поразило то, что она едва не поделилась этим воспоминанием с Анри. Но, к счастью, ей удалось вовремя взять себя в руки. Лилиан почувствовала облегчение, когда он наконец закрыл эту тему и продолжил рассказывать о Ницце…

— Выйдем здесь, — сказал Анри, останавливаясь на улице, казалось сплошь состоящей из одних ярких витрин.
— Я вообще-то не любительница ходить по магазинам, — пробормотала Лилиан.
Ей хотелось купить кое-что для Мисти, но она не представляла, как сделать это, пока Анри рядом.
— Тогда ты просто составишь мне компанию, пока я буду выбирать то, что наметил, — предложил он.
Лилиан поспешила воспользоваться возможностью перехватить инициативу в разговоре. Почему, в конце концов, Анри всегда задает вопросы? Она уже достаточно рассказала ему о себе и своем прошлом. А что она знает о нем? Только то, что он, по словам Поля, на пять лет старше его, успешный бизнесмен, замечательный человек, который всегда готов встать на защиту родных, и, по собственному наблюдению Лилиан, отчаянный сердцеед.
— Никогда бы не подумала, что людям вроде тебя нравится ходить по магазинам, — сказала она. — Мне кажется, это больше свойственно женщинам, разве не так?
— Хочешь сказать, что я похож на женщину? — удивился он.
— Конечно нет, — рассмеялась Лилиан. — И вообще нет ничего страшного, если мужчина любит одеваться, — добавила она. — Но некоторым людям необходима уверенность в том, что они привлекательны для противоположного пола. Им кажется, что в дорогой одежде у них больше шансов на успех.
— Наверное, ты права, — согласился Анри. — Хотя мне кажется, что ты не из тех женщин, для которых важна марка одежды.
— Это так.
— Значит, ты влюбилась бы в моего брата, даже если бы на нем были старые джинсы и потертый свитер? — неожиданно спросил Анри.
Влюбилась?
— Я люблю Поля независимо от того, что он носит. Тем более дома он всегда одевается довольно просто, — ответила Лилиан.
— Наверное, мне следует приехать как-нибудь в Марсель, чтобы посмотреть на это собственными глазами, — усмехнулся Анри.
Лилиан почувствовала, как будто что-то оборвалось у нее внутри.
— Он очень занят в последнее время.
Анри услышал страх в ее голосе и навострил уши.
— Уверен, не настолько, чтобы не встретиться со своим единственным братом. Особенно сейчас, когда он обручен. Чем больше я думаю об этом, тем больше мне нравится эта идея. Мы обязательно должны встретиться и отпраздновать такое замечательное событие втроем.
— Я думала, ты почти все время проводишь в Париже… — Лилиан никак не приходила в голову достойная отговорка.
— Это было раньше, — пояснил Анри. — Сейчас, когда компания расширилась, мне придется часто бывать в Марселе. Я даже хочу купить там квартиру или дом.
— Мы могли бы навестить тебя в Париже, — с готовностью предложила Лилиан. Мысль о том, что Анри придет к брату, приводила ее в ужас. — Так даже лучше. Я знаю, что Полю очень нравится Париж, да и мне будет приятно съездить туда. Я не так часто бываю в столице. — Когда у тебя маленький ребенок на руках, возможностей съездить куда-либо не так уж много, мысленно добавила она.
Одному Богу известно, что сделал бы Анри, узнай он, что у Лилиан есть дочь. Наверняка это только укрепило бы его подозрения. Лучшей причины и не найти. На самом деле всю эту историю с помолвкой Поль придумал только, чтобы успокоить родственников. Если бы они только знали…
Лилиан понимала, что, если Анри докопается до правды, это убьет Поля. И не в первый раз сомневалась, правильно ли сделала, поддавшись на его уговоры и решив помочь ему…
— Почему? — услышала она голос Анри.
— Что?
— Почему ты редко бываешь в Париже? Неужели мой брат настолько ревнив, что никуда не отпускает тебя одну? — с сомнением спросил Анри.
— Нет конечно, — возразила Лилиан. — У меня просто… не хватает на это времени. Ну, знаешь, как это бывает. Ты чем-то занимаешься, ходишь куда-то… и не успеваешь оглянуться, как прошел уже год, а ты не успел даже…
— И чем же ты занимаешься? — перебил ее Анри.
— А ты? — вопросом на вопрос ответила она. — Должно же быть в твоей жизни что-то помимо работы?
— Конечно, я не только управляю компанией, — улыбнулся он. — Мне очень нравятся некоторые игры…
— Правда? — спросила Лилиан. — И во что ты играешь? Может быть, в футбол?
— О, — рассмеялся он, — это совсем другие игры. Они предполагают наличие игроков противоположного пола. От одного до бесконечности…
Лилиан вспыхнула, когда до нее дошел смысл его слов.
— Но и спортом я тоже занимаюсь, — продолжал между тем Анри. — Плаваю. Хожу в спортзал пару раз в неделю. Но хватит обо мне. Пришла пора сделать кое-какие покупки.
За разговором Лилиан даже не заметила, что они остановились перед дверью какого-то магазинчика. Она посмотрела на витрину.
— Похоже, здесь все очень дорого…
— Зато отменного качества, — заметил Анри.
— Поскольку я не собираюсь покупать ничего из одежды, — сказала Лилиан, — то лучше зайду в сувенирную лавку, куплю что-нибудь на память.
— Ты говорила, что не взяла с собой купальник…
— Да. И что с того?
— Мы это исправим, — объявил он, и в его глазах вспыхнули коварные огоньки.
Только сейчас Лилиан догадалась, что у него на уме. Она резко повернулась лицом к нему.
— Мне не нужен купальник.
— Я так не думаю. Тем более мы проведем несколько часов на пляже, — сообщил Анри. — Будет довольно странно, если ты придешь туда одетой. И потом, должна же ты научиться плавать!
— Но я не собираюсь идти на пляж! — чуть не закричала Лилиан.
— Почему? Я обещал брату, что мы позагораем и отдохнем, — напомнил Анри.
— Да, но… но… — Она никак не могла подобрать нужных слов.
— Неужели ты думаешь, Полю могла прийти в голову мысль, что я могу приударить за его невестой? — удивился он.
— Нет! Это было бы непростительно! Просто недопустимо! И… и… — Лилиан почувствовала, что запуталась.
Анри рассмеялся. Однако глаза его смотрели на нее холодно и неприветливо.
— Забавно слышать это от тебя.
— Что ты имеешь в виду? — возмущенно спросила молодая женщина.
Не ответив, Анри взял ее за плечи. Она не могла вырваться из тисков его сильных рук. Их взгляды встретились. Лилиан задрожала.
— Может быть, хватит играть в игры? — прошипел он. — Мы оба знаем, что ваша так называемая любовь просто фарс. Во всяком случае, с твоей стороны. Я наблюдал за тобой все это время и уверен, что ты выходишь за моего брата только из-за денег.
— Ты ошибаешься, — пробормотала Лилиан, побледнев. — Как ты можешь такое говорить?
— О, я не простофиля, тебе меня не одурачить.
— Значит, Поль, по-твоему, дурак? — Лилиан пыталась воззвать к его здравому смыслу. — Он вполне взрослый мужчина…
— Поль… это Поль. В четырнадцать лет, когда другие мальчишки начинают влюбляться в девочек, моего брата заботило, какой соус выбрать для отбивной. Он всегда жил в своем собственном мире. Он излишне доверчив. Поль не придает большого значения деньгам и думает, что другие поступают так же. Уж я-то знаю.
— Ты не понимаешь… — начала Лилиан, чувствуя, однако, что не в силах переубедить его.
— Не понимаю чего? — холодно переспросил Анри.
Она не смогла на это ответить и с отчаянием посмотрела на него.
— Давай лучше сделаем то, зачем пришли. Не имеет смысла продолжать этот разговор. Тем более здесь, — заключил Анри.
— Думаешь, после этого я пойду с тобой на пляж? — в недоумении спросила молодая женщина.
— Мы еще поговорим об этом где-нибудь в тихом месте или когда вернемся на виллу. Выбирай. — Его голос был полон решимости.
— Мне нечего больше сказать! Я выхожу за Поля вовсе не из-за денег! — в отчаянии воскликнула она.
Анри не произнес в ответ ни слова. Так же молча он открыл перед ней дверь магазина. Лилиан ничего не оставалось, как войти. Он выбрал несколько купальников и отправил ее в примерочную.
Когда Лилиан появилась перед ним в черном бикини, у него неожиданно перехватило дыхание. Анри удивился своей реакции, но в конце концов она была женщина. Красивая женщина.
Лилиан смущенно стояла перед ним и двумя консультантами, которые хором заверяли ее в том, что этот купальник как будто сшит специально для нее.
— Но мне не нужен купальник, — пыталась сопротивляться она.
Тоном, не терпящим возражений, Анри сказал, что расплатится кредиткой. Через пять минут они вышли из магазина. Под одеждой на молодой женщине было черное бикини.
Ехали молча. Лилиан слышала биение собственного сердца и думала о том, что Анри спланировал всю эту поездку заранее.
— До загородных пляжей дольше добираться, но они менее многолюдны, а это то, что нам сейчас нужно, — объявил Анри, останавливая машину.
Лилиан не ответила. Ей совсем не хотелось говорить с ним. Особенно теперь, когда он высказал все, что думает о ней. План Поля не сработал. Анри прав: он часто не замечает очевидного, иначе бы знал, что быть милой с его старшим братом — напрасная трата времени и сил.
— Нет нужды выглядеть такой расстроенной, — произнес Анри, расстилая полотенце на безлюдном пляже.
Он снял футболку. Лилиан не могла оторвать глаз от его загорелого мускулистого торса. Она перевела взгляд на лицо Анри и увидела, что его угольно-черные глаза чуть прищурены. Невозможные, потрясающие глаза с такими длиннющими ресницами, что в их тени можно спрятаться. А его губы! Не пухлые, просто полные и абсолютно мужские, они казались созданными для поцелуев.
Сердце Лилиан странно затрепетало в груди. Почему-то ей пришло в голову, что губы Анри в точности похожи на виденные ею в телевизионном ролике, рекламирующем крем для бритья. Там показывали только квадратный подбородок и восхитительные мужские губы. У нее возникло ощущение, что, пока этот телегерой с сексапильными губами все бреется и бреется, женщины хватают сумочки и бегут покупать рекламируемый крем…
— Я не расстроена, — пробормотала она, — а зла на тебя. Потому что ты притащил меня сюда, как заложницу. И у меня нет другого выбора, кроме как выслушивать твои нелепые обвинения. Я зла, потому что ты считаешь Поля простофилей. Что ты мнишь себя вправе вмешиваться в его личную жизнь. Не понимаю, чего ты добиваешься. По правде говоря, ты просто не достоин иметь такого брата, как он. А ведь ты для него — весь мир!
Анри почувствовал, как в нем закипает негодование. Но он посмотрел на пылающие щеки Лилиан, на ее горящие от гнева глаза, и его посетило странное желание — обнять ее, успокоить…
Он отогнал эту мысль и растянулся на полотенце.
— Ну? — в ожидании спросила Лилиан. — Неужели ты промолчишь?
— Ты переигрываешь, — устало произнес он.
— Переигрываю?!
— Да, впав в типичную для всех женщин истерику, — прокомментировал Анри.
— В типичную для всех женщин истерику?!
— Если будешь повторять все мои фразы, разговор ни к чему не приведет, — сказал Анри. — Так что лучше сядь и успокойся.
— Наверное, ты думаешь, что можешь управлять миром. Но не смей указывать мне, что делать.
— Я и не пытаюсь. Просто хочу заметить, что, стоя на солнцепеке, ты можешь заработать солнечный удар. Тогда ты вообще не сможешь двинуться с места. Ключи от машины у меня, так что одной тебе не добраться до виллы.
— Ладно, ты прав, — нехотя согласилась Лилиан. — Но не думай, что я буду во всем потакать тебе.
— Когда свадьба? — неожиданно спросил Анри.
— Что?
— Свадьба. Вы уже назначили дату? — продолжал допрашивать он.
— Нет.
— Нет? Ты удивляешь меня. Мне казалось, ты хочешь выйти замуж за Поля как можно скорее, — произнес Анри с горькой усмешкой.
— Разочарован, да? — поддела его Лилиан. — Ты думал, что я уже считаю денежки твоего брата? А мы не только не назначили дату, но даже еще не говорили о самой свадьбе.
— Почему? — озадаченно спросил он.
— Почему? Неужели ты считаешь, что мечта всей жизни любой женщины надеть кольцо на палец? — усмехнулась Лилиан.
— Нет. Но большинство грезит о замужестве, особенно если их будущий муж богат, — заявил Анри.
— Правда? А как же так получилось, что ты еще не женат? По твоим словам выходит, что любая готова составить твое счастье.
— Так и есть, — подтвердил он. — Вокруг меня всегда много женщин. Но ни одна из них мне не подходит.
— Бедняжка Анри, — поддразнила его Лилиан. — Ему суждено навеки остаться холостяком. Он уверен, что девушка может встречаться с состоятельным мужчиной только из-за денег.
— Это не про меня, — холодно отрезал Анри. — И не пытайся поменять тему. Мы здесь одни, так что давай говорить начистоту. Я не позволю, чтобы эта свадьба состоялась.
Лилиан открыла рот от удивления.
— Может, вы и не обсуждали дату… но я подозреваю, что ты и здесь все рассчитала. Поль слишком доверчив, на него легко повлиять, но он не идиот. И ты знаешь это так же хорошо, как и я. Он бы непременно заподозрил что-нибудь, если бы ты слишком поспешно заговорила о свадьбе.
Услышав слова Анри, Лилиан не поверила своим ушам.
— Не тебе указывать мне, за кого я могу или не могу выходить замуж, — только и вымолвила она.
— Я буду делать все, что хочу, когда дело касается моей семьи. Мне плевать, что будет с тобой и твоей жизнью, но Поля оставь в покое.
Анри заметил, что на глазах молодой женщины выступили слезы. Губы ее задрожали. Он почувствовал себя жестоким. Не следовало так грубо говорить с ней.
— Зачем ты так? — прошептала Лилиан.
Анри решил проигнорировать ее вопрос и деловито спросил:
— Сколько ты хочешь за то, чтобы разорвать помолвку?
— Не понимаю о чем ты? — в изумлении пробормотала Лилиан и уставилась на него. Она все еще не могла поверить, что это происходит с ней.
— Я наблюдал за вами, — со вздохом произнес Анри. — Должен признать, что, хотя и не заметил между вами особой страсти, кажется, вы стали довольно близкими друзьями. Я справедлив…
— Ты? Справедлив? — усмехнулась Лилиан.
— Поэтому, — продолжал Анри, — собираюсь заплатить тебе приличную сумму, если ты разорвешь помолвку. Я готов дать тебе время подумать. Мне показалось, что ты умная женщина, Лилиан. Пойми, так будет лучше для всех. Я не прощу себе, если не уберегу Поля от сильного разочарования. Ты бы все равно развелась с ним в скором времени, чтобы прибрать к рукам половину его состояния. Поль не вынес бы этого. А так ты получишь деньги, он — свободу. Поверь, я буду щедр. Выбор за тобой. Или ты получишь деньги от меня, или не получишь ничего, но исчезнешь из жизни Поля… хочешь ты того или нет.
Лилиан вспыхнула от злости. Она пристально посмотрела ему в глаза, а в следующую секунду… ударила по лицу. Со всей силы.
Взбешенный Анри вскочил на ноги. Его глаза метали молнии. Затем он схватил ее за плечи. Лилиан остолбенела, не в состоянии ничего предпринять, и через мгновение оказалась прижатой к твердым мышцам его груди, а ее рот уже начали терзать горячие, настойчивые губы… Ей повезло, что ее держали сильные руки, иначе бы она свалилась с края опасно накренившейся вдруг планеты…
Где она и что происходит? Ресницы затрепетали и коснулись его щеки. Оцепенелый мозг отметил, что она так крепко держится за шею Анри, словно от этого зависит ее жизнь.
Мало-помалу Лилиан начала осознавать все великолепие и силу обнимающего ее мужчины, а также то, что ее засосало в воронку какого-то катастрофического вселенского смерча. Лилиан целовали с таким мастерством, что эмоции неудержимо взлетали вверх по спирали и обрушивались вниз. Губы Анри были твердыми, настойчивыми, но нежными. Она испытывала пьянящее ощущение восторга и удивлялась тому, что совершенно расслабилась в его объятиях.
Едва увидев его, Лилиан почувствовала, как в ней растет какое-то неподвластное ей влечение, какой-то мучительный голод, о существовании которого она даже не подозревала. От прикосновения губ и рук Анри ее подспудное желание вырвалось из-под контроля. Ни один поцелуй, ни одна ласка, которые она когда-либо делила с другим мужчиной, не вызывали у нее таких томительно-острых ощущений, какие она испытывала сейчас с братом своего жениха.
Его губы касались ее губ, и от каждого движения по телу женщины волнами растекался медовый жар, подобного которому она еще не знала. Лилиан вздохнула, не прерывая поцелуя, пальцы ее скользнули вверх, чтобы насладиться ощущением его шелковистых волос. Ласки Анри оказались настоящим шедевром любовного искусства, и она почувствовала, что почти готова отдаться ему.
Но руки, жадно скользившие по ее спине, вдруг обхватили ее лицо, а губы оторвались от ее губ. У Лилиан вырвался вздох сожаления, она потянулась к нему, не желая, чтобы этот поцелуй кончился, но Анри уже отстранился. Перед тем как окончательно отпустить ее, он медленно провел пальцем по ее губам…
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Поль еще в Марселе уговорил Лилиан купить платье для вечеринки. Он терпеливо выслушал все ее протесты, но настоял на своем, объяснив, что никакой из ее нарядов не подойдет для намечающегося семейного торжества. В нем она будет чувствовать себя неловко, окруженная дамами в роскошных туалетах.
И вот она стояла, разглядывая свое отражение в зеркале. Черное платье из шелкового фая с набивным рисунком на широких бархатных бретельках сделало Лилиан просто неотразимой! Она надела босоножки с изящными ремешками вокруг щиколоток и сделала вечерний макияж. Дополняла наряд элегантная сумочка.
Лилиан покрутилась, чтобы рассмотреть себя со всех сторон. Шелк, скользя по телу, приятно холодил кожу.
— Ты потрясающе красива! — воскликнул Поль, увидев ее. — Ты будешь королевой вечера! Я жду тебя внизу! — И убежал к гостям.
Торжество началось полчаса назад, но Лилиан все еще находилась в своей комнате. Она позвонила в Марсель и поговорила с Мисти, что немного приободрило ее. Сейчас Лилиан думала о том, как будет вести себя с ней Анри.
Со времени злополучной поездки на пляж, когда он предложил ей денег за то, чтобы она исчезла из жизни Поля, а затем поцеловал ее, молодая женщина чувствовала себя ужасно. Для нее самой осталось загадкой, почему она не рассказала все Полю.
— Пора, — сказала она своему отражению, — я не буду сидеть в углу. — И с гордо поднятой головой вышла из комнаты.
Анри нельзя было не заметить. Вокруг него суетились люди. Стоило ему щелкнуть пальцами, как рядом тут же появлялся официант, разносящий напитки. Он привык к всеобщему восхищению и чувствовал себя здесь в своей стихии.
В гостиной было полным-полно людей. Некоторых из них Лилиан уже знала, другие приехали совсем недавно. Она растерялась, увидев такое большое количество приглашенных. И несмотря на благие намерения, первым ее желанием было развернуться и убежать. Но она взяла себя в руки и огляделась в поисках Поля. Комната гудела как улей от смеха и веселых голосов.
Лилиан казалось, что она будет лишней на этом семейном празднике. И приготовилась весь вечер бродить среди гостей, раздавая дежурные улыбки. Но все получилось совсем не так. Женщины восхищались ее платьем, мужчины приветливо улыбались. Большинство прекрасно говорили по-английски. Только небольшой акцент выдавал их происхождение.
Поля нигде не было видно. Лилиан подходила то к одной группе людей, то к другой. Ей приходилось беседовать со всеми, чтобы не показаться невежливой.
— Кажется, моему брату нужно преподать несколько уроков, как ухаживать за своей девушкой.
Лилиан застыла на месте. Она повернулась и увидела Анри. На его лице сияла довольная улыбка.
— Поль не должен все время быть со мной, — заявила она. — Кстати, ты не видел его?
— Я бы на его месте не отходил от тебя ни на шаг, — вкрадчиво произнес Анри вместо ответа. — Опасно оставлять свою, невесту одну, особенно в таком платье.
— А что не так с моим платьем? — с невинным видом осведомилась Лилиан.
— Спина слишком открыта, — ответил Анри тоном, от которого по коже молодой женщины пробежали мурашки, — это заставляет мужчин задуматься о том, что же скрыто под самим платьем. — Он пригубил шампанского, не спуская с нее глаз.
— Прости, мне нужно найти Поля, — как бы напоминая об этом самой себе, сказала Лилиан.
— Зачем? Кажется, ты прекрасно обходишься и без него. Хотя это довольно странно.
— Не вижу здесь ничего странного, — возразила она.
— Вы недавно обручились. Я бы не смог и подумать о том, чтобы расстаться с любимым даже на секунду, — продолжал иронизировать Анри.
— Никогда не думала, что ты такой романтик, — поддела его Лилиан.
Однако в одном Анри был абсолютно прав. Если бы они с Полем действительно любили друг друга, он находился бы сейчас рядом с ней.
— Я бы ни за что не оставил свою невесту одну, — снова повторил он.
— А мы с Полем считаем, что ревность и преданность прекрасной даме остались в прошлом.
— Именно поэтому некоторые девушки порой ведут себя как мужчины. В них слишком развиты властность и стремление к независимости, — с сарказмом сказал Анри.
— Женщинам, которые борются за свои права в нашем достаточно жестоком мире, несомненно, было бы приятно слышать твои слова, — произнесла Лилиан с легкой насмешкой. — И насколько я знаю, только неуверенные в себе мужчины требуют, чтобы их женщина всегда была рядом.
— Ты меня неправильно поняла. Я признаю права женщин. И не отношусь к тем, кто пытается платить им меньше только за то, что они принадлежат к так называемому слабому полу. И еще. Я вовсе не хочу, чтобы моя женщина не отходила от меня ни на шаг. Просто немного не понимаю Поля. Ты знаешь здесь очень немногих. На его месте стоило хотя бы познакомить тебя со всеми.
Лилиан не знала, что на это ответить.
— Поль… — неуверенно начала она. — Он хотел пообщаться здесь со своими знакомыми. С моей стороны, было бы нечестно лишить его этой возможности. Думаю, что, если бы настояла, он был рядом. Непременно!
— Вы и в Марселе живете так же? Поль занимается своими делами, ты — своими? — поинтересовался Анри. — А как вы развлекаетесь?
— Твой брат не очень любит ходить на вечеринки. И не забывай, он ведь очень занят. Особенно сейчас, когда его второй клуб только открывается.
— И это тебя совсем не беспокоит? — решил уточнить Анри.
— Думаю, тебе не стоит слишком углубляться в нашу личную жизнь, — предостерегла его Лилиан.
— Да ладно тебе, мне просто любопытно.
— С трудом верится, — ответила она с сарказмом. — Ты уже высказал свои подозрения в мой адрес. Так что не вижу смысла стоять здесь и обсуждать их снова. Это ни к чему не приведет.
— Что бы я ни подозревал, мне все равно интересно, как ты смогла окрутить моего брата, если вы редко видитесь и даже не ходите вместе на вечеринки, — объяснил Анри, подзывая официанта. Он взял с подноса два бокала шампанского и протянул один Лилиан.
Анри не лгал. Ему было действительно интересно. Он признавал, что в этой женщине есть что-то притягательное, особенно сейчас… Открытое платье, волосы, золотистым облаком обрамляющие ее милое лицо, умело подкрашенные пухлые губы делали Лилиан сексуальной. Анри был удивлен, что Поль бросил ее здесь одну.
Если бы он был на месте брата…
— Люди ведь женятся совсем по другим причинам, — рассеянно заметила Лилиан.
— Я говорю не о других, я говорю о тебе.
И, наклонившись к ней, Анри положил ломтик дыни ей в рот. При этом слегка коснулся пальцами ее губ, но этого оказалось достаточно — Лилиан обожгло как огнем. Она с трудом проглотила дыню сквозь сведенное спазмом горло. Его жест казался ей слишком интимным.
— Зачем ты это сделал? — едва слышно произнесла она.
— Именно так ведут себя влюбленные. — И он спокойно протянул ей следующий кусочек. — Хочешь еще?
— Нет-нет, спасибо.
Лилиан залпом выпила свое шампанское. Приятное тепло разлилось по всему телу. Внутренний голос советовал ей держаться подальше от Анри, но в этом мужчине таилась какая-то особая притягательность, которая заставила ее остаться на месте.
— Иногда людям нужно личное пространство, — пробормотала она. Два бокала шампанского, выпитые на пустой желудок, давали о себе знать. — Тогда у тебя есть возможность в определенных случаях трезво оценить ситуацию, не поддаваясь эмоциям.
— Думаешь, это хорошо? — удивился Анри.
— Конечно. Это значит, что ты не дашь одурачить себя и не станешь доверять тому, кому доверять совсем не следует… — Лилиан запнулась.
— Кто он? — спросил Анри.
— Не понимаю, о чем ты, — пролепетала она. Сердце ее бешено забилось в груди, от шума голосов голова пошла кругом.
— Все ты понимаешь, — прошипел Анри.
Она задрожала.
— Ну? — настаивал он. — Так кто же он? Конечно, ты говорила не о Поле.
Анри боролся с желанием прикоснуться к ней. Это странное чувство не раз посещало его в присутствии невесты брата.
— О, просто один знакомый. Он оказался совсем не таким, каким я его себе представляла, — горько усмехнулась Лилиан.
Она испугалась, что Анри продолжит свои расспросы и тогда ей придется рассказать ему о Николя и своей дочери. Эта мысль приводила молодую женщину в ужас. Нет, ни за что!
Поль появился как раз вовремя. Он подошел к ним и обнял невесту за талию.
— Правда, она красавица? — обратился он к Анри. — Кстати, мама хочет, чтобы ты поболтал со своей будущей женой… Розмари, — усмехнулся Поль и поднял свой бокал. — Тебе не скрыться, большой брат!
Анри выдавил из себя улыбку. Больше всего на свете ему хотелось сейчас, чтобы Поль исчез и он смог бы закончить свой разговор с Лилиан.
— Розмари всегда была очень милой! — с напускным весельем произнес он.
— Как раз в твоем вкусе. Блондинка, а фигура какая!
— У меня нет определенных предпочтений, — возразил Анри.
— Конечно, есть! — не унимался Поль. — Помнишь ту девицу, которую ты притащил домой, когда тебе было семнадцать? — спросил он, усмехнувшись. — Ее звали… мм… Жюстин, кажется. Пышногрудая блондинка! Ты очень удивился, когда узнал, что ей тридцать и у нее есть ребенок. Тебе-то она сказала, что ей всего девятнадцать!
— Она выглядела моложе своих лет, — произнес брат сквозь зубы.
— Потом была Нора, — продолжал Поль. — Красотка Нора! С вьющимися волосами. Жаль только, что мозг ее был величиной с горошину!
— Тогда тебе следует поторопиться, Анри, — посоветовала ему Лилиан. — Зачем лишать себя удовольствия пообщаться с той, кто тебе действительно подходит, правда, Поль?
Но Анри медлил…
Неожиданно двойные стеклянные двери распахнулись и в их сторону направилась женщина. Лилиан почувствовала, что приоткрыла рот в благоговейном восторге. Казалось, на землю спустилось божество. Незнакомка была выше среднего роста, обладала изящными, удлиненными пропорциями и напоминала дорогую фарфоровую статуэтку. Ее волосы платинового цвета были подстрижены коротко и мягко обрамляли лицо. На затылке шелковистые локоны шевелились от легкого ветерка и делали ее похожей на ангела.
Женщина шла к Анри в облаке из воздушной материи — оно, видимо, представляло собой вечернее платье, а поверх него невесомо плыла такая же воздушная струящаяся прозрачная накидка.
У блондинки оказались полные, чуть припухлые губы, которым особую привлекательность придавал неправильный прикус. Ее четко очерченные скулы выдавали твердость натуры, веки томно прикрывали глаза, а ресницы казались чересчур длинными для настоящих.
— Анри, — заявила она высоким капризным голосом, забыв поздороваться с теми, кто стоял рядом с ним, — я хочу купаться! — В босоножках на высоких каблуках блондинка оказалась чуть ниже его. — Составишь мне компанию? — Она переплела свои пальцы с его пальцами, и Лилиан подумала, что этот жест являет собой идеальный образец жеманности.
— Я не надел плавки, — непринужденно усмехнулся Анри.
— О дорогой, какой ты смешной, — хихикнула блондинка.
— Кстати, Лилиан, познакомься, это Розмари, — обратился Анри к невесте брата. — Может, ты слышала о ней?
Лилиан растерялась.
— Может быть…
— Она фотомодель, — пояснил Поль. — Некоторые сказали бы «супермодель».
— Некоторые? — Розмари сделала вид, что обиделась. — Ах, Поль, почему ты такой вредный!
— Дорогая, не дуйся, — добродушно попросил он. — Познакомься с моей невестой Лилиан. Между прочим, она очень талантливый копирайтер! — И он с нежностью обнял свою будущую жену.
— Правда? — Розмари посмотрела на Лилиан так, будто впервые увидела, и ее ресницы приподнялись от удивления. — А одевается скорее как продавщица из магазина линолеума.
Лилиан молчала, не зная, что ответить.
— Уверен, Розмари сказала это в положительном смысле. — В голосе Анри сквозила насмешка. — Помнится, она сама когда-то продавала линолеум.
— Не надо об этом! Фотомодель снова засмеялась, потом, похоже, уловила укор в словах Анри, и ее улыбка потускнела. — О, прости! Я вовсе не хотела тебя критиковать, дорогуша. Просто ты одеваешься как-то немного не сильно. Не обижайся, ладно?
— Ну как можно обижаться на тебя! — мягко поддел ее Анри.
Но ирония, казалось, не задела даже волоска на голове женщины. Было похоже, что Розмари ничуть не раскаивается в своем поведении. Она с игривым видом наклонилась к Анри.
— Так как насчет того, чтобы искупаться?
Он улыбнулся своей потрясающей улыбкой. И Лилиан разозлилась на то, как эта улыбка на нее подействовала, хотя была адресована не ей.
— Я буду спасателем, — сказал Анри Розмари.
Та хихикнула и захлопала ресницами.
— Предупреждаю тебя: я очень плохо плаваю!
— Развлекайтесь, голубки, — кивнул он Полю и его невесте и дружески подмигнул.
Лилиан попыталась ответить, но голос пропал. Она смогла лишь тоже кивнуть в ответ.

Когда Анри спустя час вернулся к веселящимся гостям, то сразу заметил Лилиан, которая сидела с Полем. Он не мог расслышать, о чем говорят, но, кажется, она пребывала в отличном настроении. Двоюродный дядюшка Карл, который не улыбался с тех пор, как умерла его жена, сейчас вовсю смеялся над ее шутками…
Незадолго до полуночи бабушка Мари Женевьев произнесла восхитительную ответную речь, поблагодарив всех, кто смог поздравить ее, и получила в награду за красноречие бурные аплодисменты.
Потом гости стали понемногу расходиться по своим комнатам.
— Не пора ли и нам спать? — спросила Лилиан, подходя к Полю.
— Ночь только начинается! — воскликнул он, закружив ее в объятиях. — Дорогая, ты просто великолепна! Ты покорила всех!
— Кажется, кто-то слишком много выпил, — улыбнулась она. Краем глаза Лилиан заметила, как Анри пригласил какую-то брюнетку танцевать. — Тогда, может быть, потанцуем? — предложила она. — Музыка чудесная… Но если ты устал, я не обижусь.
Поль танцевал великолепно. Даже под воздействием алкоголя его движения оставались легкими и уверенными. Лилиан положила голову ему на плечо, закрыла глаза и отдалась музыке. Она старалась не думать, что где-то рядом другая женщина так же положила голову на плечо Анри…
Музыка кончилась. Лилиан открыла глаза и увидела, что старший брат направляется к ним. Он попросил у Поля разрешения потанцевать с его невестой, и, прежде чем Лилиан успела что-либо возразить, она оказалась в его объятиях.
— Расслабься, — прошептал он ей на ухо, когда они закружились в танце.
— Разве ты не должен танцевать со своей будущей второй половиной? — поддела его Лилиан, которую от близости Анри бросало в дрожь.
А он чертовски сексуален, не могла не признать она.
— Я бы не назвал Розмари моей второй половиной, — ответил Анри. — Однако она мне очень подошла бы. Я достаточно консервативен. Такие женщины, как Розмари, обычно и становятся женами миллионеров. У нее хорошая репутация. Ее семья имеет прочные деловые связи… Она не слишком амбициозна. Хочет иметь детей и готова угождать мужу…
— Это типично для некоторых женщин.
— А ты лучше? — спросил Анри, и Лилиан почувствовала его теплое дыхание на своей щеке.
— Нет, — выдохнула она. — Но я и не охотница за чужими деньгами. Знаешь, а я ведь почти забыла, что ты считаешь меня подлой, беспринципной особой, готовой на все ради собственной выгоды. У тебя в голове не укладывается, что я могу быть просто беспомощной, впечатлительной и даже в чем-то наивной девушкой.
— Как ты это делаешь? — еле слышно спросил Анри.
— Что? — не поняла Лилиан.
— Когда я впервые увидел тебя…
— Хочешь сказать, что с самого начала следишь за мной? — изумленно спросила она.
— Ты выглядела совсем ребенком, — продолжал Анри, проигнорировав ее реплику. — Но я сразу понял, что скрывается за этой невинностью. Поль, может, и понимает что-то в ресторанном бизнесе, но — он никогда не разбирался в женщинах. Ты ведь еще не показала ему свое истинное лицо, да? Не думаю, что Поль это вынесет…
— Ты говоришь так, будто я какая-то мегера! — запротестовала Лилиан. — Но это неправда! И вообще я устала. Мне лучше вернуться к себе в комнату.
— А Поль, кажется, еще не собирается спать.
— Ну и что? Он может оставаться здесь, сколько захочет. Бедняжка и так работает дни и ночи напролет. Я не собираюсь лишать его возможности отдохнуть в свое удовольствие! — заявила Лилиан.
— Какая понимающая невеста у моего брата! — воскликнул Анри с иронией. Они отошли от танцующих. — А ты не думаешь, что для него будет лучше, если ты исчезнешь из его жизни? Пусть он выберет себе другую женщину.
Она не удержалась и зло рассмеялась.
— Думаешь, это шутка? — начиная сердиться, спросил он.
— Прости. Я не хотела смеяться. Просто я раньше никогда не пила столько шампанского. Это алкоголь ударил мне в голову, — спешно пояснила Лилиан.
— Хорошо. Тогда я провожу тебя.
— Нет! — испуганно воскликнула молодая женщина.
— Я просто хочу убедиться, что ты без труда найдешь свою комнату. В таком состоянии недолго и заблудиться, — усмехнулся Анри. Он взглянул туда, где стоял его брат. Тот, кажется, был так увлечен разговором, что не замечал ничего вокруг. — Тем более ты же не станешь отвлекать Поля. Он, по-моему, рассказывает анекдот.
Лилиан обернулась и не могла не улыбнуться, увидев своего жениха.
— Какой же он все-таки еще ребенок! — сказала она Анри. — Могу поспорить, он начал рассказывать, а теперь не может вспомнить, чем все закончилось… Поль всегда такой, когда выпьет лишнего.
Внезапно Анри вновь посетило то странное чувство. Он едва мог дышать. В приглушенном свете Лилиан выглядела совсем как ангел. Чистый, невинный ангел… или это все игра воображения?
Он не мог позволить ей уйти. Только не сейчас. Он не понимал почему. Но завтра он покинет виллу, а ему просто необходимо было поговорить с ней. Хотя бы еще чуть-чуть. Анри никогда раньше не испытывал ничего подобного…
— Я провожу тебя, — снова пробормотал он.
Лилиан молча повернулась и направилась к лестнице. Анри последовал за ней. Он знал, что где-то здесь Розмари, наверное, недоумевает, почему он исчез, не сказав ей ни слова. Слава богу, хоть мама и бабушка уже отправились спать. Анри не смог бы объяснить им, ни почему он решил проводить невесту Поля в ее комнату, ни тем более что побудило его так поступить…
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— Выглядишь устало, — сказал Анри. Он заметил, что Лилиан старается увеличить дистанцию между ними.
— Это был тяжелый день, — призналась она.
— Полагаю, ты имеешь в виду нашу поездку на пляж?
Лилиан вздрогнула. Всего несколько минут назад она чувствовала себя замечательно. Ей казалось, что она с достоинством справилась со всеми трудностями и, более того, без труда нашла общий язык с родственниками Поля. Сейчас, когда праздник окончился, Лилиан внезапно поняла, насколько же она измотана.
— Надеюсь, ты понимаешь, почему я проявляю к тебе интерес?
— Я не хочу говорить об этом. Когда же тебе только надоест? Единственное мое желание сейчас — добраться до кровати и заснуть, — утомленным голосом произнесла Лилиан.
Она сказала это так, будто мечтала поскорее отделаться от него. И это разозлило Анри. Скоро ему предстоит вернуться в Париж, а он так ничего и не сделал, чтобы защитить Поля. Лилиан оказалась немного не такой, как он ожидал. Она не дала ему ни единого повода подтвердить его подозрения.
И вот они стояли сейчас лицом друг к другу в полутемном коридоре. И Лилиан явно была бы не прочь прогнать его.
— А Поль не разочаруется, если ты уже будешь спать, когда он придет?
— Не думаю, — ответила Лилиан, открывая дверь спальни.
— Я не спрашивал тебя раньше, — просто сказал Анри, — но вы с моим братом живете вместе?
Он был уверен, что Лилиан уже давно перебралась к Полю. Брат любил красивые вещи и никогда не жалел на них денег. Его дом, должно быть, просто великолепен. Анри пожалел, что ни разу не приехал к Полю. Ему было гораздо удобнее, чтобы брат навещал его в Париже. Поэтому он мог себе только представлять, в какой роскоши купается эта пронырливая особа.
— Нет, вообще-то мы не живем вместе… Ладно, большое спасибо тебе за то, что проводил меня. Но я правда очень хочу спать, — произнесла Лилиан, улыбнувшись.
Но Анри не собирался уходить.
— Вы не живете вместе? Признаюсь, это меня удивляет.
Неожиданно он открыл дверь спальни и вошел, пропустив Лилиан вперед. Она даже пикнуть не успела, не то чтобы возразить ему.
— Не думал, что в наше время люди, которые собираются пожениться, живут раздельно.
За спиной Анри находился тот самый диван, на котором спал его брат.
С момента приезда Лилиан и Поль внимательно следили за тем, чтобы никто не догадался, что их помолвка — это просто игра. Поэтому настояли на том, чтобы их комнату не убирала горничная. Ведь прислуга имеет дурную привычку сплетничать о хозяевах. А занять две разные спальни они не могли, чтобы никто не заподозрил неладное.
И вот Лилиан с ужасом смотрела на лежащие на диване подушки, простыни и смятое одеяло.
— Я привыкла жить у себя, — пробормотала молодая женщина, стараясь не смотреть на злополучный диван, смутно вырисовывающийся в полумраке. — Мне легче в знакомой обстановке… Тем более Поль часто работает в неурочные часы… особенно теперь, когда открывается его второй ночной клуб… Вряд ли мы смогли бы проводить вечера у телевизора в гостиной или за разговорами в кухне…
— Но удобнее ведь жить вместе, разве нет? — не унимался Анри.
— Наверное. А теперь… — Лилиан зевнула, давая ему понять, что пора оставить ее одну, и сделала шаг назад.
Он не двинулся с места.
— Куда ты собралась?
— Что, прости? — нервничая, переспросила она.
— Ты попятилась, Лилиан.
С этими словами он направился к выключателю, и яркий свет залил комнату. Лилиан проследила за взглядом Анри.
— Так-так-так, — произнес он, переводя взгляд с дивана на кровать. — Может, у вас завелся кто-то третий?
— Я говорила тебе, что устала? — раздраженно осведомилась Лилиан.
— Несколько раз.
— Тогда мог бы уже понять намек и оставить меня наконец одну.
— С каждым разом ты удивляешь меня все больше и больше, Лилиан, — промурлыкал он, и на лице его заиграла прямо-таки кошачья улыбка. — Может, объяснишь мне, что тут у вас происходит?
— Здесь нечего объяснять. Поль захотел вздремнуть. Ему показалось, что диван подходит для этого как нельзя лучше… — Она не договорила, почувствовав, что краснеет.
— А всего в двух шагах от него королевских размеров кровать… Хочешь сказать, мой брат — мазохист? — с издевкой в голосе допытывался он.
— Я вообще не обязана тебе что-либо говорить! — воскликнула она, снова попятившись.
Анри шагнул к ней и прижал к стене, закрывая путь к отступлению.
— Ты ведь не спишь с моим братом, правда? — прошипел он.
— Это смешно!
Смешно? Нет, это как раз вполне разумное умозаключение. Я бы тоже так подумала, пронеслось в голове Лилиан. Она обругала себя за то, что не убрала одеяло и подушки на место, прежде чем уйти. Но в тот момент ее беспокоило совсем не это. К тому же она не ожидала, что кто-то может войти в их спальню сегодня вечером. Тем более Анри.
— Не могу не спросить почему, — произнес он.
— Убирайся! — воскликнула Лилиан в отчаянии. — Или я…
— Что? Закричишь? Снова ударишь меня?
Она молчала.
— Неужели мой брат не привлекает тебя?
Внезапно Анри понял, что эта мысль совсем не расстраивает его, скорее наоборот — радует. Он почувствовал удовлетворение оттого, что ему удалось загнать эту проходимку в угол.
А еще она не спит с Полем!
— Ну? — настаивал он.
— Я не собираюсь отвечать на твои дурацкие вопросы! А если Поль узнает, что ты запугиваешь меня…
— Запугиваю тебя? Да я просто проявляю здоровый интерес. Почему вы остановились в одной комнате, если даже не спите вместе? Может, — его глаза странно заблестели, — ты предпочитаешь мучить его? Демонстрируешь свое тело, но не позволяешь к нему прикасаться?
— Это отвратительно!
— Ты действительно так считаешь? — мечтательно произнес Анри.
Лилиан могла представить, что за картинки рисует сейчас его воображение: девицы, танцующие для него стриптиз. О чем еще он может думать?
— Или, — продолжал Анри, увлекшись, — ты не привлекаешь моего брата как женщина, но тебя это совсем не беспокоит?
Лилиан слышала оглушительное биение своего сердца. По телу ее пробежала дрожь… дрожь желания. Она никогда в жизни не испытывала такого по отношению к мужчине, хотя именно этот и внушал ей страх…
Анри, казалось, было все равно, что она молчит. Он забыл, что его целью с самого начала было разоблачить интриганку. Стоя здесь с широко раскрытыми глазами, она больше напоминала ему беззащитного олененка, чем коварную лисицу.
— Мне плевать на твои догадки! — воскликнула Лилиан.
— Неправда…
— Почему это? То, что другие готовы заглядывать тебе в рот, когда ты говоришь, вовсе не значит, что я буду вести себя так же! — с вызовом ответила она.
— Ты можешь делать вид, что тебе не интересно мое мнение, но это не так. Я ведь брат Поля, нравится тебе это или нет. Ты утверждаешь, что тебе не нужны его деньги. Но если это правда, зачем тебе выходить за него замуж, если он даже не привлекает тебя?
— Я этого не говорила. Если хочешь знать, я нахожу Поля очень привлекательным.
— Но почему-то он до сих пор не затащил тебя в постель. А что, если мой брат решит, что пора перестать строить из себя джентльмена? Тогда-то ты и настоишь на свадьбе? Колечко с бриллиантом будет отлично смотреться на твоем пальчике, так ведь, Лилиан? А ты отлично справляешься с ролью невинной скромницы! — заявил Анри.
Лилиан переполнила ярость. Она замахнулась, чтобы дать ему пощечину, но в этот раз Анри перехватил ее запястье.
— Ага, вот оно что. Не думай, что тебе удастся еще хотя бы раз ударить меня. — И он немного притянул ее к себе.
Атмосфера накалилась. Дыхание Лилиан участилось, зрачки расширились. Она с тревогой думала о том, что он скажет в следующую секунду, но ее тело каждой клеточкой тянулось к нему.
Анри почувствовал, что во рту у него пересохло от неожиданно возникшего желания обладать этой женщиной. Он почти не мог себя контролировать…
— Ты сам дал мне повод ударить тебя! — воскликнула Лилиан.
Его глаза блестели, а его губы… они так и манили… Она поспешно отвернулась.
— Что еще ты хочешь, чтобы я сделал? — вкрадчиво произнес Анри.
— Не понимаю, о чем ты, — выдохнула она. — Ты все неправильно понял.
— Зато ты все правильно понимаешь. — Он выпустил ее запястье, но не отступил.
Лилиан едва дышала. Но, как ни странно, ей нравилось это ощущение. Она хотела что-то возразить. Но неожиданно Анри взял ее руку в свою, и от этого жеста обладания ее словно пронзило током.
Взгляд его темных, как полночь, глаз встретился с ее взглядом и не отпускал, обещая так много и так красноречиво, что сердце Лилиан забилось сильно и гулко. Она чувствовала, что тает, идет ко дну, покоряется воле Анри. Лилиан отрицательно помотала головой, но руки ее сами собой поднялись и обвили его шею, пальцы стали гладить волосы у него на затылке.
Она забыла обо всем на свете. Для нее существовало только это мгновение, этот поцелуй… И вдруг вперед ней возник образ Поля. Собрав всю волю в кулак, Лилиан оттолкнула Анри и рассердилась на себя за то, что ей совсем не хотелось, чтобы этот поцелуй кончался.
— Что ты себе позволяешь! — воскликнула она.
— Поздно злиться. Тебе так не кажется? Поль ведь ни разу не целовал тебя, правда? Или ты решила, что я лучшая добыча, чем он?
— Не смей так говорить!
— Но ты же не будешь отрицать, что тебе понравилось целоваться со мной, — произнес Анри почти с нежностью.
И вдруг словно по волшебству Лилиан оказалась лежащей на кровати. Его новые поцелуи были легки и нетребовательны, как теплый ласкающий ветерок, и, вмиг забыв обо всем, она охотно отвечала на них, наслаждаясь каждым мгновением.
Анри шептал ей ободряющие слова, полные нежной страсти, которые пробуждали в ней дремавшую чувственность. Лилиан следовала за ним в любовной игре и с каждым ласковым словом становилась все смелее. Руки, губы, язык, зубы — все они выполняли свои особые, очень приятные действия. Анри явно знал в этом толк.
Его умелая рука ощупью прокладывала дорожку вниз по ее боку, затем по бедру, и от этих легких прикосновений по телу Лилиан разбегались импульсы желания, кровь застучала в висках. Поцелуи Анри тем временем становились все интенсивнее и требовательнее. Его губы, горячие и жадные, переместились ниже. Она чувствовала восхитительные прикосновения к своей шее, плечам и сама, словно в зеркале, повторяла его действия, гладя, лаская, пробуя на вкус.
Она превращалась в другую Лилиан, совершенно не похожую на ту, какой была полчаса назад, — в чувственную Лилиан. Причем впервые в жизни. И радовалась своим раскрывающимся, словно бутон, ощущениям.
Его губы достигли выреза платья, и она вздрогнула от неожиданности, услышав стон, который издал Анри. Ей и в голову не приходило, что он испытывает такое же сильное желание, как и она, и от этой мысли у нее замерло сердце. Лилиан ласково провела руками по его твердой на ощупь спине, и ее привело в восторг сочетание жесткости и гибкости, которое она ощутила под ладонями.
Анри просунул палец под бретельку платья, стянул ее с плеча и поцеловал то место, где она была. Затем его рука спустилась ниже, нежно коснулась груди. Один палец скользнул в вырез платья, и Лилиан задохнулась от этого непривычного, шокирующего прикосновения. Тело кричало, чтобы он продолжал, чтобы занялся с ней любовью прямо здесь и сейчас, а разум отчаянно умолял остановиться.
Я же невеста Поля, молнией пронеслось в голове Лилиан, и она жалобно произнесла:
— Пожалуйста, не надо. Я не могу…
— Мне очень жаль, но мужчине бывает трудно остановиться, — сдавленным голосом прошептал Анри.
Не сводя с нее взгляда, он уже срывал с себя одежду и бросал на пол. Ее руки обвили его еще до того, как ткань коснулась ковра, и Лилиан была удивлена силе своего желания. Анри… Мужчина, которого она хотела целую вечность!
Поцелуи стали нетерпеливее. Аромат одеколона, смешанный с запахом его тела, заставлял Лилиан трепетать от возбуждения.
Грудь прижималась к груди, сердца бились в унисон в завораживающем ритме. Обхватив ладонями бедра, Анри мягко подтянул ее к себе. Лилиан задохнулась от жаркой волны желания, затем застонала в предвкушении блаженства, когда он положил руку на пушистый треугольник между ее ног.
Анри прекрасно знал, что ей нужно, словно какой-то инстинкт вел его и подсказывал путь. Мужские пальцы, гибкие и умелые, нежно двигались по ее коже, находя чувствительные точки, прикосновение к которым пронизывало все тело искрами наслаждения. Пальцы двигались сначала медленно, затем все быстрее…
Чувства, которые Лилиан так долго сдерживала, словно прорвались сквозь плотину, и теперь она отдалась им с самозабвением. Она запрокинула голову и стиснула зубы, чтобы не застонать от наслаждения, когда он принялся снова ласкать языком ее шею и плечи. Волна за волной жгучее желание пронизывало Лилиан, усиливая чувственный трепет.
Она обвила талию Анри руками, ощущая каждое его движение. Он целовал ее шею, плечи и, проделав дорожку поцелуев вниз, обвел языком каждую грудь и попробовал напрягшиеся соски. Ощущения, которых Лилиан никогда не испытывала, захватили ее, и она вдруг поняла, что выгибается под ним как кошка.
Лилиан почувствовала жар его восставшей плоти, и новая волна сотрясла ее. Она пробежалась руками по его спине вниз и подтолкнула его к себе. Он вошел в нее одним быстрым толчком, и хриплый стон вырвался из горла Анри.
Их движения сливались в одно так естественно, будто они уже не раз были вместе. Это напоминало гармоничный танец, который оба исполняли инстинктивно. К ее удивлению, его страстное желание, казалось, росло с каждым разом, когда он пронзал ее снова и снова, пока весь мир не взорвался ослепительно-белой вспышкой…

Анри был рад, что его план удался. Теперь Лилиан навсегда исчезнет из жизни Поля. Конечно, он понимал, что поступил с ней жестоко. Но в глубине души считал, что хитрая интриганка просто не оставила ему выбора. Если бы она согласилась взять деньги, то ситуация сейчас оказалась бы совсем другой. В любом случае он надеялся, что ему не придется ничего рассказывать брату и Поль никогда не узнает, что его невеста была не той, за кого он ее принимал…
— Тебе лучше уйти, — неожиданно прервал ход его мыслей голос Лилиан.
— И это все, что ты можешь мне сказать? — удивился он.
— Поль может прийти в любую минуту.
— Только не нужно делать вид, будто тебя хоть сколько-нибудь заботят чувства моего брата. Несколько минут назад ты доказала, насколько он для тебя важен!
Лилиан выглядела так беспомощно, что Анри с трудом поборол желание снова обнять ее. Нет, не следовало так резко говорить с ней. Как бы то ни было, ему все-таки нравилась эта женщина. Красивая, молодая… и чертовски сексуальная!
— Так и быть, я окажу тебе услугу и не стану рассказывать Полю о том, что произошло здесь между нами. Предоставлю тебе возможность самой разорвать вашу помолвку.
— Как благородно с твоей стороны, — с горечью сказала Лилиан. — Но откуда ты знаешь, что я сделаю это?
Анри не ожидал услышать подобного ответа.
— Мой брат, может, и простит тебя. Но вот мама и бабушка точно этого так не оставят. И, боюсь, их мнение будет для Поля решающим.
— Хорошо, — убитым голосом произнесла Лилиан.
— Даже не пытайся провести меня, — предупредил он.
— Что ты имеешь в виду?
— Ты должна исчезнуть из жизни Поля, и желательно без шума. Даже думать не смей о свадьбе. У тебя все равно ничего не выйдет. Я несколько недель буду в Париже. Но как только разберусь с делами, непременно приеду к Полю в Марсель и не дай бог узнаю, что ты не сдержала слова! — Сказав это, Анри направился к двери. Но на пороге обернулся и, наградив Лилиан холодным взглядом, добавил: — Могу поклясться, сейчас ты сожалеешь, что не согласилась на мое предыдущее предложение… Теперь тебе вообще ничего не достанется!
Лилиан побледнела как полотно, но промолчала. Какой смысл говорить что-то? Он все равно не поверит. Когда он вышел, аккуратно прикрыв за собой дверь, совсем как любовник, она почувствовала себя совершенно опустошенной.
Все тело болело. Лилиан заставила себя дойти до ванной, приняла душ и переоделась в пижаму. Все это она проделала как будто на автопилоте. Если бы она только знала, что Анри вот так ворвется в ее комнату, ни за что не оставила бы Поля!
Однако она никак не могла заставить себя забыть то чувство, которое возникло, когда она занималась любовью с Анри. От одной мысли об этом голова шла кругом… Несмотря ни на что, Лилиан влекло к нему, бросало в жар от одних воспоминаний о нем.

Ночью в ее голове звучал глубокий, бархатистый голос Анри, а когда она закрывала глаза, то его образ в ту же секунду возникал в воображении. Это больше всего походило на наваждение. Никогда прежде Лилиан не испытывала подобного влечения ни к одному мужчине. Только сейчас она осознала, что отчаянно хочет, чтобы он прикасался к ней…
Молодая женщина застонала. Все то, что она воспитывала в себе годами, рухнуло в один момент.
Конечно, утром она расскажет обо всем Полю. Он поймет и не станет винить ее в слабости. Лилиан становилось больно лишь от мысли, что для Анри она навсегда останется хладнокровной охотницей за деньгами. Женщиной, которая окрутила его младшего брата ради собственной выгоды. И которую он в конце концов ловко вывел из игры. Что ж, Анри мог поздравить себя с победой…
Под утро Лилиан забылась тяжелым сном. Когда она проснулась, Поль еще спал. Взглянув на него, она решила пока не рассказывать ему о том, что произошло вчера вечером. Все равно объявить о том, что расторгают помолвку, они сейчас не могли. Это свело бы на нет то, чего они добивались, устраивая весь этот спектакль. Да и Полю не стоило портить выходные. Значит, надо отставить объяснение до возвращения в Марсель.
В доме, как и следовало ожидать, толпилась масса народу. Гости постепенно разъезжались по домам. Катрин суетилась, мелькая то здесь, то там. Лилиан улыбалась каждому. Все целовали ее, выказывали надежду когда-нибудь увидеться снова. Она бы не отказалась. Ей было приятно почувствовать себя членом такой большой и дружной семьи. Пусть и недолго.
К счастью, тот, кого Лилиан меньше всего хотела сейчас видеть, не появлялся в поле ее зрения. Может быть, еще спал, а может, занимался своими делами. Теперь, когда Анри вырвал брата из когтей коварной охотницы за деньгами, она наверняка перестала интересовать его…
Быстро позавтракав, Лилиан взяла книгу и направилась в сад, чтобы остаться наедине со своими грустными мыслями. Воздух здесь был напоен ароматами цветов, все располагало к отдыху и размышлениям.
Лилиан нашла укромный уголок, села на траву и открыла книгу. Но никак не могла сосредоточиться на ней. С тех пор как другой мужчина касался ее, целовал в губы, прошло очень много времени. Вчера Анри пробудил в ней желания, о которых она уже забыла.
Вдруг она поняла, что строчки стали расплываться перед глазами. Лилиан зажмурилась и потерла глаза. Только не плачь. Это же глупо, уговаривала она себя.
Успокоившись, она поудобнее расположилась на траве и закрыла глаза. Где-то вдалеке слышались голоса уезжающих гостей, но Лилиан не могла разобрать, о чем они говорят. То ли потому, что плохо спала ночью, то ли по какой-то другой причине она почувствовала, как проваливается в сон…
Ее разбудил какой-то странный звук. Лилиан не знала, сколько прошло времени с тех пор, как она пришла в сад и села на траву. Она открыла глаза и…
И увидела Анри, склонившегося над ней.
Ее сердце бешено забилось, на щеках выступил румянец смятения. Он так сексуально выглядел в шортах цвета беж и обтягивающей майке! Волосы Анри зачесал назад, что делало его лицо еще более притягательным. Лилиан чувствовала, что ее тянет к этому мужчине как магнитом.
— Что тебе нужно? — спросила она испуганно. — Как ты узнал, что я здесь?
— Я подумал, что сад — это лучшее место, где ты могла бы спрятаться, чтобы случайно не наткнуться на меня.
Лилиан не стала ходить вокруг да около и спросила:
— Разве меня можно винить в этом?
— Нет, я бы не стал, — улыбнулся Анри.
От этой улыбки мурашки привычно пробежали по спине Лилиан.
— Зачем ты же пришел сюда? Я думала, ты уже добился, чего хотел. Разве не так?
— Правда? Ты что же, уже сказала Полю, что разлюбила его и хочешь расторгнуть помолвку?
— Нет.
— Почему? — поинтересовался он.
— Потому что Поль еще спит! — разозлилась Лилиан. — Не могла же я разговаривать со спящим!
Она выглядела так забавно, что Анри опять не смог сдержать улыбки.
— Бедняжка! Спит как невинный младенец! Даже не подозревает, что его ждет. Когда ты собираешься поговорить с ним?
— Когда мы вернемся в Марсель.
— Хорошо, — самодовольно произнес Анри. — Не забудь, я обязательно навещу Поля в Марселе, чтобы убедиться, что ты оставила его в покое.
— Ты уже уезжаешь? — вежливо осведомилась Лилиан. — Мне бы не хотелось видеть тебя больше.
— Правда? — вкрадчиво осведомился Анри. — Но ты права, я уезжаю. Дела не ждут.
— Один? — само собой слетело с языка Лилиан.
— Да. А почему ты спрашиваешь? Думаешь, я уеду вместе с Розмари? — поддел ее он.
Она ограничилась косым взглядом исподлобья.
— Розмари хочет слишком многого. Любовных клятв, кольца с бриллиантом и звуков свадебного марша. Сейчас я не готов дать ей все это, — с притворным огорчением заявил Анри.
— Значит, тебе достаточно просто затащить ее в постель? — съехидничала Лилиан.
— Предпочитаю называть это другими словами, — возразил Анри. — Я ей ничего не обещал… А почему, собственно, тебя это интересует? Ты что, ревнуешь?
— Ревную? Что за чушь! — воскликнула молодая женщина. — Ты самый эгоистичный и самоуверенный тип из тех, кого я когда-либо встречала!
— Но ты не ответила на мой вопрос, — продолжал издеваться Анри.
Он не мог оторвать глаз от ее полуоткрытых губ, удивляясь, почему его так неудержимо влечет к этой женщине. Она не спит с Полем, а просто использует его. Он должен был бы ненавидеть ее, но, кажется, чувствовал нечто совсем другое…
Анри склонился к ее лицу и поцеловал в губы. И снова у него возникло это странное желание. Почти невыносимая жажда обладать ею… А она… она, как и в тот раз, обвила руками его шею.
После этого Анри уже не мог больше сдерживаться и сорвал с нее топ. На Лилиан не было бюстгальтера. Ее грудь, хоть и маленькая, но великолепной формы, так и манила его. Анри прикоснулся губами к одному из ее розовых напрягшихся от возбуждения сосков.
Лилиан застонала от наслаждения. И тут же знакомый уже жар страсти разлился по телу…
Она не хотела ни о чем думать. Только когда рука Анри скользнула ниже, осознала, что происходит, и резко оттолкнула его.
— Нет! — воскликнула Лилиан, глядя на него широко раскрытыми глазами, и поспешно натянула на себя топ, все еще дрожа от страсти.
Прошло несколько секунд, прежде чем Анри понял, что потерял контроль над собой. Проклятье! Это просто безумие! Какого черта я делаю? — пронеслось у него в голове.
— Просто небольшое напоминание, — произнес он тоном, не выдающим его истинных чувств. — Ты должна расторгнуть помолвку с моим братом.
С этими словами Анри повернулся и направился в сторону виллы. Лилиан смотрела, как он удаляется, и удивлялась, почему позволила ему снова целовать ее, прикоснуться к ней и почему не позволила заняться с ней любовью…
Она все еще дрожала, когда шла в свою комнату.
Он уехал, снова и снова повторяла себе молодая женщина. И слава богу.
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Прошла уже неделя с того момента, как они вернулись в Марсель. Лилиан начала уже подумывать, что Анри забыл о своих угрозах. Она полагала, что он настолько занят своими делами, что их злосчастная помолвка отошла для него на второй план. Хотелось надеяться, что у него не так много свободного времени, чтобы проверять, порвала она с его братом, как он хотел, или нет.
Лилиан посмотрела на Поля, который удобно расположился на ее диване. Только в воскресенье он мог позволить себе отдохнуть от всех дел. Ему не нужно было встречаться с клиентами, как в другие дни. Поэтому по воскресеньям он всегда навещал Лилиан и они проводили этот выходной вместе.
Сегодня они ходили на пикник. Погода стояла чудесная. Поль приготовил великолепные сандвичи для них с Мисти и еще нескольких приятелей. Конечно, Лилиан приходилось постоянно следить за дочкой, но их друзья, которые еще даже не планировали заводить детей, с радостью возились с девочкой.
Между тем Мисти подрастала и требовала все больше внимания. Малышка, с огромными голубыми глазами и лукавой улыбкой, была очаровательна. Она оказалась абсолютно не способной усидеть на одном месте. Кроме того, девочке нравилось становиться объектом всеобщего внимания.
Но, к сожалению, она достигла того возраста, когда у ребенка в ее положении неизбежно начинает возникать вопрос, почему у него нет папы. Лилиан не знала, что на это ответить.
— Знаешь, Анри позвонил мне вчера, — осторожно произнес Поль.
— Что ты ему сказал? Он ведь не приедет сюда, правда? — в панике воскликнула Лилиан.
От мысли, что снова может увидеть Анри, она задрожала. Несмотря на все его угрозы, на его предвзятое отношение к ней, ее отчаянно влекло к нему.
— Анри не должен приезжать в Марсель, Поль! Я не хочу его видеть! — продолжила Лилиан.
— Хочешь сказать, что боишься увидеть его снова. — Поль облокотился на спинку дивана и усмехнулся. — О, какую паутину интриг мы сплели! Тебя даже, кажется, бросает в дрожь при одном упоминании его имени.
— Это не смешно!
— Попробуем проанализировать сложившуюся ситуацию, дорогая, — предложил он. — Мы договорились, что ты сыграешь роль моей невесты. Очень ловко все обставили, но в конце концов ты влюбилась в моего брата… Кто бы мог подумать! Хотя я должен был предвидеть это. Вокруг Анри всегда увивались множество женщин. С того самого дня, как он появился на свет, — иронизировал Поль. — Он тогда уже был чертовски привлекательным, я уже не говорю о том, каков Анри сейчас… А я ведь предупреждал тебя, что не нужно связываться с ним. Он разбил не одно девичье сердце.
— Расскажи мне что-нибудь, чего я не знаю, — съехидничала Лилиан.
Она встала, поправить пижаму, которая была ей несколько велика. Но молодая женщина любила ее и всегда ходила в ней дома.
Было чуть за восемь вечера. Мисти спала в своей комнате наверху. Она набегалась за день и впервые не стала капризничать, а сразу отправилась в постель. Лилиан тоже никуда не собиралась. Поль, похоже, решил остаться у нее на ночь. Лилиан уже привыкла, что он так поступает, когда ему не хочется возвращаться в свой дом на побережье.
— И с чего ты взял, что я влюбилась в Анри? — спросила она. — Твой брат ужасно самоуверенный.
— Но очень сексуальный, ты же не будешь это отрицать? — заметил Поль.
— Боже, и зачем только я согласилась на эту авантюру! Я с самого начала знала, что история с нашей якобы помолвкой добром не кончится, — печально промолвила молодая женщина.
— Да ладно тебе, Лилиан. Я прекрасно понимаю, что устоять перед таким мужчиной, как Анри, практически невозможно.
— Что ты ему сказал? — спросила она, чтобы сменить тему.
— Ничего особенного, — ответил Поль. — Он позвонил, когда я обдумывал рецепт нового соуса, поэтому не мог долго разговаривать с ним.
При этих словах Лилиан понимающе улыбнулась — в этом был весь Поль. Он действительно занимался ресторанным бизнесом не ради денег. Кто бы мог подумать, что Поль получает удовольствие от того, что сам жарит мясо или готовит соус!
— Анри спрашивал что-нибудь о нашей помолвке?
— Мне показалось, он не хотел открыто говорить со мной об этом.
Из этого Лилиан заключила, что Анри не стал рассказывать Полю о том, что произошло между ними в день его отъезда. Ей показалось странным, что он первым делом не спросил брата о том, разорвала ли она помолвку.
— Так ты сказал ему? — спросила Лилиан с нетерпением.
— Нет, — ответил Поль. — Я не люблю лгать, ты же знаешь. К тому же мама очень расстроится, если узнает, что у меня больше нет невесты. Понимаешь, у нее бурная фантазия. Ей почему-то кажется, что я умру в своем доме и рядом не будет никого. Только пустые бутылки из-под коньяка. И включенный телевизор. Да и бабушка чувствует себя не очень хорошо, а ей не терпится увидеть правнуков. Мы надеемся, что она просто устала после недавнего торжества. Но… — вздохнул Поль, — Анри беспокоится за нее. А он бы не стал, если бы на то не было серьезной причины. Я обещал заехать к нему в Париж на следующей неделе. Может быть, мне удастся не затрагивать тему помолвки. По крайней мере, в этот раз.
Ну уж нет! Этот номер вряд ли пройдет. Только не с Анри, печально подумала Лилиан. Что ж, она хотя бы узнала, что Поль сам поедет к брату в Париж. И ей не придется сопровождать его. Она в любом случае не стала бы этого делать.
— То есть ты еще точно не знаешь, когда поедешь к нему?
Поль отрицательно покачал головой.
— Невозможно заранее представить, когда у моего брата найдется свободное время даже для меня. У него всегда полно дел. Но я думаю, что, будь у него такая женщина, как ты, он был бы готов забыть ради нее даже бизнес… Могу поспорить на что угодно, — усмехнулся Поль.
Лилиан решила не разрушать иллюзий Поля.
— Анри очень мил, — произнесла она с иронией.
— Такой милый, что…
— Даже не думай говорить это, Поль! — в шутку пригрозила ему Лилиан и запустила в него подушкой.
Забавно, но даже Поль не мог себе представить, насколько сильно ее влечет к Анри. Лилиан поймала себя на том, что вспоминает, как Анри целовал ее тогда на вилле. Улыбка исчезла с ее лица, но она даже не заметила. Ей никогда не забыть его поцелуев.
— Расскажешь мне, как все пройдет?
От мысли, что Поль скоро увидит брата, мурашки опять пробежали по спине Лилиан.
— Непременно. А сейчас мне пора уже идти.
— Что?
— Я покидаю тебя, — ответил он, вставая.
Не обращая внимания на уговоры Лилиан, Поль начал собираться. Он объяснил, что ему нужно заехать в новый клуб, чтобы проверить, все ли там в порядке. Поль хотел лично послушать новую джаз-группу, чтобы понять, стоит ли приглашать ее на открытие. Лилиан возражала, но не слишком настойчиво. День выдался довольно утомительный, и она радовалась возможности пораньше лечь спать.
Лилиан совсем погрузилась в собственные мысли, когда Поль вернул ее к реальности, спросив:
— Ты не забыла, что послезавтра открытие? Думаю, тебе обязательно надо пойти.
— Да, я помню. Но не знаю, с кем оставить Мисти, — задумчиво произнесла Лилиан.
— Я попрошу, чтобы моя секретарша нашла тебе самую лучшую няню, — заверил ее Поль. — А Мишель заедет за тобой.
Она уже проводила Поля и выключала свет в кухне, когда раздался звонок в дверь. Лилиан пулей выскочила в прихожую. От пронзительного звука звонка Мисти часто просыпалась и потом еще долго не могла заснуть.
Дверь распахнулась, и в квартиру вихрем влетела Мишель. Ее лицо выражало целеустремленность. На ней были розовая юбка и такого же цвета блузка без рукавов, а длинные, по пояс, черные волосы она заплела в косу.
— Поль сказал, что ты хандришь, — с ходу заявила Мишель.
Она, лучшая подруга Лилиан, стала тем надежным плечом, на котором можно поплакать, но в качестве платы за утешение приходилось выслушивать ее советы. «Пойми, — любила повторять Мишель, — мужчины — примитивные создания. Они поверят, какая ты ужасно умная, но лишь после того, как ты привлекла их внимание упругой попкой и тонкой талией».
Поняв, что лечь пораньше сегодня вряд ли удастся, Лилиан поплелась в кухню варить кофе.
— Рассказывай! — приказала Мишель, устроившись на высоком стуле.
— Ладно, слушай все как есть. — И Лилиан с усилием сглотнула.
Спустя час Мишель во всех подробностях знала историю поездки своей подруги на виллу к бабушке Поля.
Лилиан так долго не слышала никакой реплики в ответ, что оторвала взгляд от окна и изумленно посмотрела на Мишель. Та сидела совершенно неподвижно, с широко открытым ртом, словно на приме у дантиста. Вид у нее был настолько комичный, что Лилиан невольно улыбнулась.
— Не верю, — выдохнула наконец Мишель. — Бедный Поль! И что теперь будет с тобой? Этот Анри, он же разбил тебе сердце!
Лилиан пожала плечами. И в смущении провела рукой по волосам, не в силах смотреть подруге в глаза.
— Ну и дела! — Мишель подошла и сочувственно обняла ее за талию. — Дорогая, представляю, что ты чувствуешь! Знаешь, ты должна выбросить этого Анри из головы. Подумай о себе. Так не годится! Может, стоит познакомить тебя с кем-нибудь?
— О, Мишель! Я так и знала, что не надо тебе ничего рассказывать! — Лилиан высвободилась из объятий подруги.
В приступе досады Мишель перекинула свою длинную толстую косу через плечо.
— Эй, милая, проснись и посмотри вокруг. На дворе начало третьего тысячелетия! Ты красивая и умная женщина. Неужели мысль о том, что ты вырастишь Мисти, а затем останешься совершенно одна, кажется тебе привлекательной? — стала увещевать она подругу.
— То, как ты рассуждаешь, просто ужасно! — возмутилась Лилиан.
Мишель изменилась в лице, словно ей дали пощечину.
— С тобой невозможно иметь дело! — воскликнула она, вскинув руки. — Я — пас! Давай сиди, оплакивай дальше свою несостоявшуюся любовь к этому Анри! Может, тебе при жизни поставят памятник, и тогда холодными ночами ты сможешь греться у него под боком!
Молодая женщина ошеломленно уставилась на подругу, сраженная ее раздраженным тоном. Похоже, Мишель сыта ею по горло и готова развернуться и уйти, так и не убедив ее, Лилиан, начать новую жизнь. Но душевная чуткость и искренняя привязанность удерживают Мишель от столь решительного шага. Она явно еще надеется помочь ей в сложной жизненной ситуации.
С усилием проглотив вставший в горле комок, Лилиан еле слышно пробормотала:
— Возможно, ты права.
— Кроме шуток? — После энергичного кивка подруги лицо Мишель расплылось в улыбке. — Тогда у меня есть идея!
Лилиан вздрогнула от дурного предчувствия. Мишель в ее двадцать шесть лет приходили на ум порой довольно оригинальные идеи, причем не обязательно разумные. По мере того как расцветала улыбка Мишель, Лилиан с замиранием сердца думала, что эта идея будет одной из наиболее оригинальных и наименее разумных.
— Мы же приглашены на открытие нового клуба Поля, так? А там наверняка будет бродить на свободе целая стая свободных мужчин. — Она пристально посмотрела в глаза Лилиан, словно гипнотизируя. — Ты их всех хорошенько разглядишь, а потом, — Мишель подмигнула, — дашь понять тому из них, кто тебе больше понравится, что к тебе можно подступиться.
Лилиан смотрела на нее в полной растерянности. Она не могла поверить тому, что услышала.
— Да не удивляйся так, обдумай все как следует. Это же просто идеальный случай! — воскликнула Мишель, буквально зацикленная на устройстве личной жизни Лилиан.
— Хорошо, — заливаясь истерическим смехом, сказала та. — Брошусь на шею первому встречному!
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Лилиан придирчиво рассматривала себя в зеркале. На ней было платье цвета слоновой кости, облегающий лиф которого подчеркивал ее небольшую красивую грудь, а разрез на юбке открывал ногу до середины бедра. Это творение из шелка прислал Поль, и Лилиан в очередной раз не могла не признать, что он великолепно разбирается в женской одежде. В ансамбле с приталенной накидкой, отделанной жемчужинами, платье выглядело вполне респектабельно.
Посмотрев на часы, Лилиан с замиранием сердца поняла, что вот-вот прибудет Мишель. Бросив последний взгляд на волосы, которые она зачесала назад и скрепила украшенной жемчугом заколкой, молодая женщина взяла с дивана накидку и надела ее, застегнув единственную пуговицу на талии.
Когда она уже держала в руках атласную сумочку, собираясь выходить, в дверь позвонили.
— Это ты, Мишель? — спросила Лилиан.
— Да, это я, во всей своей сверкающей мишуре! Жаль, что ты не мужчина, иначе набросилась бы на меня прямо тут!
Лилиан улыбнулась. Бодрящий юмор Мишель был одним из величайших ее приношений на алтарь их дружбы.
Она открыла дверь, и подруга, как всегда, влетела в квартиру. Мишель выглядела сногсшибательно: блестящие черные волосы каскадом ниспадали почти до талии, короткое платье из переливчато-синих блесток плотно облегало фигуру. Такая же сумочка в форме мешочка на атласном шнурке болталась на руке.
— Разве я не прелесть, — пропела она.
Лилиан засмеялась, почувствовав себя лучше от энтузиазма подруги.

Лилиан и Мишель добрались до клуба к одиннадцати вечера, когда вечеринка была в самом разгаре.
Поль радушно улыбался гостям, одаривая всех своим вниманием. На его лице ясно читалось: все как нельзя лучше. Еще бы! Ему удалось заполучить на сегодняшний вечер самых влиятельных персон города и кучу знаменитостей. Теперь его заведение просто обязано стать культовым местом.
В клубе было как бы несколько зон. В первой, оформленной в арабском стиле, посетителям помимо изысканных восточных блюд предлагали покурить кальян. Во второй, стилизованной под китайское увеселительное заведение, гостей угощали деликатесами азиатской кухни и услаждали разнообразными развлекательными программами. В третьей — европейской — находилась сцена для разных шоу и танцевальная площадка. На втором этаже располагались небольшие уютные помещения для отдыха.
Лилиан нашла свободный столик в последней зоне, в то время как Мишель умчалась здороваться со своими многочисленными друзьями. Отпив глоток какого-то экзотического коктейля, молодая женщина посмотрела на веселящихся вокруг беззаботных людей, пытаясь проникнуться настроением всеобщей беспечности и избавиться от мрачных мыслей…
И в этот момент она увидела Анри. В обтягивающих стройные ноги темных брюках, расстегнутой на три верхних пуговицы рубашке и белом пиджаке он выглядел, как всегда, потрясающе. Две поклонницы висли на нем — по одной на каждой руке.
Сердце Лилиан затрепетало в груди. Она с трудом оторвала взгляд от предмета своих мечтаний и увидела за соседним столиком стройную рыжеволосую женщину, в которой было что-то знакомое. Когда ей удалось потеснить мысли об Анри в своей голове, она поняла, что рядом с ней сидит известная тележурналистка.
— Простите. Но это ведь вы делали серию передач, посвященную воспитанию детей, год назад? — повернувшись в ее сторону, спросила Лилиан.
Журналистка сначала удивилась, а потом явно обрадовалась.
— Да, я. Вы ее видели?
— Это были чудесные передачи! — искренне похвалила Лилиан, но ей не удалось продолжить беседу.
— Привет! — Симпатичный мужчина лет тридцати пяти подошел к Лилиан. — Вам не скучно сидеть в одиночестве? — Он широко улыбнулся. — Меня зовут Кевин. Заведую отделом иллюстраций. — И он назвал один из известных журналов.
Ответив на приветствие, молодая женщина протянула руку и едва не поморщилась, когда новый знакомый задержал ее ладонь в своей чуть дольше, чем позволяли приличия. Однако ей удалось непринужденно улыбнуться. Вспомнив о советах Мишель, Лилиан решила немного пококетничать с этим мужчиной.
Это было в высшей степени удивительно. Еще пару недель назад она бы забилась в какой-нибудь уголок и провела там всю вечеринку. Но сейчас, снова увидев Анри, ей отчаянно захотелось, чтобы рядом с ней был поклонник. Она почувствовала такую уверенность в себе, о существовании которой даже не подозревала.
— Вы, должно быть, новенькая. Я думал, что знаю всех манекенщиц, сотрудничающих с нашим журналом.
Лилиан покраснела.
— Я работаю у Пола. Занимаюсь рекламой его ресторанов.
— Так вы не фотомодель? — удивился мужчина. Он оглянулся и крикнул: — Эй, Анри! Можно тебя на минутку?
Зная, что сейчас произойдет, она инстинктивно вскочила, собираясь бежать куда глаза глядят.
— Эй, подождите! — Кевин схватил ее за запястье, желая удержать. — Я должен познакомить вас с…
Лилиан замерла, глядя на приближающегося Анри, как кролик на удава.
— Что у тебя, Кев? — спросил тот, кивком поприветствовав молодую женщину. — А, вижу, ты уже познакомился с мадам Пинк.
Симпатичный светловолосый Кевин ответил широкой улыбкой.
— Черт возьми, Анри! Так вы знакомы? Отчего же не рассказал мне? Она говорит, что работает у твоего брата. Может, нам стоит поискать в ресторанах в следующий раз, когда нам понадобится интересное лицо и сногсшибательная фигура?
Лилиан стояла с открытым ртом, не в силах произнести ни слова. Анри бросил взгляд в ее сторону, и от его усмешки у нее запылали щеки.
— Может быть, в этом что-то есть… — задумчиво протянул он.
— Думаю, я помещу ее в сентябрьском номере! Крис только что сказала мне, что уезжает в Штаты на съемки фильма.
Взгляд Анри оценивающе скользнул по затянутой в платье фигуре Лилиан.
— Ну, если она захочет, — с улыбкой произнес он.
— Мне никогда не отказывают, сам знаешь, — подмигнул ему Кевин.
Увидев, что он по-прежнему держит Лилиан за запястье, Анри снова усмехнулся уголком рта.
— Никогда не говори «никогда». — И, посмотрев на молодую женщину, сказал приветливее: — Рад, что ты так хорошо развлекаешься.
Его взгляд задержался на ней еще на одно короткое мгновение. Но этого оказалось достаточно, чтобы она успела понять: Анри полагает, что она снова отправилась на охоту за мужчинами. Но главное — через минуту Кевина ждет первый в его практике отказ, потому что…
Как он смеет быть таким всезнайкой! Вот возьму и не откажусь. Хороший будет щелчок ему по носу! — подумала Лилиан.
— Ну так как? За съемку вы получите… — начал журналист.
Ошеломленная Лилиан резко повернулась к нему лицом.
— Что вы сказали?
Кевин лучезарно улыбнулся.
— И разумеется, вам останется белье, которое вы будете демонстрировать.
У Лилиан округлились глаза. Ее двухнедельная зарплата! Но даже если Анри и заслуживает того, чтобы проучить его, она никак не может сниматься для журнала, который читают миллионы людей. Не исключено, что и ее родители тоже!
Лилиан мягко отняла у него руку и улыбнулась, чтобы смягчить отказ.
— Это замечательная возможность, месье… — она не знала его фамилии, — Кевин. Но я считаю, что демонстрация нижнего белья не совсем мне подходит.
Журналист добродушно улыбнулся.
— Вы не против, если я принесу нам еще выпить? — И, не дожидаясь ответа, двинулся в сторону бара.
Лилиан неторопливо опустилась на стул и сделала вид, будто любуется цветами в вазе. Даже потрогала нежный лепесток золотистой лилии.
— Итак, когда я смогу увидеть тебя на обложке журнала? — поинтересовался Анри.
Молодая женщина ощутила сильное волнение, но постаралась скрыть его.
— Я решила, что сначала попробуюсь в голом виде в «Плейбое», — колко пошутила она.
Он тихонько рассмеялся.
— А знаешь, Кевин говорил серьезно.
Она повернулась к нему лицом. Его темные пронзительные глаза встретились с ее глазами, и это буквально парализовало Лилиан. Хотя для такой реакции никакой причины не было. На лице у него была написана простая вежливость. Может быть, еще сквозило легкое любопытство. Но он улыбался своей неотразимой улыбкой, а его взгляд как будто смягчился, стал более доброжелательным.
— Я еще не знаю, как поступлю с Кевином. Он ужасно милый, и мне всегда нравились блондины, — солгала Лилиан, решив, что этот самовлюбленный задавака заслуживает небольшого унижения. — Раз уж ты на это намекаешь, — томно произнесла она, входя во вкус роли, — мне кажется, что Кевин вполне подходящая жертва. Наверное, он хорош в постели. Как ты думаешь?
Глаза Анри сузились, словно он обдумывал ее вопрос.
— Откуда мне знать? Я с ним любовью не занимался.
Лилиан засмеялась, найдя его ответ забавным.
— Твоя жертва возвращается, — предупредил Анри.
С бесстрастным видом он еще мгновение изучал ее лицо, потом отвернулся и что-то пробормотал. Она, должно быть, ошиблась, потому что ей показалось, будто он сказал: «Анри, ты полный идиот».
Лилиан откинулась на спинку стула, стараясь казаться непринужденной и заинтересованной происходящим вокруг. Отпив глоток из стакана, она следила за неторопливо приближающимся Кевином. Он был чуть ниже Анри ростом и плотный, словно футболист. Приятное лицо с мягкими чертами. Голубые глаза, густые светлые ресницы и аккуратно подстриженные усы.
Неплохая улыбка.
Анри сел за столиком неподалеку, и до нее донесся его смех — живой и чистый, как плеск водопада, заставляющий трепетать ее сердце. Желая казаться совершенно безразличной, она взяла стакан и поднесла к губам.
— Я принес коктейли и закуски, — сообщил Кевин со сладкой улыбочкой.
Она подняла на него глаза, не забыв при этом чуточку отклониться назад, как бы раздумывая, стоит ли удостаивать его такой огромной чести. Сосчитав до пяти, Лилиан мило улыбнулась.
— Надеюсь, вы не опасны, — мягко пошутила она.
— Для журналиста? — Он засмеялся, поставил тарелки на стол и сел.
На нем была рубашка навыпуск цвета чайной розы и брюки того же цвета. Рубашка была застегнута, и это порадовало Лилиан. Ей вовсе не хотелось видеть так близко от себя его голую грудь.
Опять улыбнувшись, она взяла свой стакан с коктейлем и отпила глоток. Кевин придвинул стул ближе, при этом ногой дотронулся до ее ноги. Лилиан сквозь зубы втянула воздух, но заставила себя выдержать его прикосновение. Когда ей это удалось, Кевин прижал ногу плотнее. Стиснув зубы, она продолжала улыбаться.
— И чем вы увлекаетесь помимо журналистики, Кевин? — вежливо поинтересовалась Лилиан.
Он пожал плечами и, слегка наклонившись к ней, произнес:
— Я бы охотнее поговорил о вас…
Лилиан крутила в пальцах стакан и думала, стоит ли утруждать себя этой болтовней. Поначалу ей очень захотелось, чтобы Анри заметил ее в компании поклонника. Но теперь она поняла, что ему абсолютно все равно. Впрочем, сидеть совершенно одной посреди всеобщего веселья было бы как-то странно. К тому же она боялась, что Мишель застанет ее без кавалера и расстроится. Поэтому Лилиан решила немного пообщаться с Кевином, чтобы обеспечить себе алиби перед подругой.
— Мне кажется, ваша жизнь интереснее моей, — произнесла она.
Кевин, пододвинув к себе салат с креветками, начал есть. При этом его нога прижималась к ее ноге с такой силой, что если бы Лилиан не держалась за стул, то вполне могла бы свалиться.
— Да, вы правы! — Он продолжал жевать. — Приходиться постоянно общаться со знаменитостями, манекенщицами и кинозвездами.
Она кивнула, ощущая боль в челюстях от постоянного усилия держать завлекающую улыбку. И воскликнула, придав голосу максимум восторженности:
— Наверное, это безумно интересно!
— Да, но я так устаю от этого, — с нарочитой небрежностью произнес Кевин, доедая салат.
Лилиан смотрела на него и спрашивала себя, как он может есть, хотя ей, например, кусок в горло не лезет. Тем временем Кевин заказал десерт. И беседа потекла плавно, без пауз, поскольку журналист с удовольствием рассказывал о себе. Лилиан успела узнать, что он любит гандбол, ненавидит рыбалку, обожает Стивена Кинга и планирует уйти на отдых в пятьдесят пять лет миллионером и всю оставшуюся жизнь играть в бридж на террасе собственного особняка или что-то вроде этого…
Потратив массу энергии на подавление зевков, Лилиан удалось не позволить Кевину спихнуть себя со стула непрекращающимися толчками ноги. Он смеялся и болтал о пустяках, словно находил ее общество чрезвычайно приятным, и это было тем более странно, поскольку за последние полчаса она открывала рот исключительно пару раз. Возможно, ее улыбки и кивки говорили ему больше, чем казалось ей, или он считал, что этого достаточно…

Выступление джаз-группы закончилось. За диджейский пульт встал невысокий худой парень и извлек из винила нечто ультрамодное и танцевальное. Посетители дружно потянулись на танцпол. Анри был конечно же среди них с хорошенькой брюнеткой, которая тоже вполне могла бы работать манекенщицей.
Лилиан ощутила зависть к этой женщине, которая прижималась к нему и с мечтательной улыбкой смотрела ему в лицо.
— Не хочешь потанцевать?
Она вздрогнула от неожиданности, услышав вопрос Кевина.
— Я бы с удовольствием… — И это было все, что ей удалось произнести ровным тоном.
К счастью, ее слова оказались похожими на законченное предложение. Кевин ухмыльнулся и потащил Лилиан к танцующим.
Она случайно увидела Мишель, сидящую между двумя кавалерами. Подруга наблюдала за ней и Кевином с лукавой улыбкой на лице. Поняв, что Лилиан видит ее, она незаметно показала большой палец и подмигнула.
Лилиан ответила неким подобием улыбки, больше похожим на гримасу покорности судьбе, и повернулась к своему спутнику, полная решимости убедить себя, что он симпатичный и обаятельный.
Ей пришлось признать, что журналист неплохо танцует. Он двигался легко и уверенно. Его руки касались то талии, то плеч, то спины Лилиан, и он то и дело чуть ли не вплотную приближал к ней свое лицо, чтобы прошептать очередной комплимент. Затем, неожиданно взяв молодую женщину за руку, потащил ее на второй этаж. Пару минут спустя они оказались в одной из уютных комнаток.
— Вы красивая женщина, — страстно прошептал Кевин, и Лилиан вздрогнула. Потом улыбнулась усталой улыбкой. Разумеется, ему положено говорить ей комплименты — это часть процесса обольщения.
— Спасибо… — Ее задыхающийся голос прозвучал скорее сексуально, чем обеспокоенно, и она посчитала это везением. — Вы и сами… ужасно привлекательны.
Подавив вздох, она опустилась на мягкий диванчик. Кевин сел рядом. Его лицо было обращено к ней, бедром он касался ее бедра. Запах лосьона после бритья витал вокруг них, и Лилиан подумала, что без этого резкого терпкого аромата могла бы спокойно обойтись.
Она храбро заглянула в его светлые глаза и с некоторым беспокойством увидела в них блеск вожделения. Кевин плотоядно смотрел на нее, ошибочно истолковав уступку как согласие.
— Мне везло всю жизнь. — Он склонился, уперся ладонью в диван по другую сторону от нее, и его запястье коснулось ее бедра. Лилиан почувствовала что-то вроде клаустрофобии, но постаралась не показать виду, а Кевин тем временем продолжал: — Но сегодня я просто не могу не чувствовать себя баловнем судьбы. — Он склонился еще ниже, и теперь его лицо находилось всего в нескольких сантиметрах от ее лица.
Она постаралась отклониться от него по возможности подальше.
— Что вы имеете в виду?
Кевин хохотнул, ведя пальцем вверх по ее руке и дальше, вдоль ключицы.
— Вас. Не думал, что мне представится шанс оказаться с вами наедине. Но вот мы здесь. Мне нравятся эти ваши сдержанные манеры, этот загадочно-манящий вид. Он очень меня возбуждает.
Лилиан чуть заметно улыбнулась.
— Ну, это всегда у меня срабатывает… — И поморщилась, недоумевая, откуда ее мозг выуживает подобную чушь.
Палец, гладивший ее ключицу, превратился в ладонь. Сильно надавив, Кевин заставил молодую женщину лечь на спину. Лилиан была так ошеломлена быстротой его действий, что лишь уставилась на него округлившимися глазами. Затем губы, тяжелые и липкие, как лежалый зефир, накрыли ей рот. Усы оцарапали верхнюю губу. В тот же момент рука Кевина скользнула ниже, нашла и стала мять ее грудь. Застонав, он навалился на молодую женщину.
Лилиан ахнула, и его язык использовал эту возможность, чтобы вторгнуться в ее рот. Это вызвало у нее только рвотный позыв.
Ей все-таки удалось освободить лицо и отвернуться в сторону, и она, что было сил, оттолкнула руку, тискавшую ее грудь.
— Перестаньте! — потребовала Лилиан.
— О-ох, детка…
Кевин похотливо стонал, не обращая внимания на ее слова, явно полагая, что таков ее способ поддержания игры в недотрогу. Его пальцы полезли в вырез платья, пытаясь добраться до груди. Он еще больше наполз на нее, чтобы опять добраться до ее рта, и пустил в ход язык, стараясь раздвинуть ей губы.
— Пустите меня! — Это было сказано Лилиан дрожащим и прерывающимся голосом, но достаточно громко.
— Ни за какие коврижки! После того как я столько времени потратил, чтобы затащить тебя сюда? Ну уж нет! Игра в дразнилки кончилась, так что просто расслабься и получай удовольствие.
Кевин вцепился руками в вырез платья и с силой дернул вниз. Лилиан вскрикнула и схватилась за лиф, пытаясь удержать его.
— Прекратите! Я передумала! — Она испытывала унижение и ненавидела его.
— Ну же, малышка, не упрямься. — Кевин сопел, губами щипал ее лицо, царапал усами кожу. — Хорошенького понемножку. Сперва это было забавно, но сейчас начинает мне надоедать.
Схватив за запястья, он вытянул ее руки вверх и с силой прижал к дивану. Хотя Лилиан со стонами вертела головой из стороны в сторону, Кевин снова впился ей в рот и грубо затолкал внутрь язык. Она заплакала и попыталась пустить в ход ноги, но безуспешно — они были крепко зажаты его ногами.
Ей стало страшно. Лилиан отбивалась, царапала ему руки, но все ее усилия оказались напрасны. Он был слишком силен. Когда Кевин перенес ее левую руку через голову, чтобы зажать оба ее запястья в одном мясистом кулаке, молодая женщина попыталась сбросить его резким движением бедер, но вскрикнула, поняв, что мерзавец освобождает себе одну руку, чтобы сорвать с нее платье.
Она ощущала, как ухоженные ногти Кевина царапают ей кожу, сдирая платье, и с ужасом понимала, что бессильна помешать ему. Веселящиеся люди далеко и не услышат ее криков за звуками музыки и оживленными разговорами. А одной ей с ним не справиться.
Лилиан крепко зажмурилась и отвернула лицо в сторону. Если ей придется вытерпеть насилие, то она хотя бы не будет помнить потом этой мерзкой, похотливой физиономии.
Вдруг рядом послышался возмущенный голос и проклятие. А в следующее мгновение давивший на нее вес Кевина исчез, словно он внезапно обрел способность левитировать. Как и почему это могло произойти, онемевший мозг Лилиан вычислять не стал. Она осознала лишь, что свободна от его жестокой хватки и отвратительной тяжести.
Не успев еще даже открыть глаз, молодая женщина скатилась с дивана и забилась в угол комнаты, вжимаясь в стену от страха. И лишь спустя несколько секунд Лилиан рискнула оглядеться вокруг, боясь наткнуться взглядом на Кевина…
Но прямо перед собой увидела Анри. На его лице застыла гримаса ярости. Она еще больше сжалась. Но прежде чем успела заговорить, он схватил ее за руки, помогая подняться.
— Черт побери, Лилиан. С тобой все в порядке?
Она прерывисто вздохнула, растерявшись от его громового голоса. У нее и так нервы на пределе, а тут он смотрит зверем и орет. Только этого ей не хватало! Еще одного разъяренного мужчины.
Лилиан оттолкнула его.
— Пусти! Хватит с меня рукоприкладства на сегодня… — На последних словах она всхлипнула.
И это подействовало на Анри — и его взгляд, и выражение лица разом изменились. И вот он уж прижимает ее к своей груди и она слышит ободряющий и успокаивающий стук его сердца.
— Прости меня, — прошептал он. — Ты в порядке?
— Кажется…
Отстранившись, Лилиан попыталась привести себя в божеский вид, но платье было безнадежно порвано. Тогда Анри снял с себя пиджак и накинул ей на плечи.
— Где Кевин?
Он бросил взгляд через плечо, потом без улыбки посмотрел на нее и сказал:
— Отдыхает.
— Ты ударил его?
Лилиан чувствовала себя ужасно из-за того, что произошло, и больше всего радовалась, что все уже позади. Вытянув шею, из-за плеча Анри она посмотрела туда, где боролась с Кевином. Из-за дивана торчала нога. Совершенно неподвижная.
— Ты что, убил его? — со страхом спросила она.
— Нет, у него хватит здоровья, чтобы постоять в очереди безработных и предстать перед судом. Давай, я отвезу тебя домой.
— Не надо! — почти закричала Лилиан. — Вызови такси!
Сейчас она никого не хотела видеть.

На следующий день утром Лилиан медленно открыла глаза. И начала с ужасом припоминать события прошлой ночи. Голова просто раскалывалась. Нашарив на столике около кровати часы, молодая женщина с ужасом посмотрела на циферблат, вскочила с кровати и бросилась в ванную.
Приняв душ, Лилиан почувствовала себя лучше. Она поднялась к дочке, чтобы разбудить ее. Затем стала заниматься обычными будничными делами, надеясь, что привычный ритм жизни сотрет из памяти вчерашнее происшествие. Она поклялась себе, что никогда больше не будет такой безответственной. О чем я только думала? — ругала себя молодая женщина…
День пролетел быстро. Лилиан, почитав дочке любимую сказку, уже уложила Мисти спать и сама собиралась подняться в спальню, когда раздался звонок в дверь.
Она открыла дверь и застыла на месте…
На пороге стоял он — высокий и такой сексуальный… Для Лилиан приход Анри был столь неожидан, что несколько секунд она не могла пошевелиться.
— Что ты здесь делаешь? — выдохнула она, наконец справившись с потрясением.
— Захотел узнать, как ты, — усмехнулся Анри, — вот и решил зайти. — Он в ожидании смотрел на нее. — Не думаю, что ты сама предложишь мне войти, но тебе придется. Потому что я не собираюсь вести этот разговор, стоя на пороге, каким бы чудесным ни был сегодняшний вечер.
Она отступила, пропуская его. Анри вошел и с интересом огляделся.
В маленьком доме Лилиан на первом этаже было всего две комнаты и кухня. Деревянная лестница вела на второй этаж. Она арендовала это жилье шесть лет назад. Ей нравилось, что дом расположен в одном из самых чистых районов. Кроме того, совсем недалеко от него находилась школа. За последние пару лет подобные домики росли в окрестностях как грибы. На заднем дворе за домом Лилиан разбила садик, где часто играла с Мисти.
Она сама обставила свое скромное жилище. Гостиная и холл были выдержаны в кремовых и коричневых тонах. Ее спальня в красных и малиновых. Лилиан очень нравилась ее комната. В ней она чувствовала себя принцессой какой-нибудь экзотической страны. Но самой красивой была комната Мисти. Да и как могло быть иначе? Своей дочке она всегда отдавала все самое лучшее!
— Зачем ты приехал? Хочешь узнать, порвала ли я с Полем? — спросила Лилиан.
Анри не потрудился ответить. Он продолжал осматриваться по сторонам. Только удовлетворив свое любопытство, он повернулся и посмотрел на Лилиан. По правде говоря, он не сомневался в том, что она расторгнет помолвку с Полем. Ведь он не оставил ей выбора. Но, кажется, она не послушалась его.
Но приехал Анри к ней еще и потому, что, несмотря ни на что, слишком часто думал о ней. Его не покидало то странное чувство, которое он испытывал к Лилиан. И он хотел понять, что же с ним происходит. А самый лучший способ бороться с соблазном — это поддаться ему. Кроме того, нужно же было убедиться, что с ней действительно все в порядке после вчерашнего происшествия. И вот он здесь.
— Нет, — заявил Анри. — Я хотел удостовериться, что ты пришла в себя после вчерашнего… нападения. — Он явно сожалел о случившемся.
— Ну… я так и не поблагодарила тебя вчера, — тихо сказала Лилиан. — Спасибо. Кстати, как тебе удалось подоспеть как раз вовремя?
Анри пожал плечами.
— Сидя за столиком, ты притворялась этаким игривым котенком. Было нетрудно догадаться, что это спровоцирует Кевина… — Казалось, ему было неловко говорить на эту тему, и Анри направил разговор в другое русло. — Так, значит, ты не сделала того, о чем я тебя просил. — С этими словами он направился в кухню.
Лилиан Ничего не оставалось, как последовать за ним. Кухня была маленькая и очень уютная. Здесь не было первоклассной бытовой техники, только то, что необходимо, чтобы справляться с домашними хлопотами. Небольшой столик, за которым с трудом поместились бы четыре человека, маленький холодильник, плита.
Но Анри заинтересовало совсем не это. Он уставился на дверцу холодильника, где висели… детские рисунки!
Лилиан вздрогнула, проследив за его взглядом. Вот и все. Теперь ей придется раскрыть свою тайну — рассказать о Мисти.
— Интересная работа, — произнес Анри, разглядывая рисунки. На одном была изображена семья из двух человек: большая фигура с копной каштановых волос и маленькая с веселой улыбкой до ушей. Другая представляла картину подводного мира.
Лилиан не понимала, почему так нервничает. В конце концов, что предосудительного в том, что у нее есть ребенок? Она облизнула губы и ответила:
— Согласна.
— Твоя? — Анри снял рисунок с пестрыми рыбками с холодильника и с интересом разглядывал его.
— Моей дочери.
— У тебя есть… дочь? Она от… — Он, видимо, не решился докончить фразу.
— Нет. Она не от Поля, — успокоила его молодая женщина.
Анри вздрогнул. Он аккуратно повесил рисунок на место и спросил:
— Не возражаешь, если я присяду?
Ей совсем не хотелось болтать с ним, но и выгнать человека, который спас ее из рук насильника, она не могла.
— Так, значит, ты не послушала меня, — повторил он. — Да и кольцо все еще на твоем пальце, как я вижу.
Лилиан не собиралась отрицать очевидного факта, но и пускаться в извинения не собиралась.
— Думаешь, я шутил с тобой? — спросил Анри. Его глаза угрожающе сузились. — Так вот, спешу тебя заверить, что нет.
— Я не позволю тебе угрожать мне в собственном доме, — твердо заявила Лилиан.
Сейчас, увидев Анри, мужчину, который занимал последнее время все ее мысли, в своей кухне, Лилиан ощутила, как ее снова посетило то странное чувство, которого она не знала раньше. И воспоминания о его поцелуях, его сильных и таких нежных руках заставили ее задрожать от желания…
Проклятье, почему я думаю о нем? — спрашивала себя она. Надо перестать! Ведь он считает меня хладнокровной интриганкой.
Лилиан тряхнула головой, пытаясь собраться с мыслями, и попросила:
— Потише, мы можем разбудить Мисти. А я не хочу объяснять ей, откуда ты здесь взялся. В этом доме стены очень тонкие.
— Ага, Мисти. Так я и подумал, — удовлетворенно произнес Анри.
— Что ты имеешь в виду? — удивленно спросила Лилиан.
— На рисунке в уголке написано что-то. Детские каракули. Она учится писать свое имя, да? Сколько ей лет?
— Пять.
— А как она выглядит?
— Откуда такой интерес? — Лилиан раздражало то, что снова начиналась игра в вопросы и ответы.
— Мне просто любопытно. Почему ты не рассказала о нем раньше? Моей матери? Родственникам? У тебя же была возможность! — гневным тоном произнес Анри.
— Я подумала, что еще не время.
— А когда же ты собиралась рассказать моим родственникам, что у тебя есть дочь? Может быть, в день бракосочетания? Или думаешь, моя мать спросила бы, нет ли у тебя случайно ребеночка? — прошипел Анри.
— Все совсем не так! — воскликнула Лилиан. От злости она забыла о том, что может разбудить Мисти.
— Наверное, ты решила, что Поль отлично подходит на роль отца твоего ребенка. Этакий добренький папочка. Но сообщить всем ты не решилась. Так ведь? И ты сделала все, чтобы никто из моих родных не догадался, что у тебя есть маленькая тайна. — Его глаза так и сверкали от гнева.
— Я не знаю, к чему ты клонишь… — Она сжала руки в кулаки. — Что изменилось бы, узнай вы все о Мисти? По-моему, нет никакой разницы!
— Еще какая разница, черт побери! — рявкнул Анри, с такой силой стукнув кулаком по столу, что Лилиан подскочила. — Я думал, что, может быть, ошибаюсь в тебе. Что, возможно, ты выходишь за Поля не из-за денег. Меня мучили сомнения, но теперь все встало на свои места. Я оказался прав, верно? Сколько ты зарабатываешь?
— Сколько я зарабатываю? — в недоумении переспросила Лилиан. — Это не твое дело!
— Достаточно, чтобы содержать себя, полагаю. Но есть еще ребенок… Разве тебе хватает денег, чтобы содержать и дочь? У меня нет детей, но я знаю, что этот предмет обходится недешево. Вот почему ты решила обзавестись богатым мужем! И тут как нельзя кстати подвернулся Поль. Добренький, доверчивый Поль. Его не остановило то, что у тебя есть ребенок. Ты придумала для него какую-нибудь душещипательную историю, да? Чтобы ему стало жаль тебя, а, Лилиан?
— Дети — не предметы! — с болью в голосе сказала она.
— Кто отец ребенка? Он не пожелал жениться на тебе?
— Хватит! — воскликнула Лилиан. — Как ты смеешь врываться в мой дом и повышать на меня голос! Мне надоели твои нападки! Даже не думай, что сможешь кричать на меня! Я не позволю!
Она бросила на Анри яростный взгляд и заметила, что он смотрит не на нее, а на дверь. Лилиан медленно повернулась и увидела, что на пороге кухни стоит Мисти. Малышка была явно удивлена и напугана. Ее мамочка никогда не кричала. Никогда!.. До этого момента. И все потому, что ее захлестнули эмоции. Лилиан стало стыдно.
Она подошла и наклонилась к дочери.
— Эй, принцесса, что это ты здесь делаешь? Ты должна лежать в постели. Завтра в школу.
— Я услышала крики. И проснулась, — стала объяснять Мисти. Затем заметила Анри и, указав на него крошечным пальчиком, спросила: — Кто это?
— Никто. Не важно.
— Меня зовут Анри, малышка. Я брат Поля, — приветливо сказал он.
Анри подошел и встал так близко, что Лилиан почувствовала его теплое дыхание на своей шее. Она схватила Мисти, прижала к себе, как будто этот мужчина мог отнять у нее дочь, и взглянула на своего мучителя. А Мисти, кажется, не хотела спокойно сидеть у нее на руках. Она начала вертеться, и Лилиан пришлось посадить ее на стул.
— Он похож на Поля. Да, мам?
— Мне кажется, не очень, — процедила Лилиан сквозь зубы.
— Правда? — вставил Анри, пытаясь избавиться от мыслей о том, как невинно выглядит Лилиан. — Все говорят, что мы с братом очень похожи. Если не считать незначительных различий.
— Люди иногда путают ветки со змеями, — съехидничала молодая женщина. — Они не различают их, пока змея не укусит.
— Очень тонкий комплимент, — усмехнулся Анри.
Мисти, услышав упоминание о змеях, начала увлеченно рассказывать о том, что видела их в зоопарке. Анри был поражен энтузиазмом, с которым говорит малышка, которая оказалась очень похожей на мать. Кто же ее отец? И где он? Может быть, они все еще спят вместе? От этих мыслей Анри почувствовал внезапный укол ревности. И постарался не думать больше об этом.
Лилиан не стала ругать Мисти за то, что она не хочет отправляться спать. Поэтому Анри удивился, когда она шлепнула ее за то, что девочка начала выпрашивать у нее шоколадку. Она предложила дочке на выбор стакан молока или сока.
Анри встал и отошел в сторону, наблюдая, как Лилиан взяла дочь на руки и достала из холодильника сок. Они обе, кажется, были настолько увлечены друг другом, что совсем забыли о присутствии в кухне кого-то еще.
Лилиан вышла с дочерью на руках. Анри слышал, как она поднимается наверх. Было ли Полю трудно устоять перед образом такой заботливой мамочки? Конечно! А если к этому прибавить еще и то, что она не допускает его до своего великолепного тела… Словом, любой пошел бы на все, лишь бы оказаться с ней в одной постели.
Анри прищелкнул языком, прогоняя подобные мысли. Почему же Лилиан не разорвала помолвку? Чего она добивается, пытаясь перечить мне? — недоумевал он.
Когда Лилиан вернулась в кухню, Анри успел сварить кофе.
— Ты еще здесь, — сказала она, скрестив руки на груди.
— Но ты же не думала, что я уйду. Разве я не прав? — спросил Анри бархатным тоном. — Я сделал тебе кофе. С молоком и без сахара. Ты ведь так любишь.
Лилиан не ответила. Она просто села за стол напротив него и вздохнула.
— Я больше не могу бороться с тобой, — призналась молодая женщина.
— Я и не думал устраивать схватку, — усмехнулся Анри.
— Знаю, — печально улыбнулась Лилиан. — Ты хочешь только, чтобы я исчезла из жизни твоего брата и не добралась до его денег.
Она как будто читала его мысли. Только сказала это так, будто он был злодеем, а она невинным агнцем, идущим на заклание. Правда, Лилиан выглядела искренне расстроенной. С этим Анри не мог поспорить. Он решил сбавить темп. Опытный бизнесмен знает, что смена тактики может привести к лучшим результатам, чем спешка и движение в одном направлении. Он лениво облокотился на спинку стула.
— У тебя прелестный ребенок.
— Хочешь сказать, красивый предмет? — спросила она с издевкой.
— Прости. Мне не следовало так говорить, — извинился Анри.
— Ладно, все равно это не имеет значения. — Лилиан встала. — Я собираюсь перебраться в гостиную. Мы выпьем кофе, и ты уйдешь, — твердо сказала она.
С этими словами молодая женщина вышла из кухни, не оставляя ему иного выбора, кроме как следовать за ней.
— Я разорву помолвку, — пообещала она печально, когда они расположились в гостиной на диване.
Это с самого начала была неудачная идея. Но им с Полем казалось, что так они смогут оба достичь своих целей. Лилиан с грустью посмотрела на Анри.
— Вот и правильно, — кивнул тот. — Поль тебе не подходит.
— Да — вздохнула она. — Да, наверное, ты прав.
Но правда состояла в том, что на свете не было мужчины, который смог бы растопить лед в ее сердце… Разве что Анри удалось заставить его биться сильнее. Но Лилиан даже не хотела думать об этом. Это просто безумие!
— Может быть, в этом мире вообще нет моей второй половинки… Боже, как это все глупо… — Она не договорила, почувствовав, что глаза застилают слезы.
Проклятье! Не хватало еще разреветься! Он подумает, что я сумасшедшая, пронеслось у нее в голове.
Неожиданно Анри придвинулся к ней и обнял. Лилиан опустила взгляд и принялась бормотать извинения. Она боялась смотреть ему в глаза, боялась увидеть в них безразличие…
— Перестань извиняться, — сказал Анри почти с нежностью.
Он вытер слезы с ее лица, а Лилиан… Она потянулась к нему, хотя и понимала, что не должна вести себя так.
— Тебе лучше уйти, — прошептала она. — Ты услышал то, что хотел. Я даю слово.
— Что он тебе сделал?
— Поль? Ничего… — Лилиан удивленно посмотрела на Анри и только после этого поняла, кого он имеет в виду.
— Он знает, что у него есть дочь?
— Тебе пора уходить…
— Расскажи. Нельзя держать все в себе. Играть с прошлым опасно. Оно может жестоко отразиться на настоящем. И даже на будущем. — Казалось, что Анри говорит искренне.
— Тебе-то откуда знать? Ты родился с серебряной ложкой во рту! О, только не говори, что с ранних лет не был уверен, что получишь все, что захочешь, стоит тебе только щелкнуть пальцами!
— Некоторые люди считают, что наша судьба предопределена с момента рождения, — произнес Анри спокойно. — Я один из них. Это Поль мог делать все, что хотел. А я — старший сын. Наследник. Для меня не существовало выбора. Все надежды связывались со мной. От меня всегда ожидали большего, чем от него. Я должен был соответствовать. Но я же не жалуюсь.
— И я не сожалею о прошлом, — произнесла Лилиан. — Пусть это и глупо, но я учусь на своих ошибках.
— Так что у вас с ним произошло? — снова спросил Анри. — Вы с ним видитесь? Ах да, он же должен навещать дочь!
— Он… он никогда не видел Мисти, — пробормотала Лилиан и заметила, что Анри смотрит на нее с нескрываемым интересом. — Ну, знаешь, когда женатый мужчина узнает, что его любовница беременна…
Эти слова звучали совсем не музыкой для его ушей.
— У тебя была связь с женатым мужчиной?
— Только не говори, что тебя это удивляет, — вздохнула молодая женщина. Она подтянула колени к груди и оперлась на них подбородком. — Я не знала, что он женат, когда начала встречаться с ним. Мне было тогда всего девятнадцать лет. Неопытная, романтическая девушка… А он казался таким надежным… На десять лет старше меня. Я думала, что с ним обрету наконец долгожданную семью. Полтора года все было просто прекрасно, а потом я забеременела…
— И твой рыцарь в сияющих доспехах показал свое истинное лицо, — вставил Анри.
— Тогда он признался мне, что уже давно женат, а я для него была лишь мимолетным увлечением. Он жил в Монпелье, а в Марселе у них был головной офис фирмы, и ему приходилось частенько туда приезжать. Но выходные он всегда проводил вместе с женой и маленькой дочерью… Хотя он по-своему был добр ко мне: сказал, что я единственная из всех его любовниц, с кем он встречался так долго. Вот и все. Ты хотел это знать, я рассказала. А теперь уходи. Уходи прежде, чем я услышу от тебя, что я все это заслужила!
Анри еще не успел встать, а Лилиан уже выскочила из гостиной и бросилась к входной двери.
Едва поднявшись, Анри услышал ее громкий вскрик…
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Лилиан почувствовала острую пронизывающую боль. Как это могло произойти? Секунду назад она как ошпаренная бросилась вон из гостиной, а теперь вот неуклюже распласталась на полу возле распахнутой настежь входной двери. Сколько раз она предупреждала Мисти, чтобы та не носилась по дому сломя голову!
Конечно, Анри не мог не подойти к ней, но Лилиан чувствовала себя ужасно. Она сидела на полу и потирала пострадавшую лодыжку.
— Что случилось? — спросил он, присев на корточки рядом с ней.
— А ты как думаешь? — съязвила Лилиан в ответ. — Я споткнулась. Но все уже в порядке, — поспешила заверить она и попыталась встать, но, вскрикнув от боли, снова села.
— Не обманывай меня, — сказал Анри.
Не дожидаясь ответа, он подхватил Лилиан на руки, захлопнув дверь ногой. Анри принес ее обратно в гостиную и усадил в кресло.
— Так, давай-ка посмотрим.
Лилиан не нужно было даже смотреть на свою лодыжку, чтобы понять, что та опухла. Она уставилась в одну точку прямо перед собой, борясь с желанием разреветься как ребенок. Она чувствовала, как Анри осторожно ощупывает ее ногу. Внутренний голос твердил, чтобы она прогнала этого человека из дома, а заодно и из своей жизни, но Лилиан как будто онемела.
— Ничего хорошего, — заключил Анри.
— Ну, спасибо, — процедила Лилиан сквозь зубы. От боли она вцепилась пальцами в подлокотники кресла. — Знаешь, я бы и сама могла сказать то же самое. Я ведь не слепая.
— Для начала выпей обезболивающее, а потом я отвезу тебя в больницу.
— Какая больница? Ты забыл, что наверху спит моя дочь. Я не могу оставить ее одну, — возразила Лилиан.
— Кто-нибудь может остаться с ней вместо тебя? Соседка или… Кто-то же присматривал за ней, когда ты была в Ницце, играя роль возлюбленной моего брата.
Лилиан пропустила последнее замечание Анри мимо ушей.
— Я не знаю никого из соседей настолько хорошо, чтобы доверить им моего ребенка. А Мишель не подходит к телефону после той злосчастной вечеринки. Это она сидела с Мисти, пока я… — Лилиан поморщилась. — Похоже, без обезболивающего действительно не обойтись. Оно в кухне. В аптечке.
Анри встал и вышел из комнаты. Через пару минут он вернулся с таблетками и стаканом воды в руках.
— Тогда нам придется разбудить Мисти и взять ее с собой, — решительно произнес он.
— Я могу подождать до завтра, — заверила его Лилиан. — Ничего со мной не случится, если я заеду в больницу утром, когда отправлю дочь в школу. Мне уже легче.
Но Анри отрицательно покачал головой.
— Нужно, чтобы врачи осмотрели твою лодыжку сегодня. Сейчас. Раз ты не хочешь идти к врачу, он придет к тебе.
— Но кто согласится приехать сюда в такой поздний час? Я уже выпила таблетки, так что как-нибудь переживу эту ночь.
— Лилиан, не будь дурочкой. Таблетки способны облегчить головную боль, а не ту, которая возникает при возможном переломе.
— Это не перелом, — всхлипнула молодая женщина.
Она не могла себе позволить такой роскоши. У нее ведь пятилетняя малышка, которую нужно кормить, поить, купать и развлекать… Лилиан чуть не расплакалась, поняв, что со сломанной ногой вряд ли сможет справиться со всеми домашними и прочими делами.
Впервые она чувствовала себя такой беспомощной. У нее не было рядом родственников, которые поддержали бы ее в трудную минуту, а все друзья были молоды и вовсю занимались карьерой. Лилиан работала полный день и не смогла близко сойтись с мамами одноклассников Мисти. Иногда, когда она не успевала забрать ее из школы к четырем, мама лучшей подружки Мисти подвозила девочку, но Лилиан мало общалась с этой женщиной.
— Как позвонить твоему врачу?
Молодая женщина, всхлипывая, продиктовала номер. Она знала его наизусть. Конечно, в приемной сообщили, что доктор Сежурн уже отправился домой. Анри упросил дать ему домашний телефон врача и через минуту уже набирал этот номер. Доктор Сежурн не раздумывая согласился приехать к Лилиан. За отдельную плату, разумеется. Анри не стал скупиться.
— Таблетки хоть немного помогли? — спросил он, пододвигая себе стул, чтобы сесть.
— Да. Спасибо, что позвонил врачу, — поблагодарила Лилиан. — Уверена, ты бы предпочел сейчас ехать домой. Уже поздно, да и Париж не так уж и близко.
— Ты права. — Анри посмотрел на часы. — Уже почти одиннадцать. Нет смысла ехать домой. Придется мне остаться здесь.
— В моем доме? — изумленно воскликнула Лилиан. — Ты не можешь ночевать у меня! Ты забыл о Мисти? Мой дом слишком мал для нас всех! Здесь только две спальни и обе заняты! А если ты поторопишься, то доберешься до Парижа…
— Я не собираюсь гнать как сумасшедший по ночной дороге, — перебил ее Анри.
— Ты не можешь остаться у меня! — снова в панике повторила Лилиан.
Она почти забыла о боли в лодыжке. Сейчас ее занимали совсем другие мысли. Она представляла, что Анри будет мыться в ее ванной, вытираться ее полотенцем. А где же он ляжет? Лилиан задрожала.
— Я же не говорил, что останусь у тебя, — успокоил ее Анри. — Я переночую у Поля.
— Ты не можешь! — вырвалось у Лилиан. — То есть ты не можешь поехать к нему, не предупредив, — поспешно добавила она. — Поля часто не бывает дома в это время. Неизвестно, сколько тебе придется ждать его возвращения.
— Он что же, в это время работает? — с удивлением спросил Анри. Лилиан вспыхнула и молча опустила глаза. — Но ты права. Я не хочу ждать Поля под дверью. Я сейчас же позвоню ему. Уверен, он в любом случае должен знать, что с тобой случилось.
Лилиан не успела и глазом моргнуть, как Анри уже набирал номер Поля.
Она слышала только то, что говорит Анри, но вполне могла представить, что отвечает Поль. Лилиан слишком хорошо знала его.
Анри объяснил брату, что она повредила лодыжку, правда умолчав о причинах ее падения.
— Я все еще у нее, — пояснил он, — и не вижу смысла в такой час возвращаться в Париж. Могу я остаться у тебя на ночь?
Лилиан услышала радостный голос Поля.
— Да, кстати, — добавил Анри, уже заканчивая разговор, — мне очень жаль, что вы расторгли помолвку…
— Как ты смеешь? — воскликнула Лилиан, когда он положил трубку. — Что ты себе позволяешь?
Щеки ее вспыхнули, глаза потемнели от гнева. Поступок Анри подействовал на нее лучше любого обезболивающего. Как могла Лилиан не забыть о боли, если ее охватила безудержная злость?
— Я просто подумал, что так ты точно не нарушишь своего обещания. Ты бы неделями думала, как лучше это сделать. Разве я не облегчил тебе задачу?.. Забавно, но я ожидал от Поля совсем другой реакции…
— Что ты имеешь в виду?
— Несколько секунд он просто молчал, а потом вдруг тоже высказал сожаление. Ни потрясения, ни удивления, ни желания немедленно ехать сюда. Ничего, что сделал бы на его месте любой влюбленный мужчина, — прокомментировал Анри.
— Ты не имел права вообще что-либо говорить ему об этом.
— Ты сама не оставила мне выбора. Не объяснишь, почему это мой брат отреагировал на столь сногсшибательную новость так неэмоционально, я бы даже сказал безразлично? — спросил он.
— Я… Мы… В последнее время я часто говорила ему, что, возможно, мы поторопились с помолвкой… что это плохая идея и…
— Почему же ты не сказала мне об этом? — перебил ее Анри.
— Потому что это не твое дело! — неожиданно закричала Лилиан и отвернулась.
Больше всего на свете ей хотелось сейчас, чтобы пришел врач. Она не желала больше оставаться наедине с Анри. И кажется, Бог услышал ее молитвы. Лилиан различила звук подъезжающей машины, затем раздался звонок в дверь.
С облегчением на лице Анри отправился открывать дверь.
Доктор Сежурн был невысоким пожилым человеком. Но в свои шестьдесят выглядел гораздо моложе. Пациенты любили его за добрый и мягкий характер и, конечно, за профессионализм.
— Так-так-так… Давайте-ка посмотрим, мадам Пинк, — произнес врач мягко, обследуя ее лодыжку. Он попросил ее говорить, когда будет больно и насколько.
Все время, пока длился осмотр, Анри ходил взад-вперед по комнате, как хищник, оставивший на время свою жертву.
— Растяжение связок, — констатировал доктор Сежурн, присаживаясь на стул напротив Лилиан. — Как же это вы умудрились? Я, наверное, огорчу вас, но придется вам провести несколько дней в постели, — сказал он. — Может быть, даже неделю. Вашим связкам нужен полный покой.
— Но я не могу себе этого позволить, доктор, — беспомощно пробормотала Лилиан.
— Приложите лед или что-нибудь холодное, — обратился доктор Сежурн к Анри, не обращая внимания на слова молодой женщины. — Холодная грелка тоже подойдет. Сейчас главное уменьшить опухоль и успокоить связки. Я знаю, что у вас маленький ребенок, мадам Пинк, — сказал он, снова повернувшись к ней. — Но если вы не последуете моему совету, то можете причинить себе еще больший вред. И тогда вам, возможно, придется провести в постели намного дольше.
— Но…
— Никаких «но». Я выпишу лекарства, чтобы унять боль и снять опухоль. Пусть ваш молодой человек купит их завтра же утром.
— Он не мой молодой человек, — поспешно возразила Лилиан.
Тем временем Анри принес лед и полотенце.
— Хорошо-хорошо, пусть будет так, — произнес доктор Сежурн. — Главное — не перетруждайте ногу. Хотя можете начинать разрабатывать лодыжку начиная с завтрашнего дня. На сегодня с вас хватит. — С этими словами он встал и направился к выходу.
— Полагаю, мне придется все-таки остаться у тебя, — сказал Анри, вернувшись в гостиную, после того как проводил врача.
Некоторое время Лилиан молча смотрела на него.
— В этом нет необходимости, — сказала она наконец.
Он ничего не ответил и взял ее на руки.
— Потом вернусь и выключу свет, — сообщил он ей. — Я лягу на диване.
— Не нужно! Поль будет ждать тебя! — пыталась сопротивляться Лилиан. — Я справлюсь!
— Ага, если учесть, что врач запретил тебе вставать.
— Послушай. Ты сейчас положишь меня в постель и уедешь. А завтра утром я позвоню маме Натали — это лучшая подруга моей дочки — и попрошу, чтобы она заехала за Мисти и отвезла ее в школу. Потом найду Мишель. Уверена, она не станет возражать и заедет ко мне вечером. Привезет какой-нибудь еды. Она поймет… — Лилиан закусила губу. — Я хочу сказать…
— Где твоя спальня? — перебил ее Анри.
— Наверх и направо. Ты вообще слышишь, что я говорю?..
— Каждое слово, — ответил он, входя и стараясь включить свет в комнате, не уронив при этом Лилиан. — Но я не обращаю на них никакого внимания, потому что в отличие от тебя понимаю, что все это глупости.
Он положил молодую женщину в кровать и отошел.
— Ты же слышала, что сказал доктор. Абсолютный покой. Скажи мне, как ты намерена собирать дочь в школу, не вставая с кровати? Может, у тебя есть какая-то волшебная сила, о которой никто не знает? — поддел ее Анри.
Лилиан промолчала. А что она могла на это ответить?
— Я не вижу другого выхода, кроме как остаться у тебя. — С этими словами Анри достал из кармана мобильник. В этот раз он разговаривал с Полем совсем недолго. Только объяснил, почему не приедет. — Странно. Он даже не предложил приехать к тебе и поддержать в трудную минуту, — сообщил Анри. — Разочарована?
— Совсем нет. Конечно, Поль не может примчаться сюда и нянчиться со мной, — ответила Лилиан. — Он и так устает на работе.
— О, а я думал, ты для него важнее, чем все его рестораны, вместе взятые. На его месте я бы бросил все, чтобы быть с тобой. Особенно если бы узнал, что ты решила оставить меня.
— Это ты во всем виноват. Ты не имел права говорить ему, что я разорвала помолвку. Я должна была сама сообщить ему об этом.
Вместо ответа Анри сел рядом с ней на кровать и начал расстегивать пуговицы ее рубашки. Лилиан с ужасом посмотрела на него.
— Тебе нужно переодеться, — невозмутимо пояснил он. — Мне придется помочь тебе.
— Помочь? — непонимающе пробормотала Лилиан. — Помочь переодеться?
Она попыталась отодвинуться. Острая боль пронзила все ее тело.
— Ты в этом спишь? — спросил Анри, указывая на явно не ее размера пижаму. — Просто я не вижу ничего более подходящего. Или, может, ты предпочитаешь спать обнаженной?
От негодования у Лилиан дыхание перехватило. Да что он себе позволяет?
— Я сама могу с этим справиться! — воскликнула она, глядя, как он продолжает расстегивать пуговицы ее рубашки.
— Я просто хотел помочь, — примирительно произнес Анри.
— Я не инвалид, — огрызнулась молодая женщина.
— Ты же слышала, что сказал врач. Тебе нельзя перенапрягаться. Почему ты не можешь хотя бы минуту побыть послушной маленькой девочкой? Я только помогу тебе раздеться. В этом нет ничего страшного, — улыбнулся он.
Лилиан вздохнула. Ужасно быть беспомощной. Но позволить, чтобы за ней ухаживал именно Анри, казалось ей невыносимым. А он, кажется, пребывал в веселом расположении духа. Конечно, теперь, когда она не может скрыться от него в другой комнате, он без труда добьется от нее всего, чего захочет!
Внезапно Лилиан подумала о том, как бы чувствовал себя Поль, если бы их помолвка не была для него просто игрой. И решила при первой же возможности позвонить ему и объяснить, что произошло…
Ой! Лилиан стиснула зубы от боли и закрыла глаза, когда Анри стал стягивать с нее брюки. Потом он подал ей пижаму.
— Я сделал вам обоим огромное одолжение, — продолжил он прерванный появлением доктора Сежурна разговор. — Тебе, несомненно, помогли бы деньги Поля, особенно если учесть, что ты одна воспитываешь ребенка. Но признайся, неужели ты была бы счастлива с человеком, к которому не испытываешь никаких чувств?
— Представь себе, Поль мне совсем не безразличен.
Вот уж чего Анри никак не ожидал услышать.
— Тогда тебе, наверное, нелегко сейчас, — произнес он странным голосом. — Может быть, ты принимаешь за любовь нечто совсем другое? — спросил Анри, с сомнением посмотрев на нее. — А может, я ошибся в тебе… Я думал, ты пойдешь на все, чтобы завладеть его деньгами. Но, кажется, ты не такая…
Лилиан было приятно, что Анри больше не считает ее подлой интриганкой. Но она продолжала сидеть с невозмутимым видом, чтобы не выдать себя.
— Мне, наверное, следует порадоваться, что ты изменил свое мнение обо мне, — усмехнулась молодая женщина. — Но все равно ты не должен был говорить Полю, что я ухожу от него. Мне следовало самой сделать это. Теперь он думает, что я решила сначала обсудить нашу личную жизнь с тобой, а уж потом сообщить ему.
— Я сожалею, — довольно бесстрастно произнес Анри.
— И это все, что ты можешь сказать? — поразилась Лилиан. — Да ты просто эгоист!
— Знаю. — Он даже не пытался оправдываться. — Но тебя ведь влечет ко мне, верно? Признайся. Не представляю, что было бы, не вмешайся я вовремя. Полагаю, мы оба знаем, что я оказал тебе услугу… Или к Полю ты чувствуешь то же самое? — полюбопытствовал Анри.
— В любом случае это не извиняет твоего поведения, — возразила Лилиан.
— Хочешь знать, что я думаю? Признаюсь, я вел себя совсем не по-братски. Но если бы не я, ты бы вышла за Поля без любви. Ты мать-одиночка, и тебе тяжело, я понимаю. Ты, наверное, крайне разочарована в мужчинах. А Поль стал для тебя защитником и опорой, которой у тебя не было. Но сердце твое ему никогда не принадлежало.
Лилиан вздрогнула. Как же он прав и насколько же он ошибается!
— Однажды я уже поддалась эмоциям, и это не привело ни к чему хорошему, — услышала она свой собственный голос.
— Тебе попался не тот мужчина, — тихо сказал Анри.
Снова его посетило то странное чувство, которое он никак не мог понять. Я должен уйти из этой комнаты, подальше от нее и побыстрее, пронеслось у него в голове. Иначе я за себя не отвечаю.
Анри резко встал и направился к двери.
— Мне нужно одеяло, — бросил он через плечо. — Я посплю на диване в гостиной. Оставлю дверь открытой, чтобы услышать, если тебе что-нибудь понадобится.
— Не нужно…
— Перестань. Это я виноват, что ты упала. Я должен быть уверен, что ты не причинишь себе еще больший вред, пытаясь сделать что-нибудь сама.
— Что значит — ты виноват? — удивленно переспросила она.
— Если бы ты не бросилась от меня сломя голову, то не споткнулась бы и не вывихнула бы лодыжку. И если с тобой еще что-то случится по моей вине, я не смогу спокойно жить дальше.
До сих пор Лилиан думала, что Анри остался, только чтобы быть уверенным, что она не ослушается его снова, но теперь… теперь не знала, что и думать.
— Одеяла в шкафу, — пробормотала она. — В гостиной. И подушки тоже.
— Понятно. Когда Мисти нужно отвезти в школу?
— О, не беспокойся об этом. Я попрошу маму Натали заехать за ней. Ей по пути.
— Я отвезу ее, — произнес Анри тоном, не терпящим возражений.
Лилиан дала ему необходимые инструкции. Мысль о том, что ей придется провести ночь под одной крышей с Анри, не давала покоя. Но в конце концов он остался только потому, что она оказалась в безвыходной ситуации, за которую чувствовал себя виноватым. А может быть… Не будь дурой, Лилиан, даже не думай об этом! — одернула она себя.
— Спасибо, — тихо произнесла она. — Я правда очень благодарна тебе за помощь.
— Мне совсем не трудно, — улыбнулся Анри. — Разве ты не знаешь, что для мужчины нет ничего приятнее, чем ухаживать за женщиной?
— Я запомню. Посмотрим, что ты скажешь, если я разбужу тебя в три часа ночи и попрошу принести мне обезболивающее, — с ироничной усмешкой сказала она ему.
Внезапно Лилиан подумала, что, возможно, она тоже ошиблась в Анри. Может, не такой уж он законченный эгоист. Но однажды она уже обожглась, идеализируя отца Мисти, и не хотела бы обжечься снова…
Как только Анри вышел из комнаты, Лилиан дотянулась до телефона и набрала номер Поля. Он говорил очень бодро, несмотря на поздний час.
— Анри думает, что ты воспринял новость о том, что мы расстаемся, совсем не так, как подобает влюбленному мужчине, — прервала она его остроты на тему, почему Анри решил остаться у нее на ночь. — Хотела, чтобы ты знал: я сказала, что мы уже говорили о возможности разрыва.
— Теперь я буду делать вид, что мое сердце разбито.
— Поль, ты можешь хотя бы на минуту стать серьезным? — одернула она его.
— Так и быть. Просто я не ожидал услышать подобную новость от моего братца, вот и все. Ладно, прости. — Поль сменил тему и спросил, как она себя чувствует. — Я могу заезжать к тебе следующие несколько дней. Вдруг вам с Мисти не хватит еды? — сказал он.
— Ты же очень занят.
— Я найду время. Есть шанс, что Мишель сможет пожить у тебя некоторое время, чтобы помочь?
Ни единого, подумала Лилиан.
Во-первых, после злосчастной вечеринки Мишель не позвонила ей. Значит, уехала с каким-то новым поклонником. Для доброй, но ветреной подруги такое поведение было характерно. Мишель легко могла пропасть на пару недель, погрузившись в пучину новой безумной страсти. А во-вторых, пусть врач и не разрешил ей вставать с кровати, но никто же не узнает, если она нарушит запрет. Она уж как-нибудь доковыляет до кухни и сможет приготовить еду.
Но Лилиан не сказала всего этого Полю. Знай он, что она задумала, непременно наймет кого-нибудь ей в помощь. А этого она не могла допустить. Поль и так всегда слишком опекал ее. Она не хотела беспокоить его еще и по этому поводу.
Поэтому Лилиан поспешила заверить его, что у нее все под контролем. Поль пожелал ей спокойной ночи и повесил трубку.

Лилиан проснулась, услышав вежливый стук в дверь. Она потянулась, и боль в ноге напомнила ей о вчерашних событиях. Молодая женщина взглянула на часы. Сон как рукой сняло. Половина двенадцатого!
На пороге возник Анри. В одной руке он держал пузырек с таблетками, в другой — стакан воды.
— Ты спала как младенец, — сообщил он, улыбаясь — Я решил не будить тебя.
— Тебе не следовало позволять мне так долго валяться в постели, — виновато пробормотала она.
— Правда? Может, надо было трясти тебя до тех пор, пока не встанешь, а потом настоять, чтобы ты спустилась в кухню? — Анри протянул ей таблетки.
Он рассказал ей, что, пока она спала, он отвез Мисти в школу, заехал к Полю — одолжил кое-что, чтобы переодеться, и купил все, что выписал доктор Сежурн.
— Сейчас, — сообщил Анри, — я помогу тебе умыться. Потом позавтракаешь. Я отнесу тебя вниз. Или ты предпочитаешь, чтобы я принес тебе завтрак в постель?
Лилиан не верила своим ушам! Кажется, Анри не собирался уезжать. Более того, он вел себя так, будто оказался здесь не из-за вполне определенных обстоятельств, а по собственной воле. Проклятье! А он чертовски сексуален! — подумала Лилиан. И со смущением почувствовала, как напряглись под тонкой тканью пижамы ее соски.
— Ты и так много для меня сделал. Я не хочу, чтобы из-за меня ты потратил зря целый день, — пробормотала она. — Разве тебе не нужно возвращаться в Париж? Поль говорил, что едва ли у тебя найдется свободная минутка, когда ты приедешь в Марсель.
— В этом-то и преимущество современной жизни: могу работать, не выходя из дома. Я захватил с собой ноутбук, так что это не проблема. Правда, пришлось отменить пару встреч, но это ничего. Мои помощники отлично со всем справятся и без меня. — Он улыбнулся так обольстительно, что у Лилиан по спине, как всегда в подобных случаях, пробежали мурашки. — Я достаточно им за это плачу.
— Но…
— Я уже наполнил ванну, — сказал он, взяв ее на руки.
— Только на один день…
— Как скажешь, — согласно кивнул Анри.
Она казалась ему маленькой и беззащитной. Он слышал биение ее сердца и боролся с желанием прижать ее к себе и покрыть поцелуями все ее тело. Сейчас Анри снова почувствовал себя восемнадцатилетним мальчишкой. Воодушевленным, полным надежд и желаний…
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Анри сидел в кухне, которая временно служила ему кабинетом, и смотрел на экран своего ноутбука. Но мысли о Лилиан мешали ему сосредоточиться.
Он сварил себе кофе, чтобы хоть как-то отвлечься. Но и это не помогло. Анри думал о том, что она делает сейчас, сидя одна в гостиной. Ему отчаянно хотелось быть рядом с этой женщиной. И он злился на себя за это.
Лилиан не позволила ему войти в ванную. Для охотницы за чужими деньгами она оказалась слишком стыдлива. И если раньше Анри одолевали сомнения в том, что она нечестна по отношению к его брату, то теперь его терзало совсем другое. Лилиан все это время была искренна, а я так жестоко обходился с ней, вертелось у него в голове. От этой мысли он ощущал почти физическую боль.
Поль должен был заехать вечером. Он хотел навестить Лилиан, узнать, как у нее дела. Брат хотел увидеть женщину, которая бросила его. И это никак не укладывалось в голове Анри. Его самого женщины никогда не бросали, но он был уверен в том, что, если бы такое случилось, он не смог бы общаться с этой женщиной и дальше. Не говоря уже о том, чтобы заезжать к ней на чашечку кофе. Было в отношениях этих двоих что-то загадочное, а Анри ненавидел загадки.
Он снова вернулся к работе. Но неожиданно ему пришла в голову чудесная мысль. Он вылил остывший кофе в раковину и, взяв с собой ноутбук, направился в гостиную.
Лилиан сидела на диване, вытянув ноги, и читала книгу. Под больную лодыжку она подложила подушку. Анри сказал, что мог бы поставить для нее кассету, если бы она забыла о своей гордости и попросила его об этом.
Молодая женщина оторвалась от чтения и виновато посмотрела на него.
— Я не хотела отрывать тебя от работы, — объяснила она.
Волосы Лилиан торчали в милом небрежном беспорядке. Сейчас она очень походила на шестнадцатилетнюю школьницу. И, увидев ее такой, Анри никогда бы не подумал, что у нее есть пятилетняя дочь. Она выглядела столь же невинно, как тогда, когда он впервые увидел ее в Ницце. Анри с трудом отвел взгляд.
— Ты чего-то хочешь? — спросила Лилиан.
— Тебе не скучно сидеть здесь одной и читать? Может быть, подать пульт от телевизора?
Анри положил ноутбук на столик у дивана и начал ходить туда-сюда по комнате, изредка останавливаясь у окна и рассматривая разбросанные на заднем дворе игрушки.
— Пожалуйста, прекрати метаться как загнанный зверь, Анри. Меня это утомляет, — попросила Лилиан.
Он остановился и недоуменно посмотрел на нее.
— Как ты можешь устать, просто наблюдая за кем-то?
— Знаю, ты не ожидал, что тебе придется задержаться здесь. Но я уже говорила, что не держу тебя. Ты свободен. Вовсе не обязательно опекать меня. Я отлично справлюсь и сама. Я уже могу ходить, хоть и медленно. Но ведь мне некуда торопиться.
— Я останусь, пока ты полностью не поправишься.
— Что значит «полностью поправишься»? — встревоженно переспросила Лилиан. — Я думала, ты уедешь вечером.
— А тебе бы, наверное, хотелось, чтобы я вернулся в Париж, прежде чем Поль появится здесь, да?
— С чего ты так решил? — удивилась она.
— Может, ты боишься, что я стану задавать ему слишком много лишних вопросов? — резко спросил Анри.
Он знал, что нельзя выуживать информацию подобным образом, но ничего не мог с собой поделать. Он ревновал эту женщину к собственному брату! И хотя они больше не помолвлены, между ними, кажется, сохранились все те же теплые отношения. А может быть, я не прав? — подумал Анри. Может быть, дружеские отношения без секса это и есть идеальная основа для брака? В конце концов, секс — не главное.
— Ладно, прости. Мне не следовало так говорить с тобой. Но ты так и не ответила на мой вопрос… Тебе не скучно?
— Нет! — поспешно заверила его Лилиан. — Конечно нет!
Она посмотрела на его мускулистую фигуру у окна. После довольно долго длившейся жары начался дождь. Небо затянули тучи. На улицу выходить совсем не хотелось.
— Сегодня как раз такой день, когда можно позволить себе поваляться дома. Если, конечно, не нужно идти на работу, — снова заговорила Лилиан. — Свети на небе солнышко, мне наверняка захотелось бы выйти в сад. Обожаю заниматься своими цветами, но в такую погоду хочется остаться дома.
Анри отошел от окна и, взяв себе стул, сел напротив нее.
— Дома нечего делать.
— Я читаю. — И Лилиан показала ему детектив в пестрой обложке. — У меня обычно не остается времени для книг. Эту я читаю уже около полугода и еще не прочла и половины, хотя она не такая уж толстая. Когда воспитываешь ребенка, остается не так много времени на что-то другое.
— Я заметил, — сухо ответил Анри.
— Мне повезло, что Мисти не создает лишних проблем.
— Да, она послушная, — согласился Анри. — И кажется, я ей понравился.
— Ей вообще нравятся мужчины, — объяснила Лилиан. — Она сейчас в том возрасте, когда девочки нуждаются в мужском общении. А ее подруги постоянно рассказывают ей, что они играют вместе с папами. Конечно, Мисти тоже хочется иметь отца, — вздохнула Лилиан.
— Поль, наверное, здорово ладит с Мисти. Он никогда не любил играть машинками или в футбол, как другие мальчишки, — сказал Анри. — Ему стоило бы родиться девочкой. Почему ты выбрала его?
— Дело не в том, что я его выбрала…
— Нет? Тогда в чем? — перебил ее Анри.
— Ладно, ты прав. Поль не очень-то любит все эти мальчишеские забавы. Но тем не менее у него ведь потрясающий «порше»! Он всегда катает Мисти, когда приезжает к нам.
Лилиан так толком и не ответила на его вопрос, но Анри не стал настаивать.
— Не думаю, что у тебя остается много времени на себя, — заключил он. — Тебе, наверное, трудно пришлось, когда ты узнала, что беременна. Ведь ты сама, по сути, была еще ребенком. Ты никогда не задумывалась о…
— О том, чтобы сделать аборт? Ты это имеешь в виду? Нет! Никогда! Я полюбила малыша, как только узнала о нем. И знаешь, может быть, для кого-то прерывание беременности — это нормально, но только не для меня! Я никогда бы не пошла на то, чтобы убить своего ребенка!
— Чего ты так завелась? — недоуменно произнес Анри. — Я ведь просто спросил.
— А ты был бы способен отправить свою девушку или жену на аборт, если бы рождение ребенка не входило в твои планы?
— Скорее всего нет. Но со мной такого никогда бы не произошло, я уверен. По-моему, современная медицина предлагает множество способов контрацепции. Паре остается только выбрать наиболее подходящий, разве не так?
Лилиан совсем не хотелось продолжать этот разговор.
— Ладно, хватит об этом, — произнесла она, опустив глаза. — Я уже сказала тебе, что мне совсем не скучно. Мне нравится слушать дождь за окном и ничего не делать. Советую и тебе как-нибудь попробовать. Очень расслабляет.
— Кажется, сейчас я именно этим и занимаюсь, — улыбнулся Анри, посмотрев на Лилиан так, что у нее дыхание перехватило.
Она встретилась с ним взглядом, и он почувствовал, как на него нахлынула волна желания. Стиснув зубы, Анри отвернулся, чтобы не видеть молодую женщину.
— Но ты же взял с собой ноутбук.
— Да, я просмотрел почту утром, только и всего. А сейчас уже почти четыре. Для меня это рекорд бездельничанья.
Лилиан подумала, что если он хотя бы еще минуту будет просто стоять перед ней, то она не выдержит. А такого молодая женщина не могла себе позволить. Однажды она уже поддалась эмоциям, и это не привело ни к чему хорошему.
— Тогда тебе лучше приняться за работу, — шутливо сказала Лилиан. — Или тебе может понравиться ничего не желать, и мир лишится успешного бизнесмена.
— О! Но я, кажется, не так уж и бесполезен, а, Лилиан? — спросил Анри в том же тоне. — Я буду помогать тебе, пока ты не поправишься, — добавил он уже серьезно.
— Но я ведь не прошу тебя об этом!
— Ты очень предсказуема. Нетрудно догадаться, что ты скажешь в ответ, — усмехнулся Анри.
— Я не считаю это недостатком, — возразила Лилиан. — Более того, я ценю это качество в людях.
— Правда? — Он вздохнул. — Я бы с удовольствием поболтал с тобой еще, но не могу все время избегать своих обязанностей большого босса.
— Конечно, не можешь, — с готовностью согласилась Лилиан. — Я понимаю.
— Твой ответ наводит меня на мысли, что я ворвался сюда, нарушив тишину и покой твоего существования…
— Неужели?
— Но я сегодня просто физически не могу добраться до офиса…
— Я же в этом не виновата…
— И похоже, завтра тоже буду не в состоянии, — небрежно заключил Анри. — А без секретарши я как без рук…
Лилиан потребовалось несколько минут, чтобы до нее дошел смысл его последней фразы. Она в растерянности посмотрела на него.
— Ты хочешь, чтобы я работала на тебя?
— Только то время, пока я здесь. Мне нужно набрать много разных документов, а я печатаю двумя пальцами. На одну страницу у меня уходит масса времени. — С этими словами Анри положил ей на колени ноутбук. — Тебе же это нетрудно? Я мог бы отнести тебя в кухню, но подумал, что здесь тебе будет удобнее. Когда устанешь, скажи мне.
Он улыбнулся настолько обезоруживающе, что возникшая было у Лилиан злость мигом испарилась.
— Полагаю, ты знаешь, как пользоваться ноутбуком? — неожиданно спросил он.
— Конечно, знаю! Но я совсем не уверена, что смогу заменить тебе секретаршу. Едва ли я соответствую твоим ожиданиям.
— Ты же не знаешь, какие у меня ожидания, — заметил Анри. Он наклонился, чтобы исправить настройки клавиатуры. — Так хорошо? И обязательно скажи мне, если устанешь, — напомнил он молодой женщине.
Видимо, она помыла голову, подумал он. Ее волосы чудесно пахнут. Мятой и эвкалиптом… Боже, что за мысли приходят на ум!..
Анри тряхнул головой. И только сейчас услышал голос Лилиан. Кажется, она о чем-то его спрашивала.
— Что, прости?
— Какие файлы тебе нужны? — повторила она свой вопрос, с удивлением посмотрев на него.
Он накрыл ее руку своей и открыл папку с нужными документами. Лилиан задрожала. Наверняка он заметил это, потому что — неожиданно для самого себя — спросил:
— Ты скучаешь по нему?
Лилиан снова вздрогнула. Ее сердце готово было выпрыгнуть из груди.
— По кому?
— По моему брату. Нет помолвки, нет Поля. Так ты скучаешь по нему?
Анри нравилось стоять вот так, чувствовать ее легкое теплое дыхание, смотреть на ее тонкие длинные пальцы. Она замерла.
— Мы с Полем не перестанем общаться, — тихо ответила Лилиан.
Боже, почему он стоит так близко? И почему я чувствую себя совсем как школьница у доски? — с отчаянием подумала она.
— Мы друзья, — продолжила Лилиан. — А я не бросаю друзей.
Анри сделал несколько шагов, и они снова оказались лицом к лицу.
— Между вами ведь не просто дружба, я прав? Тут нечто большее. Обычно, когда двое влюбленных разрывают помолвку, они разочаровываются друг в друге. Тем более если у них были отношения… мм… так сказать, без секса…
— Думаю, нам следует заняться делом, а не обсуждать нашу с Полем личную жизнь. Ты не покажешь мне, как быстрее добраться до нужного тебе файла? — прервала его Лилиан. — Я разбираюсь в компьютерах, но не настолько… — Подняв голову, она встретилась с ним глазами. — Кроме того, я не знаю, сколько смогу еще просидеть в одном положении. Кажется, моя лодыжка уже начинает затекать…
— Да? — Анри явно встревожился. — Может быть, приложить лед? — И прежде чем она успела что-нибудь на это ответить, вышел из гостиной.
Он вернулся с большим пакетом льда в руках. Подложив под ее ногу подушку, Анри аккуратно приложил лед к ушибленному месту. Лилиан поежилась.
— Это поможет, — пояснил Анри, почувствовав ее реакцию. — Через пять минут я уберу его. Ты красишь ногти? — вдруг спросил он.
— Что в этом странного? Многие женщины делают это.
— И мужчины тоже… — улыбнулся Анри, — красят ногти на ногах своей девушке… Это так… мм… увлекательно. Твой молодой человек когда-нибудь делал это для тебя?
— Конечно нет! — воскликнула Лилиан.
— Что тебя так ужасает? Это же довольно… сексуально…
Следующие несколько минут оба молчали. Лилиан первой нарушила тишину, прошептав:
— Мне уже лучше, спасибо.
— Опухоль действительно спала, — подтвердил Анри, убирая лед и с видом знатока осматривая ее ногу. — Хорошо. Я вернусь через минуту. Не вставай. — И снова вышел из гостиной.
Через несколько минут он вернулся с какой-то баночкой в руках.
— Крем для массажа, — пояснил он. — Я заметил его, когда относил тебя в ванную. Бездействие нарушает циркуляцию крови в мышцах, — продолжал Анри, открывая крышечку. — Ты знала об этом?
— В том случае, если человек надолго прикован к постели, — уточнила Лилиан. — Я же не двигаюсь всего день. Который, кстати, еще не закончился! Не думаю, что моя кровь так уж застоялась… Ой, что ты делаешь?
Лилиан знала, что он собирается делать… но до сего момента не могла поверить в это. Анри умело намазал кремом ее ногу и начал массировать, попутно рассказывая ей, чем полезна подобная процедура.
— Расслабься, — попросил он. — Я чувствую, что ты вся напряжена.
— А чего ты ожидал? — ответила Лилиан.
Его пальцы были такими умелыми и нежными, что она отдалась своим ощущениям, забыв обо всем на свете. Ей нравилось, как его руки скользят по ее лодыжкам, икрам, бедрам…
Затем Лилиан представила, как Анри красит ногти на ногах какой-нибудь своей знакомой модели, похожей на богиню, и ощутила укол ревности. Она открыла глаза и увидела, что Анри сосредоточился на ее ногах и, кажется, совсем не замечает ничего вокруг.
— Очень мило с твоей стороны…
— Мило? — переспросил Анри. — Мне никогда не нравилось это слово.
— Теперь я снова готова к работе, — сказала Лилиан, пропустив его замечание мимо ушей. Она не хотела продолжать этот разговор. Он мог зайти слишком далеко.
Лилиан облокотилась о спинку дивана, а Анри сел за столик возле нее.
— Ты знаешь, как работать с этой программой? — спросил он.
Она кивнула. Анри пояснил, что им предстоит сделать, и отодвинулся.
Когда он диктовал тексты документов, голос его звучал громко и четко. Лилиан даже не приходилось переспрашивать. Они закончили, когда на часах была уже половина третьего.
— Нам нужно чего-нибудь поесть. Я помогу тебе одеться, — сообщил ей Анри. — Когда отвозил Мисти в школу, я заметил неподалеку кафе, — продолжал он, не обращая внимания на протесты Лилиан. — Моя машина стоит возле дома, так что тебе не придется долго идти.
— Ты же здесь ничего не знаешь. Это плохая идея… Давай лучше останемся дома, — предложила молодая женщина.
— Ты ведь не хочешь есть мою стряпню? — улыбнулся Анри. — Я готовлю совсем не так, как мой брат.
— Но…
Всегда, когда Анри находился рядом, у нее возникали эти самые «но». Тысячи «но», о которых она не могла говорить с ним.
— Но тебе ведь нужно возвращаться в Париж. У тебя своя жизнь… Я имею в виду, что ты вовсе не обязан уделять мне столько внимания, Я же просто охотница за чужими деньгами! Или ты забыл?
— Позволь мне решать, что делать, — возразил он. — Может быть, я уже изменил свое мнение о тебе.
Несколько минут Анри молча смотрел на нее. Казалось, воздух пропитался напряжением, возникшим между ними.
— Ты что, боишься показаться на людях в компании со мной? — спросил он вдруг.
Лилиан поспешила заверить его в том, что он ошибается.
— Вот и хорошо. Тогда в чем проблема?

Через полчаса они уже сидели в дорогом ресторане. Судя по всему, Анри заранее знал, что они поедут сюда, потому что столик был забронирован. Но Лилиан сейчас волновало другое. И по дороге сюда, и за едой ее мучило множество вопросов, ответов на которые она не находила. Почему Анри остался в ее доме? С какой целью нянчится с ней как с малым ребенком? Где он живет в Париже? Устраивает ли Анри его жизнь? И почему он так странно ведет себя с ней?
Лилиан привыкла считать брата Поля эгоистом, готовым ради своих интересов на все. Сейчас же увидела его с другой стороны. Но этот новый образ никак не укладывался у нее в голове…
— Мы можем заехать за Мисти на обратном пути, — сказал Анри, оплатив счет.
Только теперь Лилиан поняла, как быстро пролетело время. А ведь они почти не разговаривали!
— А как же твоя работа? — спросила она. — Когда Мисти дома, невозможно заниматься делами.
— Думаю, мы сможем поработать, когда она ляжет спать. — Анри встал и помог Лилиан подняться. — А может быть, — вкрадчиво произнес он, глядя на длинные ноги своей спутницы, — и завтра…
Еще один день подошел к концу. Лилиан подумала, не без удовольствия, что завтра Анри снова будет рядом с ней. Что со мной происходит? — пронеслось у нее в голове. Она убеждала себя, что просто благодарна Анри за его поддержку. Но так ли это было на самом деле?..
Радостный крик Мисти вернул Лилиан к реальности. Как доехали до школы, где училась девочка, она и не заметила. Сев в машину, Мисти принялась увлеченно рассказывать о том, что делала сегодня, показывать свои рисунки и задавать множество вопросов, некоторые из которых приводили Лилиан в замешательство.
— Откуда в ней столько энергии? — спросил Анри, когда они приехали.
Лилиан усмехнулась, пожав плечами. Ей нравилось наблюдать, как Анри возится с ее дочкой. В этом они с Полем тоже совершенно не похожи. Поль больше любил посидеть с Мисти дома, собирая головоломки или строя диковинные башни из конструктора. Анри, наоборот, предпочитал подвижные игры.
Приехав домой, они целый час играли в саду. А когда Анри отвез Мисти в кафе поесть мороженого, девочка, кажется, была совершенно счастлива. Вернувшись, они еще некоторое время поиграли, а потом Анри отправился с Мисти в ванную. Лилиан слышала радостные крики и плеск воды, сидя в гостиной. На глаза ее навернулись слезы. Давно Мисти не была такой веселой!..
К семи часам малышка уже клевала носом. Она заснула, не дослушав сказку, которую читала ей Лилиан. Анри отнес ее в кроватку и вернулся в гостиную.
— Повеселился? — улыбнулась Лилиан, которая, удобно устроившись, полулежала на диване.
Анри посмотрел на нее и улыбнулся в ответ. Он подумал, что уже очень давно вот так по-мальчишески не развлекался. Его развлечения были иного рода. И очень дорого ему стоили.
— Я отменил вашу сегодняшнюю встречу с Полем, — произнес он, избегая отвечать на ее вопрос. — Сказал, что ты еще не готова к тому, чтобы принимать гостей.
— Ты… что?
— Ты слышала, — ответил Анри. — Я встречусь с братом до моего отъезда в Париж, но не в твоем присутствии. А вы, раз уж вы такие друзья, можете увидеться в любое другое время. Только не сегодня.
— И ты сделал это без моего ведома?
— Точно. Что ты хочешь на ужин? Я могу приготовить спагетти. На большее, боюсь, я просто не способен. Поль в этой области гораздо успешнее меня, — усмехнулся он.
— Ты не можешь… не должен был вот так отменять мои встречи! Ты даже не спросил меня! — возмутилась молодая женщина.
— Кричать уже не имеет смысла. Что сделано, то сделано, — спокойно ответил Анри.
— Очень мило с твоей стороны… Я-то думала, ты хочешь увидеть брата! Поль, наверное, ужасно расстроен. Я должна позвонить ему и объяснить, что это была не моя идея.
— Тебе не нужно ничего ему объяснять! — заявил Анри, чувствуя, что выходит из себя.
Что, черт возьми, здесь происходит? — недоумевал он. Почему у меня такое чувство, будто ей плевать на меня? И почему меня это так задевает?
— Неужели тебе настолько важно, что подумает мой брат? — спросил он ее. — Ты что, боишься его?
— Ты с ума сошел! — воскликнула Лилиан. — Да как я могу бояться Поля? Он самый добрый человек из всех, кого я знаю!
— Тогда он поймет, что тебе нужно отдохнуть.
Анри так посмотрел на нее, что у нее по всему телу пробежали эти проклятые мурашки… Он подошел ближе, и сердце Лилиан забилось быстрее. Она нервно облизнула пересохшие губы и уставилась на него, не в силах оторвать глаз от его мужественного тела.
— Кроме того, — произнес Анри бархатным, невероятно сексуальным голосом, — даже хорошо, что Поль не приедет сегодня. Возможно, разрыв вашей помолвки и прошел для него безболезненно. Но как он будет себя чувствовать, когда узнает, что между нами происходит?
— А что происходит между нами? — еле слышно произнесла Лилиан.
— Можно подумать, ты не знаешь…
Он возвышался над ней как скала. И Лилиан задрожала. От его близости у нее перехватило дыхание. Анри пробежал пальцами по ее ладони и услышал вздох, вырвавшийся из ее груди.
— Помнишь, тогда… в Ницце… — прошептал Анри. Не давая ей опомниться, он опустился на колени и поцеловал ее в шею.
Лилиан вздрогнула.
— Нет…
— Да… — произнес он. — Ты хочешь меня… и хочешь так, как никогда не хотела моего брата.
— Но ты не можешь…
— Почему? Почему ты не скажешь честно, что тебя тянет ко мне? Я готов признаться, что ты занимаешь все мои мысли с тех самых пор, как я впервые увидел тебя… Боже, помоги мне! Я не мог даже представить себе такое… но это правда… — шептал он, покрывая ее лицо поцелуями. — Скажи мне, что ты этого не хочешь, и я никогда больше не побеспокою тебя… Почему ты собиралась выйти замуж за человека, который не привлекает тебя физически? Просто потому, что он казался тебе надежным?..
Лилиан отстранилась от него.
— Ты ошибаешься. И вообще секс — это не то, на чем должны строиться отношения.
— Я отнесу тебя наверх. Диван — не место для того, чтобы заниматься любовью.
Анри поднялся по лестнице с быстротой леопарда, открыл дверь спальни и уложил Лилиан на кровать. Она молчала. Но ее молчание говорило ему больше, чем тысяча слов.
Лилиан не думала, что когда-нибудь снова захочет заниматься любовью с этим мужчиной. Она понимала, что сейчас самое время остановить его, но сердце не желало слушать доводы разума. Каждой клеточкой своего тела она тянулась к нему…
Анри закрыл дверь и включил ночник. В его приглушенном свете лицо Лилиан казалось еще прекраснее. Он подумал, что будет, если сейчас она прогонит его. Что ж, придется пойти и принять холодный душ…
Он стоял около кровати, пожирая молодую женщину глазами. Ее губы призывно приоткрылись, а взгляд… этот взгляд будил в нем неодолимое желание.
Не сводя с Лилиан глаз, Анри начал расстегивать пуговицы на своей рубашке. Потом он снял ее и небрежно бросил на пол. Господи, как же ему было трудно раздеваться вот так медленно! Ведь больше всего на свете он хотел сорвать с себя одежду и взять эту женщину с неистовой страстью, как дикарь, забыв об осторожности, нежности, ласках…
— Не останавливайся, — прошептала Лилиан. Сейчас ей было уже все равно, что подумает о ней Анри. Ей было наплевать на мнение всего света.
Несмотря на неистовый огонь в его взоре, Лилиан сердцем чувствовала, что Анри будет нежен с ней. Но, кажется, ей совсем не хотелось нежности. Скорее, наоборот…
Она продолжала смотреть, как он снимает с себя оставшуюся одежду. И не смогла сдержать восхищенного вздоха, когда увидела его обнаженным. Анри был великолепен! Широкие плечи, мускулистый торс… Он был похож на греческого бога, спустившегося с Олимпа. И он хотел ее так же сильно, как она его.
— Нравится то, что ты видишь? — спросил Анри охрипшим от желания голосом.
Она кивнула.
— Теперь твоя очередь — улыбнулся он, и Лилиан чуть смущенно улыбнулась в ответ. — Нет, подожди… я хочу сам раздеть тебя.
Он склонился над ней и помог избавиться от блузки. Лилиан хотела расстегнуть бюстгальтер, но Анри остановил ее.
— Не торопись, — попросил он и сам осторожно снял с нее бюстгальтер.
Из его груди вырвался восхищенный вздох. Потом он медленно стянул с нее юбку, обнажив длинные стройные ноги. Мальчишеская фигурка Лилиан была так прекрасна! Анри недоумевал, как ему могли казаться возбуждающими женщины с более пышными формами…
Он запустил руку в ее волосы. Боже, как долго он мечтал об этом! Склонившись над ней, завладел ее губами, целуя со всей неистовостью, на какую был только способен… Он ласкал ее тело, покрывая его поцелуями, и вот настал момент, когда оба не могли уже больше сдерживать себя…
Из груди Лилиан вырвался стон наслаждения. Она забыла обо всем на свете, двигаясь с ним в такт, отдаваясь ему со всей страстью. Во всем мире для них не осталось ничего, кроме желания, удовольствия, блаженства…
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Лежа в постели, Лилиан наблюдала, как он одевается. Она любила и ненавидела эти минуты. Любила, потому что ей нравилось все, что делает Анри, а ненавидела, потому что знала, выходные подошли к концу и им придется снова расстаться.
Она все еще с трудом верила, что согласилась стать любовницей человека, который совсем не любит ее. И хотя не раз за последние шесть недель Анри шептал ей на ухо разные приятные слова, Лилиан знала, что все это он говорит в порыве страсти. Как вообще можно было назвать то, что между ними происходит? Лилиан этого не знала…
Он говорил, что ему хорошо с ней. Но любит ли он ее? Вряд ли. Может, Анри и не считал ее больше хитроумной авантюристкой, но все-таки где-то в глубине души она по-прежнему оставалась для него женщиной, способной поступиться принципами ради финансовой и эмоциональной выгоды. Лилиан использовала Поля, признает она это или нет, поэтому он без всяких угрызений совести использует ее, — таков скорее всего был ход его мыслей.
Худший из всех возможных вариантов. Но Лилиан была согласна и на такое, лишь бы Анри находился рядом.
Он приезжал к ней в пятницу, иногда в субботу, но всегда уезжал в воскресенье вечером, после того как Мисти ложилась спать. За все это время Анри ни разу не отменил их встречу. Даже если его не было в Париже.
Однако причиной всему был секс. По крайней мере, для него. Лилиан не была даже уверена, что он не ругает себя за слабость. В моменты наивысшего наслаждения Анри иногда называл ее своей «маленькой колдуньей». Но она не знала, стоит ли воспринимать это как комплимент…
А что же Лилиан? С каждым разом она любила его все сильнее, хотя и считала, что это глупо. Может, Анри и не женат, как был Николя, но влюбиться в него еще опаснее. То, что она испытывала к отцу Мисти, было совсем не похоже на ее чувство к мужчине, который в этот момент медленно и чертовски сексуально надевал брюки!
— О чем ты думаешь? — спросил Анри, не поворачивая головы.
«О нас, — хотелось ответить Лилиан. — И о том, куда нас приведет все это. О том, что будет со мной, когда тебе наскучит заниматься со мной любовью и ты бросишь меня… Ты хотя бы сообщишь мне об этом или однажды вечером просто исчезнешь, не сказав ни слова? В конце концов женщина, не имеющая моральных принципов, не заслуживает прощания, правда?»
— Да так, ни о чем, — сказала она, стараясь говорить беззаботно. — Завтра на работу. Терпеть не могу понедельники!
— Ты же знаешь, что можешь в любой момент уволиться, — произнес Анри, посмотрев на нее.
— Ну да. Очень хорошая идея. Я уйду с работы и буду ждать, когда деньги сами свалятся на меня с неба… или начнут гроздьями расти на деревьях в моем садике, — рассмеялась молодая женщина. Мгновение спустя она поняла, что Анри даже не улыбнулся в ответ. — Ты ведь шутишь, да? — спросила Лилиан, почувствовав, что он поедает ее глазами.
Анри нравилось смотреть на нее, когда он одевался. Лилиан с удивлением обнаружила, что ей и самой это очень приятно.
— Я богат, — просто ответил он. — И я могу обеспечить тебя всем необходимым.
— Хочешь сказать, что можешь купить меня?
— Мне не нужно покупать тебя, Лилиан. Ты и так уже моя, — резонно заметил он.
— Господи, Анри, — Лилиан завернулась в одеяло, — иногда ты поражаешь меня. — На глаза ее навернулись слезы.
— Я просто констатировал факт, — произнес он, обошел кровать, сел рядом с Лилиан и взял ее лицо в свои ладони. — А ты расстроилась, что выходные закончились. Ну что плохого в желании мужчины тратить деньги на свою возлюбленную? Не вижу в этом ничего ужасного. Мне будет даже приятно.
— Это только доказывает, что мы с тобой живем в разных мирах. Я даже не задумываюсь о подобных вещах. Мне не Нужны покровители. Мне нравится моя независимость. Мне нравится самой зарабатывать деньги. Я привыкла надеяться только на себя…
— Кажется, ты собиралась замуж за Поля. Разве это не… — Анри не договорил, решив, что не стоит сейчас начинать этот разговор.
Он знал, что Лилиан до сих пор иногда видится с Полем. Что брат водит их с Мисти куда-нибудь или приглашает в свои рестораны, чтобы поесть и поболтать. В любви и на войне все средства хороши, заключил Анри. Поль потерял Лилиан. Но они остались друзьями. Близкими друзьями…
Лилиан взглянула на Анри. Они с Полем не открыли никому своей маленькой тайны, но она знала, что ее дружба с ним беспокоит его старшего брата. Он не ревновал. Нет. Она была для него лишь объектом желания.
— Ну так как? — спросил он, хотя внутренний голос советовал ему оставить эту тему. — Почему ты так настойчиво отказываешься от финансовой поддержки с моей стороны? В чем проблема? Да и Мисти, мне кажется, должна ходить в частную школу. Там ее способности разовьют гораздо лучше, чем в простой школе, где талантливых детей зачастую просто не замечают.
Лилиан вздрогнула. Анри редко обсуждал с ней проблемы воспитания и образования Мисти. Хотя он всегда замечательно относился к девочке. Они очень быстро нашли общий язык. Мисти же была просто в восторге от Анри.
Лилиан нравилось смотреть на счастливые глаза дочери, когда она играла с Анри, но все же она понимала, что нельзя допускать, чтобы Мисти привязалась к нему сильнее. Но что делать, если в течение двух-трех дней в неделю они жили как настоящая семья.
— Образование моей дочери не твоя проблема, Анри, — мягко заметила Лилиан.
Она совершенно права, сказал он себе. Но что-то кольнуло в сердце.
— Я просто предложил.
— Спасибо. Но я правда не могу себе позволить устроить Мисти в частную школу…
— Тебе и не нужно ничего делать, — нетерпеливо прервал он ее. — Я обо всем позабочусь.
— Давай поговорим об этом в другой раз, — предложила Лилиан.
— Может, через пару месяцев? Или через год? Однажды мы уже отложили этот разговор. Сколько еще ждать?
Лилиан села в постели и посмотрела на Анри. Она открыла было рот, чтобы что-то сказать, как вдруг вспомнила, какой сегодня день. И побледнела.
— В чем дело? Ты как-то странно выглядишь, — обеспокоенно произнес Анри.
Лилиан смотрела на него непонимающим взглядом. Впервые она хотела, чтобы он поскорее ушел. Ей нужно было заглянуть в свой дневник и проверить…
— Ничего. Тебе нужно идти.
Обычно их прощание затягивалось. Одного прикосновения хватало, чтобы они снова оказались в постели, наслаждаясь друг другом. Однако в этот раз Лилиан отстранилась от Анри, едва он коснулся ее губ.
— Удивительно. Каждый раз я целую тебя как будто впервые, — прошептал Анри.
— В этом и правда что-то есть. А, Анри? — спросила Лилиан, сама того не ожидая.
— Что ты имеешь в виду?
— Что для любящих людей разлука становится невыносимой. И они не видят в этом ничего удивительного, — улыбнулась Лилиан, пытаясь смягчить свою иронию.
Повисла недолгая пауза.
— Хотя, — добавила она, — мы оба знаем, что наши отношения не такие, как у всех. А теперь уходи. Уже почти двенадцать. И как ты сможешь работать, если полночи проведешь в дороге? — Лилиан с нежностью провела рукой по его щеке.
— Не думай об этом. Я же не такой, как другие. Мне не нужно долго спать, чтобы восстановить силы, — заявил он.
— Но это не значит, что ты совсем не устаешь. Анри, не будь таким самоуверенным. Даже самый здоровый на свете мужчина однажды может заболеть.
— Приятно, что ты так обо мне заботишься, дорогая, — улыбнулся Анри.
Он снова поцеловал ее в губы. На этот раз более настойчиво. Лилиан забыла обо всем на свете, поддавшись эмоциям. Она запустила пальцы в его густые темные волосы, прижимая его к себе.
— Кажется, я проголодался, — промурлыкал Анри.
— Тебе пора, — услышала Лилиан свой голос, — мне завтра рано вставать.
Неужели я это сказала?
Анри пропустил ее замечание мимо ушей. Вместо этого он откинул одеяло и принялся ласкать ее прекрасное тело. Слышать, как она стонет от удовольствия, видеть, как она трепещет от страсти, было для него наивысшим наслаждением…
Наконец Анри оторвался от Лилиан.
— Сладких снов, — пожелал он ей, чмокнув в уголок губ. — Надеюсь, все они будут только обо мне, — улыбнулся Анри.
— Я бы не посмела видеть сны о других мужчинах, — улыбнулась Лилиан в ответ.
«Ты и только ты в моем сердце», — хотелось добавить ей, но она промолчала.
Лилиан очень хотела спать, но она вспомнила, что у нее осталось еще одно важное дело. Как только за Анри захлопнулась входная дверь, она встала, накинула халат и на цыпочках спустилась вниз.
Сверившись с ежедневником, она поняла, что у нее действительно задержка. Однако решила не волноваться раньше времени. Такое бывает. Тем более она пьет противозачаточные таблетки, так что просто не может забеременеть.
Когда Лилиан ждала Мисти, все симптомы беременности были налицо. А сейчас это просто задержка. Беспокоиться не о чем. Но Лилиан решила все-таки сходить завтра к врачу.
На следующий день она освободилась довольно поздно и оказалась совершенно не в состоянии никуда идти. Поэтому зашла в аптеку и купила тест на беременность…
Позже, гораздо позже молодая женщина сидела в гостиной и размышляла, что будет делать, если тест окажется положительным. Но как такое может быть? А вдруг таблетка не сработала в самый неподходящий момент? Да и выпила ли она ее? Лилиан вспомнила, что в последнее время сильно уставала. Впрочем, что гадать, через несколько минут все станет ясно.
Лилиан уложила Мисти спать и пошла в ванную…
Тест оказался положительным.
Она не могла рассказать об этом Анри. Одна мысль о том, как он может отреагировать на подобную новость, приводила ее в смятение.
Анри был человеком, который предпочитает ни к чему не обязывающие отношения. Он скорее всего разозлится. Или хуже того — подумает, что она сделала это специально, чтобы украсть его свободу. Но несомненно одно: Анри настоит на том, чтобы содержать своего ребенка. И тут Лилиан посетила ужасная мысль. А что, если он захочет забрать у нее малыша? Воспитать его так, как принято в их семье?
На глаза навернулись слезы. Но она не могла позволить себе расплакаться. Устав от тяжелых мыслей, чувствуя себя совершенно разбитой и опустошенной, Лилиан провалилась в сон…
Когда она забеременела в первый раз, то хотя бы была полна оптимизма. Ей казалось, что теперь они с Николя поженятся, у них будет настоящая семья. Но все ее надежды рухнули в тот момент, когда она узнала, что человек, которого она так любит, женат. Более того, у него уже есть ребенок. Что было дальше, нетрудно угадать. Николя бросил ее. И Лилиан одна воспитывала свою малышку.
Но сейчас… сейчас все было еще хуже. Лилиан не тешила себя иллюзиями. Анри никогда не женится на ней. Но так же она знала, что он никогда и не откажется от своего ребенка. Несмотря на то что он ни за что в этом не признается, из него получился бы очень хороший отец. Это Лилиан поняла, когда увидела, как Анри возится с ее дочерью.
Забрать у нее ребенка он мог бы с легкостью. Анри богатый и здоровый мужчина в полном расцвете сил. А она? Кто она такая? Мать-одиночка, которая едва сводит концы с концами. Но — а это было бы еще хуже — Анри конечно же позволил бы ей общаться с малышом. Тогда Лилиан пришлось бы годами видеть его и наблюдать, как мужчина, которого она любит, превращается в чужого ей человека, возненавидевшего ее за то, что она не оставила ему другого выбора. Он найдет себе другую и женится на ней. А ее жизнь превратится в… Нет, лучше не думать, во что тогда превратится ее жизнь.
Подобные мысли причиняли Лилиан невыносимую боль, но она не могла избавиться от них. Только в конце недели ей удалось немного прийти в себя и успокоиться. Лилиан увидела слабый свет в конце темного туннеля.
Молодая женщина спрашивала себя, смогла бы она теперь принять деньги от Анри. Раньше она всегда отказывалась, но при сложившихся обстоятельствах другого выхода, кажется, просто не было. Ей придется поговорить с ним о дальнейших отношениях между ними. И если появится хотя бы лучик надежды, она расскажет ему все. И может быть, они смогут найти разумное решение.
Если же нет, тогда ей придется разорвать всякие отношения с ним и исчезнуть…

К пятнице нервы Лилиан были на пределе.
Анри позвонил и предупредил, что приедет. Как всегда он сказал, что сильно соскучился по ней, по ее сексуальному телу и что он очень любит просыпаться, держа ее в своих объятиях. Лилиан старалась ничем не выдать своего состояния. Она слушала его вполуха, размышляя, будет ли он столь же сладкоречив, когда узнает, что ее сексуальное тело скоро намного увеличится в размере.
Анри сообщил, что приедет к десяти.
— Раньше не получится, — добавил он с сожалением. — Весь день мне придется присутствовать на совете директоров.
— Ничего страшного. Я все равно немного устала… — ответила Лилиан, и голос ее сорвался.
Анри молчал.
Она не могла избавиться от навязчивых мыслей. Анри, возможно, больше не будет в ее жизни. А значит, и не будет потрясающего, великолепного, незабываемого секса и вечеров в обществе человека, которого она любит всем сердцем…
— Это была долгая неделя, — наконец произнесла Лилиан. — На работе возникли проблемы с компьютерной сетью. Кажется, время тянулось в десять раз медленнее. Никто, конечно, не виноват, но из-за этого мне приходилось задерживаться допоздна…
— Мы обсудим это при встрече, — перебил ее Анри.
Впервые за то время, что они встречались, он первым повесил трубку. Обычно они не могли наговориться, и никогда никто из них не обрывал разговор так резко.

Анри опоздал. Он вошел в ее дом, когда часы уже пробили одиннадцать.
— Мои извинения и шампанское, — улыбнулся Анри.
Одного взгляда на него хватило Лилиан, чтобы понять, как сильно она привязалась к этому мужчине. Она знала каждую его черточку, знала, что он сделает, что скажет в следующую минуту. Запах его одеколона она узнала бы из тысячи… Следовательно, уйти от него будет еще труднее, чем она ожидала.
— Что случилось? — спросил Анри, пристально глядя на нее.
Лилиан хотела отвернуться, но он настойчиво притянул ее к себе.
— Ничего.
— Ничего? И поэтому ты выглядишь такой удрученной и измученной? — с недоверием спросил он.
— Людям свойственно уставать, Анри. Не все такие выносливые, как ты. — Лилиан опустила глаза в надежде, что сможет успокоиться, хотя ее сердце продолжало бешено биться в груди. — И спасибо за шампанское. Но если я сейчас выпью хотя бы бокал, то сразу усну.
— Я уже говорил тебе, что могу помочь тебе решить все твои проблемы. — Анри поставил бутылку на столик в прихожей, снял пиджак и, прежде чем Лилиан успела сказать хоть слово, взял ее на руки и понес в гостиную. — При других обстоятельствах, — продолжал он, — я бы ни за что не вернулся к этой теме. Но я считаю, что мы должны спокойно все обсудить. Ты помнишь тот день, когда я впервые остался в твоем доме? Ты вывихнула лодыжку, а я помог тебе… Я когда-нибудь говорил, что в тот самый момент понял, что хотел тебя с тех пор, как впервые увидел?
Слово «хотел» болью отозвалось в сердце Лилиан. Пожав плечами, она вздохнула. Анри усадил ее на диван и начал массировать ей ступни.
— Ты прав. Нам нужно поговорить, Анри, — ответила ему молодая женщина.
На секунду он оторвался от своего занятия, посмотрел ей в глаза и спросил:
— Ты о моем предложении?
Она услышала в голосе Анри победные нотки. Конечно, едва ли он мог представить, что она намеревается оставить его.
Лилиан убрала ноги с его колен и произнесла:
— Я думала об этом и… — Лилиан задумалась, подбирая слова, — и не знаю, почему ты так хочешь содержать меня. Мне казалось, ты презираешь женщин, которые живут за счет своих любовников.
— Я никогда не произносил подобных слов, — оскорбленно ответил Анри. — Я говорил, что презираю женщин, которые пытаются окрутить мужчину, чтобы завладеть его деньгами.
— И как долго ты собираешься оплачивать мои расходы? Ты должен это знать… то есть…
— Продолжай, — велел он.
— Мы встречаемся всего-то два месяца. Я хочу знать, какими ты видишь наши отношения… если они, конечно, продлятся долго…
— Долго? Так вот в чем причина твоего плохого настроения. Тебе просто пришло в голову, что я собираюсь бросить тебя. Но откуда такие мысли? — спросил Анри.
— Ты же сам говорил, что тебя одолевает скука в обществе женщин.
— Но с тобой мне никогда не бывает скучно.
— Настанет момент, когда и я надоем тебе, Анри, — тихо произнесла молодая женщина.
— Что ты хочешь этим сказать? — недоуменно спросил он.
— Я просто хочу, чтобы ты ответил мне, как далеко, ты думаешь, могут зайти наши отношения. По-моему, вопрос не такой уж сложный.
— Откуда я могу знать, чем и когда все закончится? Я ведь не гадалка! — раздраженно воскликнул Анри.
— Но признайся, я совсем не та женщина, с которой у тебя могли бы быть серьезные отношения, так? Хватит ходить вокруг да около. — Лилиан решила, что пора расставить все по своим местам. — Ты всегда был уверен, что я не пара твоему брату, — начала перечислять она, загибая пальцы. — Во-первых, я англичанка. Во-вторых, у меня есть ребенок. В-третьих, я никогда не вращалась в том обществе, которое привычно для… для той женщины — модели, которую прочили тебе в жены на дне рождения твоей бабушки…
— Знаешь, а ты права! — Анри почувствовал, как в нем закипает злость. — Ты совсем не та женщина, которая мне подходит. Я никогда не женился бы на такой, как ты.
Последняя фраза повисла в воздухе как ядовитое облако.
А чего я ожидала? Что он пустится в объяснения, попытается утешить… может, даже признается в любви? — спрашивала себя Лилиан.
Анри смотрел на ее хрупкую поникшую фигурку и молчал.
Почему я не опроверг ее глупые домыслы? — думал он. Но, с другой стороны, Анри действительно планировал жениться вовсе не на такой женщине, как Лилиан Пинк. Он видел своей избранницей француженку из хорошей семьи, то есть женщину своего круга. Но сейчас… сейчас он уже не был в этом так уверен. Больше того, злился на себя за то, что испытывает смятение и ужас при мысли, что может никогда больше не увидеть Лилиан, не прикоснуться к ней, не проснуться с ней рядом.
— Неужели ты думаешь, я смог бы жениться на молодой особе, которая чуть было не вышла замуж за моего брата, к тому же не по любви? — неожиданно спросил Анри. — Я не монстр, но мне хочется думать, что я достаточно разумен.
Лилиан не произнесла ни слова. Она отвернулась, чтобы он не увидел слез на ее глазах, и закусила губу.
— И разве ты решила спать со мной не потому, что я гораздо лучшая добыча, чем Поль? — в приступе бессилия и злости обратился он к ней.
— Это жестоко, Анри!
— Но логично, — заключил он.
— По-твоему, все в жизни должно подчиняться законам логики? Да, Анри? Конечно, по логике ты должен жениться на девушке со связями… А как же чувства, порывы, нелогичные поступки? В твоей жизни им нет места! Совершить спонтанный поступок, поддавшись эмоциям, — это преступление для тебя! — закричала она.
— Дальше говорить бессмысленно! — заявил Анри.
— Мне так не кажется! Любая девушка хочет знать, куда ее приведет выбранная дорога.
— А ты как думаешь, Лилиан? Чем все, по-твоему, закончится? Свадьбой? Я думал, наши отношения устраивают нас обоих. — Анри вздохнул. — Зачем что-то менять?
— Тебе лучше уйти.
— Это безумие! — воскликнул Анри.
Он забегал по комнате, как дикий зверь по клетке. В бессильной ярости даже ударил кулаком по стене. Собственная нерешительность сводила его с ума.
Неожиданно Анри остановился напротив Лилиан и посмотрел ей в глаза.
— К чему задавать вопросы о будущем, если этим ты можешь разрушить настоящее?
Лилиан подумала о жизни, зародившейся в ней. Она хотела рассказать ему о ребенке. Но, представив себе, какой будет его реакция, решила промолчать.
— Ты говоришь так, будто я тебе даже не нравлюсь, Анри, — с грустью произнесла она.
— Ради бога! Конечно, ты мне нравишься! Не говори глупостей!
Лилиан даже не взглянула на него. Она уставилась на закрытую дверь гостиной. Нужно, чтобы он ушел. Сегодня. Сейчас.
— Или, — спросил он грубо, — ты думаешь, что я бы стал спать с женщиной, которая мне не нравится?
Лилиан пожала плечами.
— Это у тебя нужно спросить, Анри. Ты же спишь с женщиной, которой не доверяешь. Или я не права?
На этот раз Анри ничего не ответил. Лилиан посмотрела на него. Он стоял, облокотившись о стену и засунув руки в карманы. Он мог говорить с ней о деньгах, о сексе, о чем угодно, но, когда ситуация выходила из-под контроля, предпочитал отмалчиваться, делая вид, что его и так все устраивает.
— А ты полагаешь, я должен тебе доверять? По каким причинам, милая? — наконец произнес он.
— Потому…
— Потому что у нас великолепный секс?
Неужели он со мной только ради секса? Неужели то время, которое мы проводим вместе, разговаривая, играя с Мисти, он проживает только ради того, чтобы ночью получить свою порцию удовольствия? Нет. Я не могу поверить в это. Но разве он не ясно выразился?
Лилиан не двинулась с места. Только твердой рукой указала ему на дверь.
— Вон!
— Если я сейчас уйду, ты никогда меня не увидишь, — заявил Анри.
Лилиан не могла больше выносить его холодности. Продолжать разговор тоже не имело смысла. Она никогда не убедит его в том, что он может полностью ей доверять. А если и убедит, то какая разница? Он не любит ее и никогда не полюбит.
Анри вышел из гостиной и начал надевать пиджак. Лилиан наблюдала за ним, стоя возле двери.
— Что ты скажешь Мисти?
— А тебе не все равно? Скажу, что ты уехал путешествовать и, возможно, мы больше никогда не увидимся… Она поймет. Дети быстро привыкают к переменам. Через пару недель Мисти забудет о тебе.
Лилиан не заметила, как он помрачнел, услышав эти слова. Она думала о том, как будет жить дальше. Без него.
— Верно.
Проклятье! Она даже не взглянула на меня! Я вошел в эту дверь с извинениями и шампанским, а ухожу только с воспоминаниями… Она даже не смотрит на меня! — в бешенстве думал Анри.
Он в последний раз оглянулся, чтобы сохранить в памяти лицо женщины, подарившей ему незабываемые дни, и вышел.
Лилиан потребовалось несколько минут, чтобы понять, что Анри больше никогда не войдет в эту дверь. Он ушел из ее дома… из ее жизни. Только тогда слезы побежали по ее щекам…
Позже, когда плакать уже не было сил, Лилиан решила, что ей надо сделать. Уехать из Марселя.
Она беременна. Но живот станет заметен только через несколько месяцев. К этому времени она будет уже далеко отсюда, там, где никогда даже случайно не встретит Анри. Она уедет из Марселя и будет жить дальше. Снова одна… Нет, не одна.
Лилиан положила руку на живот и закрыла глаза. Не стоит жалеть себя. Ей есть для чего продолжать жить. И она сделает все, чтобы ее дети были счастливы!

— Ты снова выглядишь мрачнее тучи, Лилиан. Ты же знаешь, что так нельзя. Мисти все чувствует. И она переживает за тебя.
Лилиан посмотрела на мать и выдавила из себя слабую улыбку. С каких это пор ее мамочка стала такой заботливой? Когда это она начала стричься у модных стилистов и носить брючные костюмы?
Последние четыре недели стали для Лилиан днями откровений и сюрпризов. А все потому, что в тот день, когда Анри навсегда ушел из ее жизни, она сняла телефонную трубку и позвонила родителям.
Лилиан ожидала, что они предложат ей погостить у них в Австралии. Она уже накопила некоторую сумму, правда это были деньги для Мисти, но раз уж сложилась такая ситуация…
Однако вместо этого Пенни Пинк сообщила дочери, что первым же рейсом вылетает во Францию.
Вскоре Лилиан продала свой домик в Марселе и сейчас помогала матери подыскивать жилье в Тулоне, где уже обосновалась сама.
— Хороший дом. А ты что думаешь? — обратилась Пенни к дочери, осмотрев двухэтажный особнячок.
— Ну, я не знаю… А что, если тебе здесь вообще не понравится? Я имею в виду… мм… вы с папой уже долгое время живете в Австралии, а Тулон, ну, в общем, это не Мельбурн…
— Понимаю, — ответила Пенни, закрыв блокнот, где делала пометки о каждом доме, который они смотрели. — Но мы как раз собирались переезжать. Хотели прилететь к тебе на Рождество и сообщить, что теперь будем жить неподалеку. Но раз уж так получилось, то мы можем и поторопиться. Тем более что так нам удастся всем вместе отпраздновать Рождество в новом доме, на новом месте…
Лилиан посмотрела на мать и подумала, что та выглядит на миллион долларов! Морщины едва тронули ее лицо. Она не утратила грациозности и легкости движений. И не носила больше мешковатых туник и цыганских юбок.
Но за то время, что Лилиан жила с матерью, она поняла и то, что взгляды ее родителей сильно изменились. Их магазинчик здоровой пищи превратился в сеть первоклассных магазинов. А торговля этническими товарами шла так бойко, что приносила неплохой доход. По сути, они имели прибыльный бизнес и переезд в Тулон мог бы послужить отличным поводом для его расширения.
Пенни рассказала дочери, что они давно присматривались к Тулону, потому что здесь, в портовом городе, люди обладают большей тягой ко всему новому и необычному.
Все чаще и чаще за чашечкой кофе или бокалом вина они обсуждали, что Лилиан следует помогать родителям вести дела. Они говорили обо всем на свете… обо всем, кроме Анри. Лилиан знала, что матери очень хочется узнать о нем, но не могла заставить себя снова вспомнить того, кого так сильно любила. И любит сейчас. Может быть, потом. Сейчас ей было еще слишком больно даже думать об Анри…
Лилиан жила теперь только ради дочери и будущего малыша. Мисти очень обрадовалась, что у него неожиданно появилась бабушка. И даже переезд в Тулон восприняла с детским энтузиазмом. Дочка оставалась для Лилиан лучиком света.
Несмотря на переезд, молодая женщина продолжала общаться с Полем. Он всегда готов был прийти ей на помощь. И он единственный знал, что произошло между Лилиан и его старшим братом. Но она доверилась ему при условии, что Анри никогда не узнает об этом. Ей просто необходимо было выговориться…
Пенни Пинк так понравился последний особняк, что она, отодвинув в сторону чашку с кофе, который пила в доме дочери, принялась строить планы о том, как Лилиан и Мисти будут гостить у них и жить в комнатах с видом на чудесный залив.
Девочка тут же напомнила, что мама обещала ей погулять по пляжу.
— Можешь не ходить, милая, — обратилась к ней Пенни. — Я с удовольствием проведу время с внучкой.
Лилиан благодарно улыбнулась матери. Мисти взяла бабушку за руку, и они ушли. А она… она так и осталась сидеть за кухонным столом наедине со своими мыслями. Мне нужно забыть Анри и продолжать жить, повторяла себе молодая женщина, но от этого легче не становилось.
Она провела неизвестно сколько времени, безразлично глядя в окно. Лилиан была счастлива уехать из Марселя, из дома, с которым у нее было связано столько воспоминаний. Она находилась уже на втором месяце беременности, и, несмотря на печальный конец их отношений с Анри, ее радовала мысль, что частичка его навсегда останется с ней…
Вежливый стук в дверь оторвал ее от размышлений. Сначала Лилиан хотела сделать вид, что ее нет дома. Но потом подумала, что, возможно, мать забыла ключи, и поплелась открывать.
Распахнув дверь, Лилиан зажмурилась. В ярких лучах солнца она едва различила мужской силуэт. Она прикрыла глаза рукой… и застыла на месте. От неожиданности у нее перехватило дыхание, и она почувствовала, что теряет сознание…
Лилиан пришла в себя и обнаружила, что лежит на диване в гостиной. Она подумала, что, может быть, все это ей привиделось или приснилось. Но, открыв глаза, увидела Его… Анри стоял в ее гостиной и с тревогой смотрел на нее.
Лилиан снова зажмурилась и тряхнула головой, все еще думая, что воображение сыграло с ней злую шутку.
Но потом Он заговорил:
— Ты упала в обморок. Не вставай. Я принесу тебе воды.
— Что ты здесь делаешь? — выдохнула Лилиан.
Она села и посмотрела на Анри, все еще не веря своим глазам. Перед мысленным взором пролетело все то время, которое они провели вместе.
— Я был у тебя в Марселе. Ты представить себе не можешь, насколько меня поразило, что дом продан! Всего-то за две недели!
— Зачем? — спросила молодая женщина, уставившись на Анри как на привидение. — Зачем ты приехал сюда? Как ты меня нашел?
— На какой вопрос ответить сначала? Начну, пожалуй, с самого простого, можно? — обратился он к ней, усаживаясь на стул напротив дивана. — Я приехал к Полю. По телефону он пытался вежливо отделаться от меня. Поэтому я решил встретиться с ним лично… Почему ты мне не рассказала?
— Не рассказала — о чем?
— Зачем ты позволила мне думать, что… — Он отвернулся и замолчал на некоторое время, как будто собираясь с силами. — Ты не представляешь, как я жил все это время!
— Прости, — прошептала Лилиан.
— Я не ожидал, что ты будешь дома одна. Думал, что твоя мама и Мисти тоже здесь. Я надеялся… — он отвел глаза, — что у меня будет больше времени, чтобы начать этот разговор…
— Ты приготовил речь?
— Поль сказал, что твоя мать прилетела во Францию, а ты перебралась в другой город, но отказался сообщить в какой. Наверняка твои поиски заняли бы у меня гораздо больше времени, если бы я случайно не увидел открытку от тебя на столе Поля. «Скучаю по Марселю, но рада, что уехала. Увидимся». Она была из Тулона. Я обзвонил все здешние агентства по недвижимости, пока не нашел то, услугами которого ты воспользовалась. — Он усмехнулся. — Вот уж не думал, что придется когда-нибудь проводить собственное расследование. Но, кажется, у меня талант сыщика.
— Я не понимаю… — тихо прошептала Лилиан.
— Я тоже, — улыбнулся Анри и впервые посмотрел ей в глаза. — Все это время я ждал, что моя жизнь вернется в прежнее русло. Что я снова с головой уйду в работу, что изредка буду встречаться с друзьями, что буду получать удовольствие от того, к чему привык. Но этого не произошло. Все мои мысли занимала только ты…
Лилиан открыла рот от удивления. Эти слова ласкали ее слух. Если это сон, то она не желала просыпаться.
— Я перестал отвечать на звонки Поля. Мысль о том, что он видится с тобой, а я — нет, приводила меня в ярость. И да, я ревновал. Просто с ума сходил от ревности!
Лилиан почувствовала, что сердце сейчас просто выскочит из груди.
— В конце концов я решил поговорить с братом начистоту и он рассказал мне все…
— Что именно он сказал тебе? — нетерпеливо перебила его Лилиан.
— Что он гей, что вы вместе придумали эту историю с помолвкой. Он — для того, чтобы мама и бабушка не переживали за него. Ты — чтобы оградить себя от возможных отношений с мужчинами.
— Бедный Поль. — Глаза молодой женщины наполнились слезами. — Наверное, это был самый трудный разговор за всю его жизнь… Он так боялся разочаровать вас всех, — всхлипнула она. — Прости, я не могу говорить, Анри.
— А ты заставила меня думать…
— У меня не было выбора, — попыталась объяснить она.
— За это я тебя и люблю.
Лилиан не могла поверить своим ушам.
Он любит ее! Любит, любит, любит!.. Только мысль о том, что Анри до сих пор не знает, что она ждет от него ребенка, вернула ее к реальности. Лилиан встала и подошла к окну.
Анри наблюдал за ней. Внезапно он ощутил приступ неподдельного страха. Это все неправильно, подумал он. Не надо было ему приезжать в Тулон. Только сейчас он осознал, насколько сильно любит эту женщину. Это любовь привела его к ней. Он не мог противостоять силе своего чувства.
Боже, о чем я думал? Я же не хотел говорить ей об этом. Лилиан не любит меня, она не может меня любить!
Анри посмотрел на нее. Она казалась такой юной, такой беззащитной.
— Анри…
— Нет. Не говори ничего, — хрипло произнес он. — Я знаю, что ты можешь ответить.
Он встал и, положив руки в карманы, уставился на картину на стене.
— Анри… я люблю тебя. Мне кажется, я не переставала любить тебя с того самого момента, как впервые увидела. И я должна тебе кое-что рассказать, но не знаю, как ты отреагируешь. Ну, в общем-то, могу себе это представить… Скорее всего тебе не понравится эта новость, но, похоже, у меня нет выбора…
— Ты любишь меня! Остальное не важно! — воскликнул Анри, прерывая ее. Он бросился к ней и обнял, потому что не мог больше сдерживать нахлынувших на него эмоций. — Если у тебя был кто-то еще… мне все равно, Лилиан. Боже мой, я… я не могу жить без тебя! — Анри сильнее прижал ее к себе, чувствуя, как быстро забилось ее сердце.
Однако она отстранилась и посмотрела ему в глаза.
— Помнишь наш последний разговор в Марселе? Ты сказал, что никогда не сможешь доверять мне, что у нас нет будущего, что ты никогда не связал бы свою жизнь с такой, как я…
— Ты должна простить мне мою грубость, — произнес Анри с отчаянием. — Никогда и ни к кому я не испытывал подобных чувств. Я даже себе не мог признаться, что влюбился в тебя как мальчишка! Да что тут говорить! Сколько раз я пытался вернуться к привычной жизни… и не мог.
Лилиан нервно облизнула пересохшие губы и посмотрела на Анри.
— Мне страшно, — прошептала она. — Возможно, ты возненавидишь меня, когда я расскажу тебе о том…
— О чем?
Лилиан закрыла глаза. Сделала глубокий вдох и произнесла:
— …что жду от тебя ребенка.
Она ожидала чего угодно, только не воцарившейся в комнате тишины. Лилиан осторожно открыла глаза и посмотрела на Анри.
— Ты… беременна? — только и смог вымолвить он.
— Мне казалось, ты разозлишься, подумаешь, что я забеременела, чтобы удержать тебя, заставить на мне жениться… Потом мне пришла в голову мысль, что ты можешь отобрать у меня малыша, потому что тебе наплевать на меня… Я так боялась… и боюсь сейчас…
— У нас будет ребенок! — воскликнул Анри с радостью и удивлением. — Это же чудо!
— Ты серьезно? — спросила Лилиан, затаив дыхание.
— Какой же я дурак! Как я мог оставить тебя?! А все из-за проклятой гордости! Боже, как же ты, наверное… — Анри не смог договорить. Он снова обнял ее. — Теперь я никуда не отпущу тебя… Лилиан Пинк, ты выйдешь за меня замуж?
— Анри, я понимаю, ты сейчас находишься под влиянием эмоций. Совсем не обязательно…
— Можем не устраивать пышного торжества. У меня большая семья, — перебил ее Анри. — Но я ни за что на свете не потеряю тебя снова. Я хочу, чтобы мы всегда были вместе, Лилиан. Так ты выйдешь за меня? Я настаиваю, — улыбнулся он и нежно поцеловал ее в губы.
— Что ж, тогда я… согласна! Да! Да! Да! — И губы их слились в страстном поцелуе…
Позже, гораздо позже, когда Анри познакомился с матерью Лилиан и очаровал ее, когда они уложили Мисти спать и выпили по чашечке кофе, Лилиан и Анри наконец остались одни.
Лилиан рассказала ему, что теперь у нее образцовые родители, у которых успешный бизнес и постоянное жилье. Они поговорили и о Поле. И оба сошлись во мнении, что теперь, когда не приходится обманывать тех, кого он любит, жить ему станет гораздо легче и проще…
А потом настала ночь. Ночь, когда они как будто впервые познавали друг друга. Ночь, когда они снова занимались любовью.
— Я так скучал по тебе — признался Анри Лилиан. — Скучал по нашим разговорам, по тому времени, что мы провели вместе… Теперь ты моя, и я никогда не отпущу тебя больше…
Лилиан вздохнула и крепче прижалась к нему.
— Я твоя и буду твоей всегда…
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